Lo e e e e s RS

B,

e

,SLOVANSKA KNJIZNICA“,

Snopié 20. V Gorici, 30. junija 1884. Cena 12 kr.

Saobliuba

“Xisk. in zal. ,,Goritka tiskarna® A, Gabrécek.

Povest.
Hrvaski spisal Ferd. Bedid, ’}
Poslovenil Pet. Medvesiek, &
' %
-
T
b







e piiaate . g LT Y & e o TR b S T F Lol

s&&1!QQ#Q9Qttﬁttttﬂﬂtﬂiitiﬁttéﬁﬂ‘ﬁﬁﬁg
‘!R‘ B LN R R SR L R

’A » *}%{*%ﬁg
H

Qtttt

nes

33?3?33333333333*3333“#%33333031’4

Bilo je meseca septembra 1831, leta. Na hr-
vaSkem morju jadrajo Stirje sereZani (straZniki) s svojim
poveljnikom proti Karlopagu, vratajo¢ se od svoje
sluzbene plovitbe. Prepevaje vesele pesmi, vrzejo
kaksenkrat tudi trnek do dna morja, love¢ ribe, Na-
lové jih dvajset; dovolj za vecerjo, katero bo treba
zaliti z dobrim dalmatincem.

Nad vrhovi kamenitega Velebita pokaZejo se sivi
oblaki, naznanjajo¢, da je'blizu burja. Ko mornarji to
zapazijo, bolje razpnejo jadra in dolga ladjica leti ko
blisk proti severu, kjer se kmalu pokaZejo prve hiSe
mesta Karlopaga.

«Hvala Bogu, domd smo!» — rece poveljnik,
ko zavije ladjica v mestni zaliv. «Ce se ne motim,
bode huda burja, preden mine Cetrt ures.

Srefno dospevii na kopno, postavi se pe-
torica na klju¢, gledajo¢ okoli, ako je zaostala Se ka-



—_ 4 —_— L]

tera ladja na morju. PokaZejo se razpeta jadra velike
jadranice, ki pluje proti severu.

Poveljnik se malo zamisli, pokaZe proti jugu ter
vsklikne veselo: «Veselite se mladenici, to je francoska
trgovska ladja; gotovo ostane tukaj; ako bodo potre-
bovali naSe pomoéi, tedaj dobro zalijemo naSe ribe;
saj znate, da Francozi se ne tresejo, kedar obdarujejo
koga za dano pomoc!s

Mornaji se veselé, da si bodo mogli zadostno
namodéiti suha grla z izvrstno kapljico ter nestrpljivo
upirajo ofi v blizajoto se ladijo in Cutijo Ze v grlu
slast dobre kapljice, ¢rnega dalmatinca. Le kratek ¢as
Se in glej ladijo le za dva, tri streljaje od brega; ali
sode¢ po smeri, ni kazalo, da spusti matka v zalivu.

«Aha, kaj vragal> — zacudi se poveljnik —
«vendar se niso zmotili, da hocejo dalje, burji ravno
v zrelo! Hej Lukatela, zakrici jim, naj stoje, ti ima$
dober glas. Ali se ne poznajo v nale vetrove, ali so
pijaniz»

Jeden naSih mornarjev, gorostasen clovek, ka-
korSnih najde3 v HrvaSkej. Se mnogo, se razkoradi,
nagne glavo nazaj, pritisne obe roki k ustam, zagrmi
z motnim glasom, da je odmevalo od pazkih skal:
«Hej, ne hodite dalje, — bode burja!»

Na krovu francoskega broga se vzdigne nekoliko
ljudij, koji mahajo€ z robci, kri¢é veselo na ves glas.

«Te niso razumeli» — re¢e poveljnik — «za-
kridi jim italijanski». Mornar mahne parkrat z roko,
kazaje na planino in zaklice Se glasneje: «Non an-
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date piu lontano — il vento scirocco si cangera su-
bito in bora!s (Ne hodite naprej — juini veter se

kmalu preobrne v burjo!)
Z broda se zasli§i e mocnejsi krik mornarjev.

Jeden maha s klobukom v zrak, zavpije nekaj besedi,

a veter prinese do brega le zadnje, namre¢: «Vive

la France!s (Zivila Francijal) — a koj se zasli§i z
broda vesela marseljska pesem. «No, ti so se nekje
z vinom napolnilils — rece poveljnik in natla&i si

pipo. «A to jih bode drago stalo, kajti v nevarnosti
S0, da se pogubé. Skoda za vsakega Francoza, a tu

se jih deset in Se ve ugonobi. — No, mi smo svojo
dolznost storili!»
«A pri tem ostali brez vina» — dostavi orjaski

Lukatela, Zalostno gledajot za francoskim brodom.
«Da bi imeli vsaj. nekaj one dobre kapljice, ki se
pogrezne 7 njimi v morje. Skoda velika!»

Se vetkrat pogledajo za odjadrajodim brodom;
a ko se isti kmalu skrije za hrib otoka Paga, obrne
se poveljnik, reko¢: «Hajd mladenidi, pojdimo k sta-
remu Budaku, tam si specemo ribe in pokvartamo
Za vino»,

Prizgé si na to pipo in petorica gre proti mestu,
prepevaje po tihem mornarsko pesem.

Med tem je jadrala francoska ladija hitro proti
severu. Na krovu blizu velikega jarbola sedel je na
blagu gospodar, marseljski trgovec Alfonz Dubois
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(reci Diboa), kadil iz srebrom okovane pipe in zamis-
Jieno gledal proti gorostasnim pecinam hrvaskega pri-
morja. Bil je lep moZ, kakih 30 let star, podolgastega
obraza, ¢rnih las in brk in visoke, suhe rasti.

Pri njem je stal, naslanjajo¢ se na jarbol, suhljat
gospod, obrit in tako naliSpan, kakor da hoce iti na
ples. To je bil njegov dober znanec in prijatelj Horac
Fleurmont, ki je potoval po Italiji in Dalmaciji ter
se mu pridruZil v Dubrovnicu in prevzel njegovo po-
nudbo, da se 7 njim popelje do Trsta, od koder dalje
prepotuje Avstrijo in Nemcijo.

Okoli njiju je bilo na krovu Se kakih deset
mornarjev. Nekateri so nekako zaspano opravljali svoj
posel, drugi so kvartali, tretji gledali v morje, iz-
puscali goste dime iz svojih pip in mislili, Bog ve kaj.

«Da bi samé znal, kaj so si mislili oni mornarji
na bregu, ko so kridali in kazali proti planini> —
rete Dubois, vstane in gleda po obzorju. «Mogote
nas taka nevarnost hude ure. To bi bilo hudo za nas,
posebno §e danes, ko smo vsi Se kakor ostrupljeni
od moénega dalmatinskega vina, s Katerim nas je si-
no&i napolnil oni Zadrzan. Glava me boli, a moji
mornarji so kakor omamljenis. :

«Ne bojte se» — poprime Fleurmont, odkrije-
se in si gladi lase — cvreme je tako lepo in ugodno,
da se ni bati, da se veter premeni Ze danes in do
noti smo v Senjus.

«Ste li tod Ze potovali?> — uprasa Dubois,

«Nikoli !+

L
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«Tudi jaz sem v tem morju prvikrat. Dve drugi
moji ladiji ste veckrat vozili v dalmatinska mesta,
tudi v Senj, na Reko, v Trst in Benetke, a jaz sem
s to-le obhodil grika mesta, Malo Azijo, Egipet; v
Jadransko morje me ni mikalo, ker je znano po ne-
varnih vetrovih, Ce Bog d4, to je zadnja moja pot;
ako se sretno vrnem v svojo domovino, nocem sto-
piti ved na ladijos.

«Oho!» — zatudi se Fleurmont in upré ofi v
svojega prijatelja — «kaj bi hoteli vi tako hitro pu-
stiti opravilo, ki vam toliko Kkoristi?»

«Hvala Bogu, meni ni treba ve¢ koledvati po
morju in Zveti v nevarnostih» — odvrno Dubois z
nasmehom in nekim ponosom. Na to udari ob veliko,
debelo koZnato torbo, ki jo je imel na jermenu okoli
pasu, ter nadaljuje: «Glejte, dragi prijatelj, ta torba
skriva v sebi malenkost nad 60.000 frankov; moje
premoZenje v Marsilji velja nad 500.000 frankov; te-
daj ¢emu bi postavljal Zivljenje in premoZenje v ne-
varnost na morju? Cemu se Se dalje po svetu truditi,
ko mi’ popolnoma zado$¢a, kar mi je pokojni ote za-
pustil in kar sem si §¢ sam prihranil, da morem brez
skrbi Ziveti? A vrhu tega Zelim uZivati sreo druZin-
skega Zivljenja ter se ozreti po kopnem, ako bi dobil
kje druZico, ki bi mi hotela osladiti Zivljenjes.

«Ah, prav je» — vzklikne Fleurmont in ga po-
teplje po ramenu, «To je prav lepa misel. Prav je,
tako velja, a jaz vam Ze naprej Cestitam, ker sem
preprican, da vas tudi v tem vaznem opravilo ne za-
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pusti sreta, ker se vam bodo ponujale héere prvih
nasih bogataSev.

Dubois se malo zgane, kakor da bi mu ne bile
te besede povieti in odgovori resno: «Prijatelj, mo-
tite se, Ce mislite, da mi bode tudi pri Zenitvi Spe-
kulacija na misli. Moram se res pohvaliti, da sem v.
trgovini izurjen, podvzeten; no, v Zenitvi ne bodem
za trohico trgovec, to prepustim popolnoma svojemu
sreus.

Fleurmont se nasmehne, kakor da dvomi, ali so
te besede resne; a Dubois to zapazi in rece bolj
gorko : «Vi nekako mislite o meni, da sem se v trgo-
vini ze tako utrdil, da nimam ne zmisla in ne Custva
za drugo, kakor za posvetno blago, za denar in
trgovske racune ? Ne, hvala Bogu, ni tako! Do zdaj
res nisem Se bil zaljubljen, a da vam resniéno povem,
za to nisem imel tudi Casa. A pri vsem tem Cutim,
da mojemu srcu je mogote vsplamteti z vsim Zarom
prve ljubezni, ko hitro pride ugodna prilika. Kajti ka-
dar vidim dvoje ljubeih se ljudij, vsplamti mi srcé
za isto sreCo, a v dudi slidim vesel glas: kaka sreda,
Ze najded tudi ti srcé, ki bi te tako.ljubilo ! Zaupam
v Boga, da je dobim, kjer bodi; kakor sem rekel, ne
bodem je iskal z umom, nego s srcem ter si vzamem
za druzico le ono deklico, katero bodem ljubil in ka-
tera bo ljubezen mojo mogla vralati z isto gorec-
nostjo, ¢e tudi bi bila h&i najzadnjega delavea, -— da,
najzadnjega delavca — v tem mi pomagaj boZja Po-
rodnica, sveta varhinja te moje ladje!!»

L.
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Dubois je bil ves v ognju. Lice mu je gorelo,
a ofi so se mu svetile z nekim svetim navdu$enjem.
Vide¢, da se Fleurmont &e vedno smehljd, gleda v
tla in mane si roki, dostavi Dubois ognieno: «Po mo-
jem prepri¢anju se prava ljubezen ne di ne kupiti,
niti prodati, in vsled tega vam jaz preziram vse one,
ki se Zenijo radi denara, le hlinijo pravo ljubezen; a
Cudim se, kako da takih ljudij ni sram, pogledati svoji
Zeni v odi, ko dobro vedo, da se take prevare kmalu
spoznajo ! »

Fleurmont zacuden gleda v prijatelja, Se vedno
se smehlja ter hoce nekaj odgovoriti v svojo obrambo;
kar na hip predine ladijo hladen pi§ burje tako ne-
milo, du je vsa zaSkripala, a jarbol, malo da se ne
zZlomi pod silno napetimi jadrami.

Prestradili so se vsi, skotili po koncu, da pogle-
dajo po obzoru. Se vedno piSe isti juini veter, tako
da je mornarjem $e menj razumljiv prejsnji burjin pis.
Pogledajo na vse strani ter zapazijo na zahodu, kjer
se iznad Velebita vzdigajo sivi oblaki, ki se hitro
razprostirajo po sinjem nebu.

«Jadra doli»! — zagrmi Dubois. Ali, prej ko
ukaz izvidé, predine ladjo drug mocan udarec 3e huje,
takd da je za hip vsa pod vodo, Polagoma pa se
vse morje razsrdi in mocni valovi pljuskajo ob brod,

«Joj, gorje nam, ako nas vihar vrZe proti onim

‘pecinam |+ — zaklice Dubois krmilarju ter pokaZe

proti bregu.
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Mornarji so vsi na delu, spuitajo jadra; a kr-
milar napne vso silo, da obdrZ brod kolikor mogoe
od kraja. Kmalu zgrabijo ladijo velikanski valovi,
igrajo se Z njo, kakor jim ljubo. VrZejo jo kvisku, ka-
kor da jo hocejo vzdigniti v sive oblake; zopet jo
potopé v globocino, kakor da ne pride nikedar vec
na vrh in voda pljuska po krovu, da se mornarji
morajo trdno drZati, da jih silni valovi ne odnesé na
dno morjd. Taka ljuta borba z ladijo in mornarji tra-
jala je kake pol ure in kazalo je, kakor da jih Bog
reSi gotove smrti. Hoteli so jadrati skozi pazki preliv
v Kvarnerski veliki kanal. Ali v tem prelomi ljut
viharjev udarec veliki jarbol, kateri padajo¢ ubije kr-
milarja in krmilu razbije drzalo. Zdaj je ladja gotovo
zgubljena ; prepuSena je brez pomoéi viharju, ki jo
viti z orjaSko silo in jo Zene proti strmim pecinam
kraskega obrezja. Mornarji, vide¢, da ni ve¢ pomoéi,
pripravljajo se hladnokrvno na oni trenotek, ko treiéi
ladja ob pecine, da bi si morda s sreénim skokom
redili Zivljenje.

Fleurmont je lezal na tleh na krovu, drZal se
trdno za neko vrv in Zalostno zdihoval ; Dubois pa
je z obema rokama objel ostanek velikega jarbola ter
kle¢é obupno gledal proti nebu. Videl je, da je vse
zgubljeno, pripravljal se je na smrt z obupno, a po-
bozno molitvijo.

Kar mu pade na misel, kako se je popréj po-
govarjal s Fleurmontom in kaj je obljubil Materi BoZji,
varhinji svoje ladije. DuSa se mu napolni z novo nado.
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«Oh, kraljica nebeska !> — zaklie z obupnim
glasom — =ti, zaletek loveSkega odreSenja, ti, ki si
me do zdaj vedno in povsod varovala, usmili se me
tudi zdaj, — ne pusti, da tako mlad umrem; a jaz
ti obljubujem, da bodem drZal ono, kar sem v tvojem
imenu obljubil ter v tvojo slavo vzamem za druZico
~— prvo Zensko bitje, — katero na suhem zagledam!
— A kadar se vrnem na svoj dom — — — —

Ni koncal. Valovje tresti ladijo ob ototke
krajinske polkovnije. *)

Ladija se razbije, sli§i se straSen prask; — Se
nekaj zadnjih zdihljajev in besni valovi raznesejo in
potopijo nesrecne utopljence in ostanke zazbite ladije.

111,

Prej, kakor je bila nastala burja, pasla je krajin-
ska deklica Marica Jarkoviceva malo ¢edo kakih tri-
deset ovac po velebitskih bregovih,

Sedela je na neki pecini, prepevala z milim
glasom vesele pesmice ter gledala proti sinjemu morju,
a njene ovce so se bile zbrale okoli nje in so iskale
onih bilk, ki so velebitskim jagnjetom jako tecna
hrana. Kar nakrat se ovce prestradijo in stecejo sku-
paj k ubogi deklici. Ona pogleda proti vrhom vele-
bitskim in ko zapazi, kaké se nad njimi zbirajo sivi
oblaki, prestraSi se nemilo, ker vé, da je blizu silna

*) Zdaj je Vojaska krajina zdruZena z materjo zemljo
hrvagko. Op. prelagal.
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burja ter pricne razgledovati, kje bi se mogla najbolje
skriti.

Zleti hitro s svojo Cedico v malo dolinico kraj
morja ter se skrije v votlino v visoki pedini, da se
zavaruje pred mo&nimi udarci ledene burje.

Ovce so se stisnile okoli nje, bleketale so od
strahu; a ona izvlete vreteno in nekaj lanu, pricne
mirno presti, trepetaje od mraza, ki je nastal vsled
burje.

Mlada deklica je imela kakih Sestnajst let, e
tudi se vidi po visoki in krepki rasti starejSa. Njena
obleka je bila lepa &ista srajca, predpasnik in pri-
prost robec; na glavi pa je imela litno kapico, izpod
katere so jej padali po ramenih lepi lasje, spleteni v
dve debeli in dolgi kiti.

Pri tej precej liéni zunanjosti ni se . zgubljala
plemenita lepota belega, okroglega obraza, posebno
pa ne njenih velikih modrih odij, iz katerih je &a-
robno sijala detinska nedolZnost in &istost srca.

Za hip se je zagledala v valovito morje, od
koder je veckrat Strknila bela pena od bliznje petine.
Ko pogleda proti jugu, prestradi se nemilo, kajti proti

njej skaklia z urnimi koraki ez belo kamenje mocan

mladeni¢.

Na r1amenu je imel teSko sekiro z dolgim topo-
ris¢em, a na prsih je nosil meh dalmatinskega vina.
Oblecen je bil v krajinskem obla¢ilu onega kraja, a
po ukusnem kroju in tvarini njegovega obladila, po-
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sebno po dragocenem prepasu, se je videlo na njem,
da je iz bogate rodbine.

Po visoki ras¢i je bil podoben ravni jelki, a
golo in belo lice je kazalo vso neZnost mladeniske dobe.

Bil je to Ivan Bardic, mladene¢ kakih sedem-
najst let. Ko zagleda Mirine ovce, stefe proti jami
in zaklice z ginjenim glasom : «Oh Marica, svitla ti
moja zvezda, kako me je Bog napotil, da grem prav
po tem kraju, da se s teboj razgovorim na samem
brez price ter ti povem, kako moje mlado srce gori
za tebe in kako nima brez tebe nikjer miru!»

Sekiro nasloni ‘b pecino, meh spusti na tla
pristopi k deklici, poloZi jej roki na rameni ter jej
ljubeznivim izrazom gleda v oéi.

Deklica zarudi, povesi o&i in uprala jezno: <A
0d kod ti Ivan tukaj >«

«Bil sem pri naSem kumu Filipiéu v Prizni, kjer
sem mu pomagal delati ladijo; a on mi je naloZil to
butaro — pokaZze meh — za dedov gods -— odgo-
vori mladeni¢ z mehkim glasom. «Mislil sem, da pri-
dem Se pred burjo domov, asulovila me je na poti;
— hvala Bogu, da me je ulovila, ker, ¢e bi ne bilo
burje, bi te danes ne videl, ne bi stal tako pred te-

boj, gledal ti v lepe oti — mislet, da gledam ne-"

beski raj. Oh Marica, Marica, kdaj mi napoli zarja
onega srenega dneva, da bo§ moja — na veke moja!ls
Deklica vzdihne.

Ko slii njen vzdihljej, sklene mladeni¢ roki in
vzklikne veselo: «Ljubi¥ i me, ko zdihuje$ > — Oh

'3
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biser moj, daj reci mi to sladko besedico, nisem je'
Se slisal iz tvojih medenih ust, dasi vidim, da slabo
ne mislis | — Ti mol&i§ 7 Tedaj me ne ljubis? — Oh,
a zakaj ono zdihovanje za boZjo voljo #»

Deklica si zakrije obraz z obema rokama in
zajote : «Zalim tebe in sebels — Zopet pogleda s
solznim ocesom in rece: «Oh, Ivan, zakaj Zalosti§ in
mudi§ sebe in mene uboZico, ko Ze ve§, da nama ni
usojeno, zdruZiti se na tem svetu? Jaz sem uboga
sirota, da vecje nima ves svet; Zivim z ubogo ma-
terjo v pol podrti hidici od milosti dobrega naSega
gospoda Zupnika in od drugega mnaroda, a ti Ivan, ti
si jedini sin bogatega oceta, ki Steje tisolake ; izuéil
si vse Sole v Otoéci, a vrh tega si radi gospodarstva
oproS¢en od vojastva; kako bi jaz sirota mogla na
te misliti, ko se za te poganjajo najbogatej$a dekleta
naSe obéine ? Brez tega pa vem, da tvoji roditelji me
mrzijo, ko Zivega vraga, ker vedd, da me ljubis. Da-
nes zjutraj mi je pripovedovala naSa soseda Doricka
na ves glas, kako se je tvoj ofe nemilo razsrdil, ko
mu nekdo rece, da mene vzameS. Pricel je kritati,
da ga je pol vasi sliSalo: «Kaj, mar sem ga zatd
izredil, da mi pripelje v hiSo beracico ? Kaké pa, po-
prej mu vrata zaklenem, ko to doZivim!»© — A na
to je priskocila Se tvoja mati in vpila: «Nisem ga
rodila za revo, ne! Naj ona le pride, poZenem jo z
metlo po vsej vasi!»

Mladeni¢ se strese od jeze in sréne bolesti,
zaSkriplje z zobmi, izpusti obe roki raz dekletinih ra-
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men in rece: «Vidi§, Marica, te pesti, strl bi Z njima
medveda, a kaké Se onega, ki bi se predrznil, loéiti
te od mene, bodisi tudi moj lastni oce !»

V tem zavriscéi burja okoli jame tako silno, ka-
kor bi hotela raznesti pecine.

«Joj, ne pregresi se, lvan», zaprosi deklica. —
«Bog te je pokaral. Ah, v takem grehu bi te jaz ne
hotela, ¢e bi bil zlat!»

Burja Se huje zavriSci in od morja se zaslisi
grozovit tresk — in nekaj Zalostnih glasov, Oba sko-
&ita blize, da bi videla, kaj se je razbilo: vidita, kako
se je tam blizu razbila lepa ladija.

PrestraSita se oba, Zalostno gledata, kako se
mornarji utapljajo v gorostasnih valovih. Jednega od
teh vrZejo ob pecino, pa ga vsega razbitega zopet
pogoltnejo, a druzega odnesejo dale¢ v morje, da ga
kopno nikdar ve¢ ne bo videlo.

«Bog jim pomagaj!» — zavpije Marica in se
prime lvana.
«Ni pomo¢i» — odvrne Ivan — «&e tudi sama

svoje Zivljenje dava za nje, Idiva k bregu, morda
dobiva kak dragocen ostanek razbite ladjes.

To reksi, pobere Ivan svoje stvari in oba gresta
ez petine pocasi in opazno, da bi ju burja ne pre-
vrgla, proti bregu, kjer se je ladija razbila,

IV,
Ko se priblizata nesre¢nemu kraju, zavpije Ivan :
«Glej “jednega utopljenca!> — in pokaZe z roko na
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pesek tik morja, kjer je leZalo nepremicno telo.

«Joj, hiti Ivan, da ga valovi ne odnesd zopet v
morje I» — zavpije prestraSena Marica in hiti navzdol.
Ivan skaklja hitro od kamena na kamen, priskodi k
utopljencu, potegne ga Se v pravem casu na Viji
del brega ter redi tako njega in sam sebe velikemu
valu, ki je ravnokar pljusknil na breg. Na to ga
prime pod pozduhi in ga odnese na viino, do katere
niso segali pozresni valovi.

Ponesretenec je bil Alfons Dubois, gospodar
razbite ladje. Lezal je bled in videti ni bilo nikakega
znamenja o zvljenju,

«Meni se zdi, da mu je od;vomlu» — rele
Ivan ter mu privzdigne glavo in s prstom ()dpré tre-
palnice na oceh.

«O, velika Skoda za tako mladega in lepega
&loveka» — ree Marica, pristopi.blize in gleda bledi
obraz. «A mora biti bogatega rodu, ker glej, kako
fino perilo ima in obleko. A ta debela torba je morda
polna denaras. ;

«Odvezi jo prosto, Marica» — reCe Ivan z ne-™ -"J
kim velikoduSjem — «odveZi jo in nesi sama stare-
Sini v vas, pa naj bode tvoja vsa nagrada! A e ta
nesrecnik nima rodovine in sorodnikov, lehko je ved,
svota tvoja l» &

Marica ga resno pogleda i1 odvrne: «Ne po-'
trebujem nagrade, katere nisem zasluzila; no, ¢e ho- 2‘
“€eS, da Bogu usluZimo in skazemo kritansko milosré-
nost, pomagaj mi, da vse mogole poskusiva, ako bi

S ity
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ga mogli oziveti, a ¢e je mrtev, je Se vedno cas,
odnesti torbo staresini».

«Zastonj Cas  zgubljati, Marica» — popravi
Ivan —» ne ustane veé!»

«Ne obotavljaj se toliko, samo pomagajs — rece
resno Marica, zasuce rokava od srajce in hoce utop-
lienca sama vzdigniti. Ko Ivan to vidi, pripogne se
hitro, zgrabi z mo€nima rokama in ga vzdigne tako,
da mu je glava navzdol visela. Tako sta ga tresla in
trla, dokler ne pri¢ne bljuvati mnogo morske vode.

Vidi§, da je zivl» — vikne Marica z veseljem,
«A ti bi ga bil tukaj pustil! No, nismo Se gotovi.
Spusti ga na zemljo, vznak poloZi ga. Tako. Zdaj
odvezi malo svoj meh, da mu z vinom opereva vratne
Zile in odi, a nekaj mu ga vlijeva tudi v usta in kmalu
0zivi!»

Mladeni¢ uboga hitro. Ribata ga z vinom in ez
nekoliko ¢asa Dubois globoko vzdihne, potegne zrak
V sé in pogleda — — —

Ko se zagleda na bregu sivih sten, a poleg sebe

dvoje tujcev, pogleda zdaj jednega, zdaj drugega in
vzdihne : «Oh mon Dieu, ou suis je?» (Oh moj Bog,

kje sem!)
«Francosko govoril» — rece Ivan tiho.
«A kako ti to ve§?» — upraSa Marica.

«Kaj nisi nikoli slifala nadega starega gozdarja
Borica? On govori francosko, kedar je dobre volje,
in takrat mu glas prav tako zveni, kakor temu tujcul»
Dubois se popravi seded na zemlji, zagleda
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morje, ki Se vedno budi in se spomni svoje razbite
ladije. Potiplje se okoli pasa, opazi, da mu je cstala
torba z denarom, pogleda proti nebu reko¢: «Grace
a Dieu!s (Hvala Bogu!)

Na to se vzdigne pocasi in si tiplie mo¢ne ude,
ki so ga boleli, ker je bil padel.

Zagleda se v Marico ter jo opazuje z motnimi
o¢mi. Dalje ko jo opazuje, bolj se mu dozdeva, ka-
kor bi bil o tej deklici Ze nekaj slial ter da jej je
dolzan nekaj vet kot samo hvaleZnost. Domisli se
obljube, s kojo se je zavezal blaZzeni Devici Mariji
malo pred nesreco. «Ta je tedaj moja zarotnical> —
misli sam pri sebi, zopet se zagleda v deklico vesel
in ljubezniv.

Dolgo je tako gledal v njo, nevedé, ali je
resnica, ali se mu sanja, in Opazuje neZen in lep njen
obraz, vitek njen Zivot, dolge jejlase in okrogla li¢ica.
Dalje, ko jo je opazoval, bolj je njo oblivala rdecica,
kar je kazalo devisko nedolznost, a budilo v njem
vedno vecje zanimanje. Slu¢ajno pogleda ‘v Ivana ter
se prestraSi mrzlega pogleda, s katerim ga je ta
opazoval,

Dubois pomisli: «Ako je ta njen ljubljenec, bo-
dem moral tukaj Se kaj doZiveti, e hofem, da ob-
drzim svojo obljubo. Koj bodemo videlis,

g Pocasi vstane, zdihujé od boletine potoléenih
' udov. Marica priskodi, kakor da hote pomagati, ker

Ivan je stal kakor kamnit na svojem mestu. Dubois
. jej polozi levo roko na rame, z desno jej pogladi x‘:*

-
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rece lice reko¢: «Merci ma chere!s (Hvala moja draga.)

Deklica se Se bolj vznemiri. Ivan pa jezno pri-
skodi in ree z grmecim glasom: «Pojdi vrag, dokler
si ziv, ker ti bode Se presedalo boZati nasa dekleta!»

Dubois pogleda zacudeno mladenita, Marica pa

zavpije jezno: «Kaj si obnorel? Kaj ga v prico mene
hote§ tepsti, ker se nama je hotel morda zahvaliti,
da sva ga resila! Pojdi, sram te bodi!s

Mladeni¢ se umakne, pogleda jezno tujca in za-
mrinra: «Preve¢ ti hlapéujem, Marica, ker zdi se mi,
da sem tega Cloveka redil za to, da mi postane naj-
vedji sovraznik na svetu. Glej ga, komaj je o¢i odprl,
ze je pricel tebi namezikovati, kakor da si ze od lani
njegova; kaj bode Se le kasneje?»

«Pojdi, ne brljaj kaj takega!» — pokrega ga
Marica.

Dubois pa se zamisli, kaj da dela, ter jima pricne
tolmaciti z znamenji, trese se od mraza, da mu je
zelo potrebno, da bi se preoblekel v suho obleko in
okreptal z jedjo in pijato ter da ju bode dobro ob-
daroval, ako mu preskrbita dobro postrezbo.

Marica mu dd znamenje, naj ide Z njima. Kedar
se Dubois zacne pomikati po skalovju navzgor, opazi
ona, du je poSkodovanemu in ozeblemu tujcu tezko
hoditi po teh pecinah. Radi tega rece Ivanu: «Primi
ga pod pazduho, pa mu pomagaj, ker revez drugace
pade, potem ga bode§ moral nositil»

Ivan jo nekako nerad uboga” ter prime tujca
okolu pasu, podpira ga in vlele po rebru navzgor.
&, 9%
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V tem burja skoro poneha in ko dospejo do
ravne steze, napotijo s¢ brez nevarnosti proti vasi;
prva Marica, gone¢ ovce, vesele, da je storila dobro
delo; za njo Ivan, jeznega obraza, voded ozeblega
tujca, ki se je ves tresel od mraza in premisljeval,
kaj vse ga Se Caka na tej obali.

V.

Ko gredé mimo prvih hi§ v vasi, zbira se ljudstvo
za njimi, a Zene povpraSujejo Marico, kdo je tujec,
odkod je, kakd so ga resili, in ona je imela veliko
truda, da je na vsako upraSanje odgovorila. Dospevii
do cerkve in Zupnikovega stanovanja, zagledajo na
trgu kopo ljudij, ki se je meSala tam okoli.

Bilo je blizu desetorice domacih ribicev, ki so
nosili proti Zupnid¢u dva &loveka. Pred njimi je ko-
rakal stari gozdar Bori¢, govoril nekaj Zupniku Duj-
movicu, ki jim je $el naproti, Ko zagledajo Mariino
drustvo, obrnejo se vsi proti njej, da vidijo, koga li
ona vodi.

Dubois se prikloni Zupniku in gozdarju ter vprasa
v francoskem jeziku: «Gospoda moja, je-li kdo med
vami, ki zna francosko?» Bor¢i¢ odgovori v &sti fran-
coftini: «Jaz in gospod Zupnik Dujmovié¢ govoriva
precej dobro jezik vase domovine! Pokloni se in na-
daljuje z nekim ponosom: «Jaz sem umirovljen gozdar
Bori¢, — sluzl sem za mladih let kakor sergaent v
Marmontovi vojski tukaj, a nekaj €asa tudi na fran-
coskem, kjer sem prezivel tudi svoje najlepSe dneve!s

f
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Dubois, presrecen, da je naSel ¢loveka, ki go-
vori njegov materinski jezik, zahvali se Boricu, stisne
mu roko, predstavi se Zupniku ter pogleda, kaj so ri-
bici prinesli. Bila sta dva njegova mornarja. Pogleda
na ljudstvo in uprasa Borica: «Ali ni nikdo drugi
reSen razun teh dveh?»

«Nih¢e, vse druge je pozrlo morjer — odgo-
vori Boric.

Dubois se razzalosti, sklene roki in rece: «<¥bogi
Fleurmont, tudi ti si izginil, stopivi na nesrefen moj
brod! Bog se usmili tvoje dule!s

Zupnik Dujmovi¢ ree: «Gospod Dubois, za
Boga, pojdite notri, ker ste mokri in premrzli; lahko
bi se prehladili, ¢e stojite dolgo na vetrus.

Dubois pogleda zopet okoli sebe. Njegove o¢i
so iskale Marico in Ivana. Onadva sta bila ze v Zup-
niScu, kamor sta bila zgnala vse ovce, razun petih, ki
so bile lastnina Maritine matere. Marica pride kmalu
zopet pred duri ter Zene proti domu pet ovac.

Dubois zaprosi Bori¢a, da oba pokli¢e. Ivanu
stisne v roko pet zlatov luisdoru; Bori¢a prosi, naj Ma-
rici pové, da njej izkaze hvaleZnost v njeni hisi.

Marica se malo zmede, ko izve tujéeve besede,
ter odide s svojimi ovcami. Ivan pa je premiSljeval,
ali bi, ali ne bi prejel denara ter jeznim obrazom opa-
zuje tujca. Vendar vtakne denar v Zep, mahne z roko
proti kapi v pozdrav in odide za Marico.

Zupnik zaklice: «Hej, Marica, pridi koj k meni,
da nam pomaga$ pri vecerji!» :
*
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«Pridem, gospod!» — odgovori Marica in gre
dalje.

Dubois pogleda $e za njo in odide v Zupniste;
za njim pa Bori¢ z Zupnikom, ribi¢i z reSenima mor-
narjema.

Zupnik Dujmovi€ je hitro vse pripravil, da la¢nim
tujcem pod njegovo streho po mogocnosti dobro po-
streZe, a njegova sestra Ana se je vrtila po hiSi, da
za reSena mornarja pripravi potrebna zdravila. Ko so
bili vsi v hii, odpelje Zupnik Duboisa v lepo, prijazno
sobo in pravi: «Tu, gospod, je vala soba, izvolite
se preobledi v suho obleko, a potem bode za vas
najbolje, da leZete, in ako potrebujete kaj za Zelodec,
vam donesemo v posteljo, ker vedite, jaz se bojim,
da ste se prehladili!»

«Hvala vam, veletastiti> — odvrne Dubois, —
«no, jaz se, hvala Bogu, ne Eutim bolnim, da bi mo-
ral leZati; preobletem se ter pogledam, kaj delata
moja mornarjas,

,Eh, kakor vam drego» — refe Zupnik — «evo
vam mojo obleko, pa jo oblecite, dokler se vafa ne
posudi, ter na razpolago vam je vse, kakor da ste
domas.

Zupnik odide, a Dubois se hitro preoblete, da
bi el pogledat, kako je mornarjema. V sobi, kamor
so ju bili postavili, najde Zzupnika in njegovo sestro,
ko sta jima rane izpirala in obvezovala.

Jeden se je zavedal ter sedel v postelji z za-
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vezano glavo, drugi pa je bil Se vedno v nezavesti
ter je bljuval kry.

«Ni zdravila za njega», — poSepeta Zupnik —
«gotovo je kaj pocilo v njems.

Dubois se nemilo razzalosti, ker vidi umirajotega
svojega najboljSega mornarja, sede poleg njegove po-
stelije in caka, da mogode spregovori kako besedo.
V tem pa se vrne Zupnik z roketom in $tolo, nosed
SV. popotnico umirdjo¢im. Ko dovr$i sveto opravilo,
zafne se mornar stezati in izdahne za nekoliko ¢asa
duSo v naroCju svojega gospodarja.

Med tem je bila veferja pripravljena; Zupnik
odvede svojega gosta v obednico, Kkjer ju pricakuje
gozdar Bori¢ in poveljnik postaje nadporoénik Vojno-
vi¢, katerega je Zupnik pozval na velerjo, ker je znal
nekaj francoic¢ine. Po medsebojni predstavi posedejo
okoli velike mize, na kateri se je Ze kadila velika
skleda tecne teletine in . ve¢ steklenic ¢rnega dal-
matinskega vina.

Med vecerjo je prisla veckrat Marica, da kroz-
nike menja in donasa vina. Vsakokrat jo je gledal
Dubois s posebnim zanimanjem, vsakokrat se mu je
zdela bolj draga v vsem njenem bistvu, a njena na-
ravna Cednost in sramoZljivost Carala ga je vedno
bolj in bolj.

Pripoveduje tedaj druzbi, kako sta ga Ivan in
Marica refila, ne more pohvaliti Marice in najedenkrat
vprada: «Recite mi gospodje, ali je oni mladeni¢ njen
zarotenec, ali Ze morda njen moZ?»
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«Ni ne jedno, ne drugo» — odvrne Zupnik.
«Govori se samé, da on na njo misli, a ona ga note:
prvi¢ zatd, ker je zelé nagle in hude jeze; drugit
pa, ker jo njegovi roditelji sovraZijo in preganjajo,
ker jim ni po volji, da bi jo vzel, kajti oni so bogati,
a ona je najvecja sirota v vasi. No, ¢e ga tudi ona
hote, bi jej ni¢ ne pomoglo, ker pri sklepanju zakona
pri nadem nirodu ne odlocuje volja mladenica, ampak
le volja roditeljev, ki so posebno ponosni na to, da
- se sin oZeni z deklico, ki je iz vsaj jednako bogate
hiSe. Za ljubezen in nagnenje se ne uprasa veliko;
zatd so prav redki slucaji, kjer si mladeni¢ dobi de-
klico, katero mu srcé izvoli, Kaj hofemo, taka je na-
vada in tej se ne bode mogel dolgo ustavljati tudi
Ivan ne. Pozabiti bo moral na Marico in vzeti deklico,
katero mu snubijo njegovi roditelji»,

Dubois se malo zamisli in zopet uprasa: «Ali
zna ona kaj brati in pisati?»

«Hodila je tri leta v Solo» — odvrne Zupnik
— «in je prav dobro napredovala, kazala je velik ra-
zum in veselje za nauk in naobrazbo. No, ko jej umré
ote in so Se pogoreli, obubozali so popolnoma, za-
pustiti je morala Solo, da kaj zasluzi za sé in za ubogo
staro mater, ter je brzkone £e¢ ono pczabila. Kaj bi
jej tudi pomagalo branje in pisanje, ker od velikega
uboStva komaj zivi? Ona je Se srefna, da sem jo jaz
najel, “ da mi ovce pase, da jo podpiram, kolikor mi
Jje mogoce, ker drugate bi morali obe lakote umretis,

Dubois zamiSljeno gleda v strop. Vsakovrstne
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misli mu rojijo po glavi, druga je drugo podila. Po-
boZnost njegova ga nagovarja neprenehoma, naj brez-
pogojno drzi obljubo, s katero se je zavezal v tre-
notku smrtne nevarnosti ter da kot dober Kristjan in
posten ¢lovek drugate ne sme delati. 7 druge strani
ga je strasila misel, da bi [vana onesretil do groba.
Premi§ljuje, ali bi ne bilo najbolje, darovati Marici
veliko svoto denara, da jo Ivan kot bogato lahko
vzame brez zadrzka, Pa, ako ona Ivana ne ljubi, e
je on res silovit ter bi jo pozneje zanemarjal in mo-
gote tudi grdo Z njo ravnal; s tim bi jo storil Se
nesrecriSo, posebno tedaj, ko bi njeno srce doznalo,
da sem svojo obljubo samo zato prelomil, da nisem
komu &esa zakrivil. Spomni se onega groznega  tre-
notka, ko se mu je ladija razbilu ob pecini; spomni
se Fleurmonta in umrlih svojih mornarjev, ki na dnu
morja potivajo in zginili so v njem vsi glasovi, ki
$o mu prigovarjali, da bi se na kakorSen koli natin
ognil svoji obljubi.

Sklene obe roki in rece s povzdignjenim gla-
som: «Gospoda moja, dokler Zivim, ne morem zadosti
zahvaliti Boga, da me je danes prav na cudeZen nacin
redil gotove smrt ; poslal mi je dvoje dobiih ljudij, da
sta me iz pogube refila. Zaté mislim skazati se posebno
hvalezen mojima mladima reSiteljema ter sem srecen,
da mi moja sredstva to tudi dopui¢ajo. Onemu mla-
denitu, ¢e tudi se ni vedel proti meni posebno uljudno,
podarim veliko svoto denarja; no, gledé na deklico
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imam, gospoda, poseben nalrt ter vas Ze naprej pro-
sim pri tem pomoci».

«Jaz mislim, da sem Ze pogodil va§ nacrt!» —
reCe Zupnik in se veselo nasmeje. «Vi hocete njej
darovati dovoljno svoto denarja, da jo Ivan poroci
brez zaprekes.

«Ne, niste je zadeli, veleCastnil> — odvrne
Dubois ter nadaljuje z neko navduSenostjo: «Gospoda
moja, kolikor dalje opazujem to deklico, toliko bolj
se mi zdi, da je ustvarjena za nekaj veé¢, kakor da
ostane za vedno pod kmecko streho. Njena naravna
lepota, Cednost in plemenito njeno vedenje zanima
me vedno bolj in budi v meni nagnenje, da ta lepi
gozdni cvet presadim v krasen vrt! Pomislite, gospoda,
kako bi se razevetela njena prirojena lepota, ko bi
jo &lovek prenesel v boljSe odnoSaje, v brezskrbno
Zivljenje polno vseh slastij? Pomislite, koliko milobe
bi imela v sebi poetiska naloga, naobraziti to nedolZno
in priprosto dete narave ter narediti iz uboge, u pre-
lepe ovéarice fino gospo, kateri bi sijala plemenita
lepota po gosposkih salonih, kakor zvezda danica!»

Pricujoci pogledajo se drug drugega zacudeni,
a Dubois nadaljuje: <To je, gospoda, moj naért, radi
tega mislim, ostati nekoliko ¢asa tukaj, da mu postavim
prvi temelj in ko se mi posredi to, poicem jej sam
moza, ki bo dostojen toli krasnemu biseru!s

Vojnovi€ se nasmehne, migne z ocesom Zupniku,
a Dubois se prime za prsi ter rece z nekim strahom:
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«Jaz ne vem, kaj bi moglo biti, vedno bolj me zbada
pod rebramis.

Zupnik se prestrai in rede: «Za Boga, da se
niste prehladili! Jaz sem vam rekel, da bi bilo naj-
bolje, ko bi bili kar legli, a vi me niste ubogali! A
ni¢ za to, e vedno nam je mogode zabraniti nevarno
bolezen; hitro pojdite v posteljo, a moja sestra vam
skuha dober €aj, pa bo kmalu bolje».

Tujca odpeljejo v njegovo sobo, ostali trije
gredé v kuhinjo, kjer je Ze pripravljala Zupnikova
sestra, da hitro skuba ¢aj.

«Jaz bi dal svojo glavo, da nam gost oboli radi
oslabelih plju¢!s rece Zupnik resno. «Ves se je ugrel
od neke vrcdine, a odi so se mu svetile, kakor steklene.
Vse mogofe moramo poskusiti, da bolezen ustavimo.
Franceta poSliemo v Senj po zdravnika, da pride jutri
zgodaj, a ti Ana napravi mi posteljo v sobi blizu nje-
gove in prinesi mi steklenico s pijavkami, ker jih bomo
skoraj gotovo' rabili!s

Ko se je skuhal ¢aj, gredo vsi trije v bolnikovo
sobo. Dubois je bil Ze v postelji. Silil se je na smeh,
 a kasljal je in rekel: «Ne bo ni¢ hudega, ne bujte
se! Jaz nisem slaboten, da tako hitro obolim!»

Spije ¢aj, zopet leZe, a drugi se poslovijo od
njega z gorko Zeljo, da jutri Ze zdrav vstane.

Bori¢ in Vojnovié odideta domov, a Zupnik in
njegova druZina se tudi spravljajo k pocitku in v celi
hidi je bil kmalu notni mir.
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Okoli polnodi zdelo se je Zupniku, kakor da
slisi' zamolklo je¢anje iz sosednje sobe, v kateri je
lezal Dubois. ‘Hitro vstane, priZgé sveco, gre v drugo
sobo, kjer se moéno prestradi, ko pogleda svojemu
gostu v obraz, Ta je lezal v najhujsi vrocinski bo-
lezni, kasljal je in premikal se po postelji.

Zupnik poklice hitro svojo sestro, a ko je prisla,
odgrneta bolnika do trebuha ter mu postavita na prsi
dvanajst pijavk. Se bolj je zalel blesti; imenoval je
veckrat bozjo porodnico in Marico ter se spominjal
nesrefe na morju.

«Brez dvoma, dobil je vnetje plju¢!» — poSe-
pete Zupnik svoji sestri. «No, pijavke gotovo poma-
gajo. Hvala Bogu, da smo jih imeli doma!»

Kar povprasa Dubois: «A kje je Maricaz»

<Doma je. Spi pri svoji materi»,

«A zakaj ni tukaj pri meni — pri svojem za-
rolencu, s katerim jo je zarofila — blazena Devica
Marija?» — nadaljuje bolnik s hripavim glasom.

«ReveZu se mela» — Sepne Ana. «Moramo
ostati celo no¢ pri njem, da ne bi morda vstal, ker
potem bi bilo veliko hujes.

«Da, da, ne smemo od njega, dokler ne pride
zdravnik» — odvrne Zupnik ter oba se vsedeta kraj
postelje in bdita celo no¢ pri bolniku. Drugo jutro
okoli devete ure pride zdravnik iz Senja. Bil je slabe
volje, ker je pol no¢i prestal na mrzli poti, dasi je



znal, da ga ¢aka dobro pladilo, ker mu je bil Zupnik
pisal, da gre za zdravje velikega bogatiSa.

Stopivsi v sobo bolnikovo, prine ga koj pre-
iskovati, tiplie mu Zle, uho prisloni mu na prsi. Ko
zagleda pijavke, rece veselo: «Zares dobro ste sto-
rili admodum reverende domine, da ste mu postavili
pijavke! Valde bene — prav kakor bi me upraSali in
prav to ga je reSilo, da ga bolezen kmalu pusti, dru-
gace bi bila vneta plju¢a v veliki nevarnosti. Naj
spije Se to zdravilo, katero sem prinesel, vsake pol
ure jedno Zlico, kedar ne spi; tako naj ostane deset
do Stirinajst dnij v postelji, varuje naj se prehlajenja,
da se bolezen ne povrne. Jaz ostanem do poldne tu,
da se natanéno prep.icam, e se nisem motil, in po-
jutranjem se vrnem, pa bo — mislim — moje pomo¢i
dovolj !»

Zupniku in njegovi sestri se odvali velik kamen
od srca, ko sta slifala, da gost kmalu ozdravi. Lepo
sta mu stregla s posebnim veseljem.

Okoli poldne povprasa Dubois zopet: «A Kje je
Marica? Zakaj mi tudi ona ne streZe?»

«Pri mojih oveah je, gospod» — odvrne Zupnik.

«Ona ni ved za to delo» — pristavi bolnik —
«naj kdo drugi ovce pase, a ona naj bo tukaj in
meni strezes.

Zupnik zré v bolnika, nevedé, ali blede, ali go-
vori v zavesti in upraa :

«A kaj bo ona? Kaj vam mi dobro ne
strezemo »
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«Oh ne, také jaz ne mislim» — opravicuje se
Dubois zmedeno — «no, meni se zdi, do poprej o-
zdravim, ako mi bo ona stregla. Zato vas lepo pro-
sim, ako hocete, da hitro ozdravim, pustite jej, da
tudi ona pomaga pri postrezbi».

«Eh, pa naj se zgodi vasa volja!s — odvrne
Zupnik ter odide, poslie po Marinico in se cudi bol-
nikovi Zzelji.

Se tisto popoldne prevzame Eedo druga deklica,
a Marica nastopi po Zupnikovem ukazu drugo sluzbo.
Dolgo se je obotavljala, ali bi prevzela ta posel ali
ne, ker se je bala hudobnih jezikov, kajti Ze zdaj se
je bila razsirila govorica, da se bogali tujec za njo
posebno zanima. Ko jej Zupnik rece, da je kristijanska
dolZnost streci bolnikom ter da ne bo nikdar Z njim
sama, a da vsak vecer pojde domov k materi spat,
privoli ter gre z Zupnikom v bolnikovo sobo, tresota
se vsled veliko zadrege in nekega Cudnega strahu.

Ko jo opazi Dubois, pozdravi jo veselo, sede
v postelji, da jo bolje vidi. Na licu se mu pokaze
sladek smehljaj, v ofeh se mu vidi veliko veselje.
Opazuje tako nekoliko Zasa lepo deklico ter jej radi
njene sramozljivosti poda samo roké. Ona upré pogled
vanj, prime njegovo roko, hoté jo poljubiti.

On se vbrani z drugo roko, jej migne, naj sede,
4 mpmkd prosi, naj posreduje razgovor med njima.

Zupnik pristopi, poloZi ga polasi in pravi prav
resno : «Ne, dragi gospod, ona ni prisla, da se bode
z vami pogovarjala, ampak da vam bo stregla v bolezni.
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Saj ste sami sliSali zdravnikovo prepoved, da ne smete
mnogo govoriti, ampak biti morate prav mirni, ker
drugace bi vam Skodovalo! Potrpite tedaj, dokler ne
ozdravite, potem se lehko Z njo kratkoCasite, kakor
vas bo volja!ls

Dubois se nekako nehoté pokori Zupnikovi volji
ter Se vedno opazuje lepo deklico, kateri Zupnik raz-
laga, kaj in kako naj streZe bolniku.

Nekako bojete je zacela opravljati novo opra-
vilo, bala se je ognjenih pogledov bolnega tujca. Po-
lagoma se ohrabri ter se z vso vztrajnostjo in paz-
ljivostjo posveti dobremu delu, tofno pazi na bolnika,
da bi mu ugajala kolikor mogoce. Privadi se mu po-
vsem, razume vsako njegovo znamenje, daje mu zdra-
vila, katera je radovoljno jemal iz njenih rocic; do-
naSala mu je sama vso hrano, preminjula blazine pod
glavo ter kazala v vsem gorko Zeljo in veselje, da
pomaga kolikor mogoce, da se bolniku hitro povrne
ljubo zdravje.

V prvem mraku zapustila je vsak dan bolnika
ter §la domov, a lvan jo je vedno potakal pred Zup-
nikovo hiSo, spremil jo na njen dom, kjer jej je opo-
nasal, da se za mlado deklico ne spodobi, streci go-
spodu ter jo nagovarjal, naj opusti ta posel.

No, ona mu je na to odgovarjala: «Ce bi bilo
slabo moje delo, gotovo bi je moj dobrotnik, gospod
zupnik, od mene ne zahteval, a jaz tudi sama spre-
vidim, da ni ni¢ slabega, ker nisem s tujcem nikdar
sama ; hudobni jeziki pa naj bletajo, kar jim je drago»,
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Na to se je Ivan vsakokrat razjezl ter se od
nje lodil preklinjajo¢ na ves glas onega tujca, katerega
je na lastno Zalost in nesreco reSil smrti.

Neki vecer zagleda on Marico obleteno od pete
do glave v povsem novi, na pol mestni obleki, ka-
tero jej je kupil Dubois s privoljenjem njene matere.

Udari z rokama in refe zafujen: «Zdaj si go-
tova Marica. Zdaj pa vidim, da tujec ima slabe na-
mene, ker te z denarom in lepo obleko zapeljuje, da
te osramoti, a potem — ne boS imela nikjer miru —
kakor v morskem Zrelu !

Te besede takd uvzalijo ubogo deklico, da jezno
odgovori : \l(:'[m'ek, pusti me ! Dobro vem, kaj delam;
imam Se zdrav razum, da znam loditi slabo od do-
brega. Poberi se od mene in ne nagajaj mi vec!»

To rete in zbezi v hidico, a Ivan zaSkriplie z
zobmi, pogleda za njo, kipi od jeze ter se vlede
proti svojemu domu.

VII

Deseti dan Dubois Ze vstane. Podpiral ga je
Bori¢, da se je mogel po sobi sprehajati; razgovarjal
se je Z njim vedno o Marici ter ga izpraSeval o nje-
nih razmerah,

Zadnje dni njegove bolezni obiskoval ga je
Bori¢” pogostoma, kar mu je posebno ugajalo, ker
imel je do njega neko posebno zaupanje, da mu tol-
madi razgovor z lepo Marico.
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Enkrat zaprosi Bori¢a v 8ali, naj ga uéi hrvadki.
Bori¢ mu razlozi neke besede vsakdanjega govora in
ko slisi, kaké Dubois ¢isto izgovarja hrvaske besede,
veselilo ga je, da se tujec také Jahko priudi hrvadkemu
jeziku. Tako nautene hrvaske besede je Dubois vec-
krat ponavljal pred Marico, ki se je vsakokrat sladko
posmejala ter mu popravljala, ako je kaj slabo izgo-
varjal.

Ko je Marica videla, da tujec ne potrebuje veé
njene postrezbe, ker je skoro ozdravel, poprosi Zup-
nika, da jej zopet izroti ov&ice. Ana, ki je to sli-
Sala, odgovori naglo: «Ne, draga moja, ti ne bo$
vec oveic pasla, marved nam pomagala doma; dokler
je tujec pri nas, ti ni treba goniti na paSo».

Istega dne pride zdravnik ter ‘zrete, da je Du-
bois iz vsake nevarnosti, da se v lepem in mirnem
vremenu lehko sprehaja tudi na prostem.

Dubois ga bogato obdaruje, a Zupnik hoce si-
jajno praznovati veseli dan, da je bolni tujec popol-
nem ozdravel. Dubois pa ga prosi, da tega ni treba,
posebno, ker ni Se telesno in duSevno takéd trden, da
bi se mogel vdeleziti gostije, ter nasvetuje, da se po-
vabita na vecerjo samo Bori¢ in Vojnovié.

Tako je tudi bilo. Tretjega dne so se veselo
vrtile kuharice po Zupnikovi hii, da napravijo &im
boljSo in obilnifo velerjo.

Dubois je sedel v svoji sobi in &ital neko fran-
cosko knjigo iz Zupnikove knjiznice. V sobo pritece

3
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Marica, da odnese iz omare solnice in kroZnike. Bila
je vsa rdea od dela in kuhinjske vrogine. Dubois
skoCi k njej, prime jo za roko ter se zagleda v njeno
lepo lice. Ona se mu hote iztrgati, a on jo $e bolj
drzi, pritisne jo k sebi, poljubi jo vroge v lice in rece
v hrvaSkem jeziku: «Jaz te ljubim, dusa moja!»

Marica stoji pred njim, kakor okamenela, jezno
gleda vanj v znamenje, da jo je njegovo vedenje zeld
iznenadilo. Mislila je za gotovo, da se Z njo norcuje.
Osvobodi se ga, bezi iz sobe, kolikor hitro so jo
noge nosile, ter se ne vrne cel bozji vecer,

Dubois se je kesal, da ni mogel svojega Custva
Se zakrivati in premiSljuje, kako bi popravil pogresek.

V to prideta Bori¢ in Vojnovi¢ in Zupnik jih
kmalu poklice v veliko sobo, kjer jih ¢aka dobra
velerja.

Stene so bile ukusno ozaljfane, a na mizi so
bili veliki Sopki iz najlepsih cvetlic, kar jih imd ta
letni ¢as ; izmed krasnih Sopkov pa so molele velike
steklenice — polne &rnega dalmatinskega vina.

Cel vecer je stregla jedino le Ana, a Dubois je
vedno pogledoval k durim, ali se ne prikaze tudi
Marica. Koncem upraa nemirno: «Kje je nocoj pa
Marica ?»

«Odsla je ze domov!» — odgovori Zupnik in
nadaljuje s Salo:

«Morali ste jej kaj storiti, ker se je na vas hu
dovala in kazalo je, kakor da je tudi jokalas.
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Dubois se strese, molé& nekoliko Casa vrted
¢aSo pred seboj.

Naposled vzdahne reko¢: «Priznavam, da sem
jej nekaj storil, a upam, da pogresek svoj sijajno po-
ravnam, ako bo ona le hotelas.

Pricujoci gostje gledajo ga z neko ljubeznivostjo.
Dubois pa vstane, prime ¢aso ter svecano govori:
«Gospoda moja, nocoj je bilo vsakovrstnih napitnic,
a vse so bile le vsakdanja proza.

Dovolite mi, da izustim jaz ono, ki vas gotovo
iznenadi, ker Z njo boste sliSali cel roman !»

Nastane tihota; vsi vprejo ofi vanj kakor v
kak Cudez. On jih nekaj Casa opazuje ter s smeh-
ljajem na ustnicah nadaljuje svecano : «Gospoda moja,
Bog zivi mojo milo zarotnico Marico Farkovigevo!s

Da bi med druzbo treScilo, bi jo tako ne osup-
nilo, kakor jo presunejo te nepricakovane besede.
O¢i vprejo vsi v tujea, opazujejo ga s strahom, ker
mislili so, da se je gotovo zmeSal, da ga vrocinska
bolezen zopet trese.

Dubois pa jih gleda ljubeznivo, smehlja se
sladko in dostavi :

«Ali je to takdé nenavadno pri vas, e se bo-
gat in samosvoj gospod zaro¢i z ubogo deklico !»

Zupnik vstane in govori s svefanim glasom :
«Gospod moj! Ako me ne vara moje dosedanje
spoznavanje ljudij, moram si misliti, da ste kaj Cestit
in poSten znacaj, a pri vsem tem dvomim o resnosti

3-‘
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vaSih besed, kajti pri nas se kaj takega ni doZivelo,
da bi tako lep in mlad bogatad hotel tako povadig-
niti najvecjo revo cele vasi. Radi tega mi ne zamerite,
ce vam odkrito recem, da se mi zdi, kakor da se z
nami Salite |»

Dubois pa odgovori veselo: «Gospoda — tako
mi pomagaj Bog in blaZena Devica — da notem
oditi Ziv od tukaj, dokler ne postane Marica Farkovi-
ceva moja zakonska Zena — s pogojem naravno, ako
bo ona hotela iti z menoj! V to ime izpijem to ¢ao!»

Na jeden duSek izprazni ¢aso, sede in pricne
jasnega in veselega obraza pripovedovati jim vse po-
drobnosti svoje zaobljube : kako se je zavezal v pogo-
voru s pokojnim Fleurmontom prav pred nesreco, da po-
roci le tako dekle, katero bo ljubil, e tudi bi bila h&i
najzadnjega ubogega delavea, — kako je na to nastala
burja, — kako je v smrtnem strahu klical na pomo¢
Boga in Mater bozjo, — kako se je spomnil svojih
besed ter zopet ponovil jih in se zaobljubil bozji Po-
rodnici, da osre¢i, ako ostane Ziv, s svojim zakonom
prvo neporoceno Zensko bitje, katero zagleda na
bregu — kako se je zavedel zopet Se le na bregu
in — zagledal pred seboj — — lepe Marice lice.

«Tedaj vidite gospoda» — nadaljuje veselo pri-
povedovaje — kakor kaze, mi je blazena Devica
posebno mniklonjena, ker mi je poslala naproti tako
milo, lepo in &estito deklico, da mi ne bode tezko
drzati storjeno obljubo, katero sem o svoji bolezni Se
veCkrat ponovil. Kaj mi more zabraniti, da ne postane
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Marica ljubljena mi soproga? Mlad sem, bogat, zdaj
hvala Bogu zopet zdrav, pri vsem tem Se sam na
tem svetu; tedaj povsem samosvoj gospod. Tudi Ma-
rica je Se prosta, ne Se zarofena, in vi sami pravite,
da ne mara veliko za onega mladenica, ki jo preganja
§ svojo ljubeznijo. Meni je sicer Zal, ako jo zares ljubi.
Ali kaj mu to pomaga, ako ga ona ne ljubi? Ljube-
zen se ne dd s silo dobiti. Ako bi jo tudi vzel, kaka
sre¢a jo Caka pri neljublijenem moZu? Radi njega
tedaj ne morem odstopiti od svoje zaobljube, le gle-
dal bom, da mu na kak nadin zacelim rano. Ce tedaj
Marica privoli, ni ¢loveka na svetu, ki bi me odvrnil
od moje misli. Ce pa ona ne privoli, oproiten sem
svoje zaobljube, ker Bog varuj, da bi jo jaz silil, da
bi §la z menoj, e tudi — verujte gospoda — jaz
sem v njo zaljubljen in ta ljubezen se je v bolezni
moji popolnoma utrdila. Ce se ne motim, zdi se mi,
da sem zapazil da se tudi ona za me zanima, da jej
nisem zadnja briga na svetu. Ako se njeno zanimanje
spremeni v ljubezen, bom, ¢e Bog dd, prav srecen!s

Pricujoti se spogledujejo z izrazom ugodnega
presenetenja. Naposled se Zupnik nasmehne in rede:
«Zdaj mi je jasno, zakaj ste se za njo toliko zani-
mali ; aha, res, zdaj se spomnim, da ste jo v omotici
veckrat imenovali kot vaSo zaroénico !»

Bori¢ se poSali: «Aha, gospod, zdaj Ze razu-
mem, zakaj ste se naucili od mene onih hrvaskih besed!»

Zupnik vzdihne, pogleda poboZno navzgor in
govori sveéano : «Velika je previdnost bozja! Sirota
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Marica je bila do danes otrok uboStva, reve in tezave,
a nocoj jo je povzdignila bozja milost do tolike srece,
da se ji bo ze jutri klanjala cela nasa ob¢ina, — No,
zal vam ne sme biti gospod — ne bodete se kesali,
da ste drzali pobozno zaobljubo, ker Marica je pravi
biser kreposti in plemenitosti, a v vas§i domovini vam
pomnoZ sreco in bozji blagoslov |

Vsi Stirje se pogovarjajo, kaké bi se dala Ma-
rica pridobiti, in ko ona privoli, kaké bi hitro prido-
bili dovoljenje za Zenitev; dogovorijo se, da pojdejo
drugi dan vsi Stirje v Marino hiSo, ako dovolite ona
in mati, odpeljejo se skupaj v Ototac, da izprosijo
pri polkovnijskem sodis¢u, kot najvi§ji varstveni ob-
Tasti, Zenitheno dovoljenje.

Veselega in zadovoljnega srca vstanejo od mize,
da gredé otivat; razidejo se veselet se jutrajSnjega
dneva, drug drugemu pritrjujo¢, da do jutri mora
ostati vsa stvar tajia.

VIIL

Ko se je pokazalo druzega dne jutranje solnce
iznad vrhov velikega Alana ter z zlatimi Zarki obsipalo
sosednje otoke, pride Zupnik iz svoje hiSe in vodi
svoje sinocne goste proti Marini hiSici.

Na koncu vasi, blizu neke pecine, se ustavi
Zupnik pred neko majhno bajto in rece veselo: «Glejte
gospod Dubois, to je dosedanje bivaliste vase za-
rocnice!»

S 1
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Dubois zagleda se za casek v bajtico.

Iz odprtih duri valil se je dim, kjer se je stis-
kalo nekaj ovac. V oknu je bilo razbito steklo, a
skozi razpoklino je gledal petelin ter veseli Jkikiriki®
S0 se razlegali v jutranjem zraku.

Dubois prikloni glavo, gre v hiSico, kjer se za-
Cudi, ko opazi veliko ubodtvo, ki se je kazalo po
vseh kotih.

Vse pohi§je je bila stara miza s tremi nogami
prislonjena k steni, lesena skrinja, postelja — pokrita
S starimi capami in mala podoba Matere Bozje, pri-
bita nad zglavjem revnega leZista. Sredi hisice je gorel
ogenj, pri katerem je Cepela stara Marina mati Ana
in kuhala ov&je mleko; Marica pa je v kotu molza
lepp belo ovcico.

Ko zagledate toliko gospode, skoite obe po
Koncu; Marica je hotela ute¢i po stranskih vratah,

Zupnik jo poklice z blagim nasmehom: «Ne bez
Marica, ker radi tebe smo prisli sem, Glej, tuji gospod,
katerega si reSila z Ivanom pred dvema tednoma in
Kateremu si stregla v bolezni, priSel je, da se ti
osebno zahvali»,

Deklica postoji ter pogleda tujca z nekim ne-
Zaupanjem, oblije jo rdeica, povesi odi in prebira rese
Svojega predpasnika.

Zupnik se ozre in ko zapazi, da se je zafelo
zbirati pred hi%o mnogo radovednih Zen in otrok, zapré
duri in pri¢ne z blagimi besedami razlagati materi in
héeri, zakaj so prisli v njih hido.

2
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Ko sli8i mati, da gre za to, da pojde Marica z
lepim in tako bogatim tujcem, skoro umré od velikega
veselja, Stala je, kakor da sanja, komaj diha in ¢udno
gleda smehljajocega tujca. Pade na Kkoleni, vzdigne
roki proti nebu in zaklice z jokajotim glasom: «0 Bog,
ali je mogoce, da si mi dodelil na stare dni' toliko
srece? [

Marica pa prebledi kot lilija, gleda tujea s svit-
limi oémi. Vzkipi od nep i¢akovane srefe, a v srcu
slisi glas: «Ni torej bila pusta’ $ala, kar ti je sinodi
rekel. Ni tedaj lagal, ko je rekel besede: «jaz te lju-
bim du$a mojals

Zdi se jej, da se cela hiSa vrti okoli nje in pred
ofmi se jej dela tema. Vidi Se vedno klececo mater,
zakrije obraz z obema rokama in z.¢ne gorko jokati.

Mati priskoci k nji in refe: <A, kaj joceS dete,
mesto da bi skakala od veselja, mesto da na kolenih
hvali§ Boga in Mater boZjo, da sta ravno tebe odbrala,
da se ravno nad teboj izpolni zaobljuba poboZnega,
velikega gospoda! Oh, ne zamerite jej gospoda —
nepri¢akovana velika radost prevladala je njeno mlado
srce!»

Pricne jo tolaZiti in objemati, a kolikor veé jo
je tolazila, toliko ve¢ je Marica jokala. Mati se temu
¢udi in upraSa: «A odkod ste vi gospod, ako smem
uprasati?

«lz Marsilja v Francijis — odgovori Zupnik.

«Ali je to dalec?s

«Dale¢, dalet, tam cez dve morjils



«0 joj mene, kaj bo z menoj brez moje Marice!»
— hlipne mati, pritisne h¢erko na prsi z nekim stra-
hnm.

Zupnik razlozi Francozu materin strah, a on
odgovori, da je naravno, da popelje tudi njo seboj.

Ko zasli§i mati, da ostane do smrti v druzbi
ljubljenega otroka svojega, zajote od veselja, skodi k
tujcu ter mu poljublja roki in obleko; objame Ma-
rico, reko¢ : «Pojdi dete moje, podaj gospodu roko v
znamenje, da sprejmes njegovo castno ponudbo ; ne
obotavljaj se ve¢, ker bi bil greh pred Bogom, da
Se dalje premiSljujes !»

Marica preneha jokati. Zagleda se v tujca z
zahvalnostjo, v solznih oeh pa je Zarel plamen sve-
tega in Cistega navduSenja.

Sladka misel, da doZivi stara mati pri- njej ve-
liko sreto, prevlada v njej vsa druga Custva; Cista
njena  dusa napolni se milobe in blaZenstva, katero
povzdigne do neba poboZno prepricanje, da sam Bog
hote, da postane ona Zena dobrega tujca.

V joku se zasmeje, stopi pred-enj, ponudi mu
roko in rece z ginjenim glasom: «Tu, gospod, moji
roki v znamenje, da sem vasa — do groba vaa!
Dokler Zivim, uporabim vse svoje slabe modi, da vam
bom ugajala, da vam bom hvaleina za veliko sreto,
katero ste namenili meni in moji ubogi materi !»

Dubois jej stisne roko in kedar razlozi Zupnik
njene besede, objame jo neZno, pritisne na prsi in jo
poljubi v. &elo.

-t .'n'i
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«A zakaj jej on kar ni¢ ne rece ?» — poSepeta
mati Zupniku.

«Ker ne zna hrvaskega !»

Joj, pa kako se bosta razumela #»

«Ne bojte se tega, da se ne bosta razumela !»
— po&ali se nadporoénik Vojnovi¢. «Prve dni ne bosta
potrebovala nikakega tolmada, a pomalem se ona
nauti njegov jezik, ker je ljubezen najboljsi uitelj
jezikoslovja !

Pred hiSo se zasliSijo nagli koraki, a v hiso
udari Ivan Barbi¢, Ko zagleda gospido, osupel ob-
stoji; ko pa zagleda Marico v rokah sovraZenega
tujca, se razkaci in ga hofe od nje odtrgati. Kar ga
zagrabi v prsi moéna roka Vojnoviceva, butne ga ob
steno s tako moéjo, da se bajta strese.

«Kaj si znorel 2» — vpije jezno Vojnovic,

«Gospod, jaz jo mislim vzetils — jeclja Ivan
besno.

«Prepozno si prisel, ker prav zdaj jo je izprosil -
ta gospod in ona je privolilals — odvrne Vojnovié
-~ prezitljivo.

Ivan se strese, ko zaslili te besede, kakor bi
mu srce pocilo.

Prebledi kot ruta, a ofi upré ves obupan v
Marico. Vide& na svoje odi, kako se tujec zanima za
njo, mrzil ga je kot Zivega vraga. Da bi jo tujec
mislil vzeti, to mu ni nikoli padlo v glavo, zato so
ga e bolj zadele sedanje besede. Globoko vzdihne
in upraa s slabim glasom: «A ti Marica — fti si
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zadovoljna — ne misle¢a na to, ali ga boded ljubila,
ali ne ?»
«Bozja volja je hotela, ri.tje také ls — odvrne

ona in povesi glavo.

Ivan zaSkriplie z zobmi in jezno pogleda svo-
jega tekmeca. 1z Zepa vzame od tujca darovanih pet
zlatov, vrie mu jih k nogam in zdirja kakor neumen
iz hide.

Pogledajo za njim, da vidijo, kam pojde : tece
naravnost iz vasi med pecine, dokler s: ne zgubi v
podnozju Velebita.

Kakor okameneli stojijo vsi iznenadeni vsled tega
prizora, ki je o€ividno tujca neprijetno dirnol. Po
dolgem premisljevaniju spregovori on prvi: «Gospod
Zupnik, prosim vas, uprasajte Marico $e jedenkrat, naj
resnitno pové, ako bi raje vzela onega mladenica
nego mene; ako ga hoce, dam jej tak dar, da jo
bodo njegovi roditelji Se sami prosili, naj ga vzame,
ker Bog varuj, da bi jaz zaviral njeno sreZos,

Zupnik pové Marici hrvaski, kar mu je tujec
govoril francoski; ona pomisli nek?w]iku, dene desno
roko na prsi in odvrne svetano :

«V boZem imenu reem, da ga nofem in da
mi nikdar ne bo teko, biti brez njega. Da ni ta
Cestiti gospod po boZji volji priSel po mene, bi se bilo
Ivany scasoma mogoce posredilo, premagati vse ovire
in dobiti me.

Tedaj bi me ne zvezala Z njim ljubezen, mar-
vet strah pred njegovo silovitostjo bi me prignal v
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njegovo hiSo, ker vedno sem se ga bala kot Zive
smrti. Saj ste sami videli, kakSen je, da se ga mora
clovek res prestraditi! S ¢isto dufo in mirnim srcem
se tedaj podam v roke svojemu zarotencu in vedno
ga bom ljubila in spoStovala na slavo onemu, ki mi
ga je poslal I»

Zupnik pové Francozu, kar je govorila Marica ;
on pa jo prime za roko ter upraSa: «Gospoda moja,
ali mi more na svetu kdo zameriti, ako Zelim vzeti
to dobro deklico 7»

«Ziva duda ne» — odvrnejo vsi trije, a Dubois
nezno objame deklico, pogleda proti nebu in sprego-
vori navduSeno : «Zdaj si moja in nobena moc tega
sveta ne bo te mogla menivvzeti, V kratkem bomo
tukaj slavili poroko, potem pa — hajd v lepo mojo
domovino, kjer te aka Zivljenje, kakorSnega Se nikdar
nisi videla !s

To reksi, podari polno pest zlatov Mari¢ini ma-
teri v predpasnik ter povabi njo in Marico na kosilo.

Oprostijo s%_od matere in héere ter gredd ve-
selo vsi trije proti Zupnikovemu domu pomenkujé, se
kako se bo obhajala poroka.

IX.

Se tistega dné pregovori Dubois svojo zaro-
cenko in njeno mater, da se preselite v neko lepo
zidano hiSo blize Zupnikovega dvorca, kjer jima je s
pomotjo gozdarja Bori¢a pripravil dve prijazni sobi za
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zafasno stanovanje; jezil se je, zakaj ni storil tega
Ze popred.

Iz Senja in z Reke naro¢i celo breme finih in
dragocenih tkanin in lepoti¢ja za Zensko obleko, a iz
Ototca pozove tri Sivilje, katere so v Zupnisu
vezale in Sivale po dnevu in po nodi, da za njegovo
zaro€nico naredé krasnih oblek ; biserni nakit pa na-
rodi posredovanjem nekega znanega trzaskega trgovca.

Za dva dni je bila prva obleka Ze gotova za
Marico in mater. Preobleceti se v novo, fino obleko,
katera je bila narejena po tedanjem okusu, Marici je
bilo teZko prisrcu, ker ni bila naulena, da jo obleka
tis¢i okoli pasa. Ko Cuje od Sivilj, da to mora biti

tako, pritne sprehajati se po sobi, ogledavajot se

zdaj od jedne, zdaj od druge strani v velikem ogle-
daly, in kmalu se jej je zdelo, kakor da bi ne nosila
nikdar druge obleke.

V primerni novi obleki videla se je taka, kakor
da bi bilo vse njeno vedenje in kretanje nekak pre-
vladajod Ear duSevne in telesne lepote, in ko jo takd
zagleda Dubois prvikrat, stal je dolgo Casa, kakor
omamljen; veroval ni svojim ofem, da je to ona in
ista Marica, katero je dotlej videl le revno oble-
Ceno. 7 veselim oesom jo opazuje dolgo Casa, a
vedno mu je bila bolj mila njena krasota in nje-
na deviska srameZljivost, ki se je skrivala pred Za-
rom njegovih pogledov.

Razprostré roki ter jo strastno objame, rekot:

e
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«Oh hvala ti Bog, da si mi prisodil zarotnico, katero
morem toliko — toliko ljubiti !»

Na to pogleda njeno mater ter se mora nehote
sladko nasmejati, ker hodi také pocasi in pazljivo po
sobi, boje¢ se, da ne bi pohodila nove dolge obleke;
roki drzi od sebe, da ne umaZe obleke: <kakorSne
nima niti uéiteljeva gospas, — Kmalu se pa tudi ona
privadi novi obleki in &ez nekoliko dnij peljeta se Ze-
nin in nevesta z materjo in s stricem Martinom, Ma-
rinim varuhom, v dveh ko¢ijah v Otofac, da tam
naredé Zenitvanjsko pismo, '

Med tem pa je Ivan divjal po Velebitskih vr-
hovih, ne mare¢ ni za slabo vreme, niti za nevarnost,
ki mu preti vedno od divjih zverih. KakSenkrat je
postal nad kakim breznom, gledajo¢ v globecino in
premisljajoc, ali bi zanj ne bilo bolje, da bi se vrgel
doli in tako vsemu jadu z jednim mahom narediti
konec.

Na prvi mah ne more razumeti, kako se je Du-
bois odlo&il tako hitro vzeti Marico. Naposled mu Sine
v glavo, da je to storil njemu vkljub, in ta misel
mu preide v meso in kri, vzbudi v njem samo jedno
zeljo: maScevati®se sovraZnemu tujcu, a potem kon-
Cati neznosno Zivljenje. 7

Kakor nor se spusti z vrha proti vasi n.'t\?zaol
Pred Marino hiSico se ustavi nehoté ter gleda v za-
prta vrata. Neka posebna mo& ga je privedla prav
po tej poti. Ko pride blizu hiSe, mu zaklice nek mla-
denié : «Hej Ivan, kje ima8 glavo! Marica ni vet v
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tej podrtini; odkar je postala «frajlas, preselila se je
v drugo hiSo».

«Da bi ti usahnil jezik !» — odyvrne mu Ivan
in se trese od jeze.

Mladeni¢ pa rete zopet nekako jezno: «Pojdi
tepec, da bi bil malo pametnejdi, bi pozabil na njo, a
tem globokeje segnil v Francozov Zep |»

Ivana razkadi to Se bolj, zagrabi velik kamen in
ga vrze za mladeni¢em. Ta odskoci v stran ter se
tako srecno redi, a zbeZ, kolikor more,

Kakor brez glave dirja Ivan skozi vas proti
domu, da si vzame pusko ter Z njo pofaka tujca na
‘poti iz Otocea. Ko je Sel s puSko mimo vojaske po-
Staje, zagleda ga nadporotnik Vojnovié, ki je raz-
pravljal nekaj z nekolikimi graniarji, poslie kaprola,
da privede k njemu Ivana.

«Ne grem!» — otrese se Ivan «nisem vojak,
da bo on meni zapovedoval |»

Kaprol se vrne, pové Vojnoviéu, kaj je Ivan
rekel, a ta jezen poslie hitro strazo« §tirih moz po
Ivana, katerega privlecejo za pol ure Ze zvezanega v
pisarno.

Vojnovi¢ vstane od mize, dene®roke na prsi in
ga gleda nekoliko Casa z jeznim pogledom in zagrmi:
«Divjak, cela vasse te boji, a jaz ne! Kaj misli§, da
zat6, ker nisi vojak, ne bo§ ‘ubogal > Cakaj, &akaj
izbiti ti hofem tvojo silovitost in mnarediti iz volka
krotko jagnje! — Kje si bil do sedaj, potepuh? Kaj

ol
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si se morda pogajal s tolovaji, da te sprejmejo v
svojo_peklensko druzbo!s

«Ni potreba, da bi ¢l med njer — odvrne
Ivan tiho ter nadaljuje: «a ker nisem vojak, grem
slobodno, kamor hocem!»

«Moléi volk !> — zagrmi Vojnovié. «Ce bos e
kaj odgovarjal, ti prikrajSam jezik | Da zdaj ves, za-
kaj sem poslal po tebe ! Pazi dobro, kaj ti jaz ukaZem :
Ce se predrznes samo z jedno besedo nagajati Ma-
rici JarkoviCevi in njenemu Zeninu, dokler $e tu osta-
neta, koj te poSliem v polkovnijsko jeto! Si li ra-
zumel ?»

Ivan se Se bolj razsrdi in ne mislec, kaj govori,
zavpije : «Gospod, jaz sem gospodar svojega Zivljenja,
in delam Z njim, kar hofem. Glejte, ta moja desnica
ubije najprej njega, a potem mene !»

#  Nadporotnik se prestradi take smelosti. Upre
vanj ‘o¢i in uprada: «Koga hoce§ ubiti ?»

«Onega prokletega. Francoza, ki se mi je s tem
zahvalil, ker sem mu reSil Zivljenje, da mi je prevzel
vse moje blag®) jedino sreco in moje upanje!» — odvr-
ne burno Ivan.

«Pa se predrzneS povedati kaj takega pred me-

E ' noj in mojo str#%o ?» — upraa razjarjen nadporocnik
g in zagrmi: «Verige na njega, najtéZje, kar jih imate,
3 pa v jeCo Z njim! Pred vrata in pred okno po jedno

| straZo z nabito pudko in ako bo hotel utedi, posvetite
L mu! Ste li razumeli? Cakaj, Zakaj volk, jaz te ho-
gem ukrotiti! Se hujSe bi ti stopil lehko na tilnik, a
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notem Zaliti postenega ofeta; ostane§ brez sodbe v
jedi, dokler ne odpotuje tujec z Maro! Hajd zdaj!
peljite mi ga izpred ocij, da ga ne vidim l»

Ivan gleda straSno v nadporocnika, a iz o¢ij mu

odseva jeza in maScevanje. Primejo ga mocne straze,
On zadkriplje z zobmi in ide potrt v je¢o, obzalujo€
prepozino, da se je prenaglil.

Isti vecer se vrne Dubois z Maro iz Otoéca,
kjer je dobil Zenitheno dovoljenje. Ko je izvedel, kaj
se je zgodilo z Ivanom, je bil Zalosten.

Gre hitro z Bori€em k Vojnovitu, katerega prosi,
naj izpusti lvana; razlaga mu, da ga on pomiri z
lepa. A Vojnovi¢ se ni dal preprositi ter je odvrnil ;
«Tako bode bolje za vas in za njega! Vi ne po-
znate ljudij tega kraja! Kaj je njemu za Zivljenje?

“On vas ustreli kot zajca; e tudi ga potem stokrat

obesijo, samo da se mascuje. Tako pa, kedar se spa-
meti, bode mi §e hvaleZen, da sem ga zaprl samo v
vasko jeto, ker bi ga bil izro®l Jehko sodiséu, Kkjer
bi bil gotovo stroze kaznovan!»

X.

Napoci krasen dan 30. novembra 1831. leta.

Solnce se pokaze iznad Velebita, svoje
Zarke posilja po jasnem, sinjem nebu; pozlaté se
vihovi bliznjih otokov ; lesketajo se v temno-modrem
morju, katero je gladil blagi jug; mali valcki so pri-

© Jjetno Sepetali ter naududevali duSo s tajnim veseljem,

katero obéuti§ vedno, kedar v lepem, mirnem vremenu
4
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gledas obSirno morsko ravan. Vse je kazalo, kakor
da se celd nebo veseli krasne svecanosti, s katero se
proslavlja Marina poroka. Dubois je z obemi rokami
sipal na vse strani mnogobrojne darove, samo da se
ta, najlepSi dan njegovega Zivljenja, kakor se je izrazil
sam, proslavi kolikor bolj svefano in sijajno. V ta na-
men je pozval od vseh stranij odlicne goste in med
temi je priSel Ze prejsnji dan iz Otofca sam gospod
polkovnik z dvema majorjema, nekaj stotnikov in vec
drugih Castnikov in Z njimi vsa polkovnijska godba.
Vse boljSe hise v vasi so bile na hitro pripravljene,
da se v njih naselé povabljeni gostje.

Delavnik je bil; a vendar je cela vas kazala
neko svetano lice. Od Maritinega doma do Zupnista in
cerkve se je gibala silna mnoZica ljudij, vsa oble-
tena v najlepSo praznjo obleko ter je komaj Cakala
svetanosti, kakorSne ni dozivel v vasi Se nikdo. Med
vsemi pa ni bilo obraza, ki bi ne izraZeval najvecjo
radovednost in obée veselje.

Odprejo se velika vrata Maritinega stanovanja
iniz dvoriSéa se pokaze dolga vrsta ovencanih svatov,
ki se pomikajo proti cerkvi. MnoZica se razdeli v dve
vrsti, naredi” prostor, vse utihne ter opazuje krasoto
lepe neveste, ki je pocasi korakala med dvema
castnikoma.

Vitko njeno telo je bilo obleceno v dragoceno
svilo, naliSpano z biserji in zlatimi trakovi.

Nad Celom se je blistala prekrasna igla iz zlata
in dragega kamenja, s katero je bila pripela sneZnobel
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pajcolan, ki je visel po obleki ter kakor megla zakri-
val krasne njene razpletene lasé, a glavo jej je kra-
sil predrag poroni venec. Vsa mnoZica je stala okoli
nje kakor okamenela. Niti dihati se ni upala. Tem
bolj pa so opazovale ofi ter se silno upirale v kra-
sotico, ki se je smehljala v solzah sreCe in blaZenstva
ter kazala s tim, da ni pozabila, da je h&i priprostega
krajinskega naroda.

Za svati se pomice kakor morski valovi obilna
mnoZica, iz katere se slisijo vedno glasneji klici: « Oh,
kaké je lepa, kaké je krasna, pravi angelj — kakor
da je priSla z neba! Bog te blagoslovi Marica — tebi
na sreto, a nam na Cast! Zivila premila nasa dika!!»

In ko se oglasijo zvonovi iz zvonika, ko se za-
sliSi pok mozZnarjev in ko godba udari veselo popot-
nico v znamenje, da je nekdanja ov&arica Marica
postala spoStovana gospa, in ko dospejo svatje do
cerkvenih vrat — najprva srena novoporofena —
vskipi splo$na radost in oduSevljenost. Mnoge Zene
poklekujejo, na kolenih se klanjajo, a celo okolico

pretresajo gromoviti: « Zivela in sretna bila! — Zi-
vela Marica, ti mila naSa dika! — kedar bodeS naj-

srefnejSa, spomni se nas in mile tyoje domacije!»
Solze veselja je toCila ginjena Marica, drZala se
svojega soproga in odzdravljala z glavico neprenehoma
na levo in desno.
Med neprestanim klicanjem naroda Sli_so svatje
v Zupni§te, kjer je bil pripravljen sijajen obed. Svatje,
Marini sorodniki in odliéni gostje so §li v naj:"eﬁju

ke
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obsul neznatno in ubogo vas, da ji je podaril toliko
srece in blagoslova.

Dolgo casa so se 3e veselili svatje in ko se
razidejo k poCitku, peli so Ze prvikrat petelini.

XL

Drugega dne sta se novoporotenca in Marina
mati pripravljali na daljno pot. Dubois je najel ladijo,
s katero se prepeliejo v Senj, Reko in Trst, a od
Trsta do Marsilja bodo potovali po kopnem.

Tudi logar Bori¢ napravljal se je na isto pot.
Pregovoril ga je Dubois, da bo vsaj nekoliko tednov
za tolmaca, da bo razlagal vsakdanje pogovore s so-
progo in babico ter s tim pomagal, da se Marica ¢im
preje nauci francoski.

Bori¢ je bil udovec brez otrok, Se precej mo-
Can in zdray, tedaj mu ni bilo tezko privoliti predlogu,
kateri mu donese lehko Se na stare dni srefo, kajti
Dubois je povedal, da misli blizu Marsilja kupiti ve-
liko posestvo in da bi mu bilo zeld v8e¢, ako bi on
prevzel gozdarstvo v svoje roke.

Razveseli se, ko pomisli, da pridejo zopet dnevi,
ko bo videl lepo Francijo, v kateri je dozivel v krat-
kem ¢asu veliko dobrot, a tudi nesre¢. Z odulev-
lienjem se spomni slavnih onih bojev, katere' je boje-
val pod velikim Napoleonom,

Med tem, ko sta se” také oba moZka veselila
hitremu odpotovanju, postajale ste Marica in njena
mati vedno Zalostneji. Pri vsej sre¢i jima je bilo tezko
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loiti se, brzkone za vedno, od milega, ¢e tudi rev-
nega rojstnega kraja,

Popoldne izrazi Marica Zeljo, da Zeli e jeden-
krat videti kotico, v kateri se je rodila in odrasla,
ter se posloviti od strica in njegove druZine.

Prime svojega soproga pod roko ter gre z ma-
terjo in Boritem proti kolibici, katero so podarili
Stricu Martinu.

Kdor jih sreda na poti, se ustavi ter jih po-
zdravi z najvedjim spoStovanjem.

V hiici pogleda Marica po revni sobi in pre-
liva solzé, spomnivii se svojih mladih dnij. Bilo je
vse prav takd, kakor oni dan, kedar jo je odpeljal
njen Zenin.

Na steni zagleda podobico Matere BoZje, ki je
visela nad vzglaviem njenega prejSnjega leZi§¢a. Sna-
me jo s stene, poljubi pobozno, vtakne v nedra, na-
smehne se s solznimi o€mi in rece svojemu soprogu :
«Nesem jo seboj za spomin prej$njih dnij in na rey-
§Cino, katero je milost boZa spremenila v veliko
srecos,

Na to vzdihne globoko, mahne z roko po
zraku znamenjem kriza, kakor da blagoslovja doseda-
nji svoj dom, odide hitro skozi vrata in vsi drugi
gredd za njo.

Sli so k stricu. Njegova hiSa je bila zidana,
pokrita z opekami.

V veliki sobi, katera je bila tudi spalnica v
zZimskem asu, sedele so tri mlade Zenske, ki so

arh e L T L
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pletle ali tkale, v kotu pa je cepela starka, pri ka-
teri je igralo nekako deset malih in veéjih otrok.

© Ko zagledajo Marico in njeno drustvo, skotijo
vse po koncu in pohité, da Marici poljubijo roko.
Ona tega ne pusti, ampak poljubi vsako v lice in
ree: «Ne takd, ampak — tako! Ako nosim po volji |’
boZji svileno obleko, vendar nisem in ne pozabim
svoje rodovine ! Kje so pa moski?»

«Zunaj na morju, — ribarijo !»

«Kje pa je stric Martin in strina Bara #»

«Stric je zunaj za hiSo, cepi drva, a strina,
glej jo, &isti perje !»

Ko Marica zagleda v kotu staro strino, ki po-
Casi vstaja, tete k nji in jo poljubi na suho in v
gube nabrano lice .Starka zajoce od veselja in vzdihne :
«Oh Marica, Bog te blagoslovi in daj Ze na tem
svetu rajske slasti!»

V hiSo pride Se stric Martin, Popravi si lase
nad celo, sname rdefo kapico in gleda ves zmeSan
svoje goste.

. — «Stric, pri§li smo, da vam retemo Se z Bo-
gom!» — rece Marica in mu ponudi roko v finih
rokavicah,

Martin obriSe si hitro desnico ob rokav in prime
Marino roko z dvema prstoma, kakor da se boji, da
bi je ne umazal. Prikloni se vsakemu posebe, se
nasmehne in refe: «Vendar ste mi dobro dodli v
moji revitini! Hajd Jana, prinesi sira, a ti Milka na- |
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to¢i mero vina iz onega sodifa, ki sem ga pustil za
BDiié!»

Zene hitro ubogajo in ko prinesejo vina in
sira se nehote zasmeje Dubois. Bori¢ mu pove, da
je to navada in da razZali domacina, ako bi se ne ho-
telo pokusiti. Tedaj vzame Dubois kodek sira in po-
pije kozarec vina ter povpraSuje Borita po drugih
tukajSnjih navadah.

Zene so se pogovarjale z Marico in njeno ma-
terjo ; bile so Zalostne in so jokale.

<Joj meni» — zavpije strina Bara in gleda v
Marino mater — kako vendar si se odlodila iti na
Stare dni v novo neznano zemljo !»

JBuzja volja je!» — odvrne Marina mati.
Pri mojem jedinem detetu, e tudi stara, hotem
ostati !»

Marica, ki je to slisala, se je zbala, da se mati
bolj uzalosti, vprada hitro : «Kje pa je pastirka Manda?»

«Z ovcami je v gori! — odvrne Milka. — «Pri-
Zene Ze kmalu domu !»

«Ravno pravs — dostavi Marica zivahno —
tpazite lepo na moje nekdanje ovce! Redite jih do-
bro, da ne bodo trpele lakoti!»

Dubois pa migne Marici in materi, da je Cas,
da odidejo. Zene se zopet poljubljajo in objemajo
dolgo tasa in pretakajo solze, a Marica rete odlono:
«Dokler Zivim, ne pozabim, kako ste vi stric in vi
Strina pri vsej vaSej revi&ini pomagali meni in moji
ljubi materi, kjer ste mogli! Radi tega bodem vam
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hvalezna do groba in skrbela, da vas in vaSe reSim
daljnega uboStva !»

Po teh besedah namigne svojemu soprogu, a ta
vzame iz Zepa polno pest zlatov ter jih da stricu
Martinu; zene in otroke pa obdari Se posebe.

Martin kar obstane, ko vidi, toliko denarja, ki
je bil zanj Ze ogromna svota. HvaleZno pogleda da-
rovatelja, udari se ob prsi ter reée: « — Eh gospod,
¢e bi znal francoski, hitro bi se vam zahvalil s krasnim
govorom, a také, ker me ne razumete, ne morem
drugace nego da vam refem: Bog vam popladaj!»

Dubois ga potolée po ramenu in odide s soprogo
in z ostalo druzbo iz sobe.

Na dvori€u je bila ceda ovac, ki je veselo
skakljala proti hlevu, a za njimi teCe pastirka Manda,
deklica kakih 14 let.

Ovce se prestraSijo toliko tujih obrazov na dvo-
riscu, stecejo vse skupaj, in plaSno gledajo te nena-
vadne goste. Ali nakrat zaén6é meketati in petorica jih
priskaklja naravnost k Marici, stiskajo¢ se okoli njene
fine okleke. To so bile njene prejSnje ovce. Marico
gane ta prizor do solz. Pri¢ne jim gladiti kodraste
glave. Kedar se k njej pritisne neka posebno lepa,
bela ovéica, pripogne se Mara, pritisne njeno glavo k
sebi in re¢e z blagim posmehom: «Oh stric Martin,
ne zakoljite te ovce nikdar, — pustite jo, naj Zivi,
dokler jej je sojeno, ker je to moja Belka, katero sem
molzla prav oni srecni trenotek, ko je prisel v hisico
poe mé moj soprog! Mi li izpolnite to Zeljo? »
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« Zakaj ne» — odvrne Martin veselo — «redil
jo bom lepo, kakor da bi bila hiSna druzina!»

Se jedenkrat pritisne Mara svojo oveco k sebi,
Pa pohiti proti vratom, za njo gre Dubois in ostali
molce¢, ginjeni radi tega prizora.

«Ali je srecnal» vzdihne strina Bara in gleda
S solznimi o¢mi za Maro, katero je obsevalo rmeno,
zahajajote solnce. — « Ali je sre¢na in blaZena pri
tako lepem, dobrem in plemenitem, a poleg tega Se
také bogatem ¢loveku! Lep, — mlad — bogat, pri
tem e dober in plemenit, — kaké redko se vse to
zdruzuje v jedni osebi!»

« Vendar mu nekaj manjka!» dostavi Martin ter
si tladi pipo.

«Kaj za Boga?» — uprada starka z radoved-
nostjo in strahom.

« Nima nikake SarZze. Da bi bil vsaj kaprol, kakor
jaz!» — odvrne Martin s ponosom.

«Pojdi bedak, kaj bi mu bila SarZa pri tolikem
bogastvu?!> odvrne starka. — «Kaj imad od svojega
kaprolstva pri veliki rev&&ini? »

« Mol¢i Bara! — ti tega ne razume$!» —
otrese se ‘Martin. — «Krvavo sem si zasluZl svoje
kaprolstvo in ga ne dam za pol cesarjeve imovine! »

XIL

Zora drugega dneva najde Ze na obali silno

mnozico, ki se je zbrala, da vos¢&i ljubljenim popotnikom
zadnji: «Z Bogom!» Blizo brega potivala je na sidry

F< s 1
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lepa jadrenica, na kateri so ponosno plapolala bela
jadra vsled ugodnega vetra. Velebitski vrhovi so Ze
rmeneli v svitu izhajajocega solnca, nad morskimi bre-
govi se je razprostiral Se vedno megleni mrak. Nakrat
nastane med mnozico nemir, ko zagledajo vrsto od-
hajajocih popotnikov in njih spremljevalce, ki se hitro
blizajo morju.

Najprej je $la Mara, oblece .a v ukusno jutranje
oblagilo, s svojim soprogom in Boricem; za njimi
stara mati z Zupnikom in Vojnovicem in z vso Marino
rodovino; za temi gre reSeni mornar in nekoliko vo-
jakov straznikov (Serezanov), ki so nosili zaboje.

Ko dospejo do mnozice, razdeli se ta v dve

vrsti, ki jih pozdravi z gromovitim «Zivilil» — in s
kapami in robci mahajo po zraku.
_ Se nekoliko poljubov in objemov in popotniki
stopijo v Serezansko (strazarsko) bar&ico, ki jih odnese
do pripravljene lepe jadrenice. Marine Zzenske sorod-
nice jocejo in javkajo, dokler jih ne utolazijo gromo-
viti klici zbranega naroda: « Sre¢no pot! — Bog vas
blagoslovi! — Ziveli in srecni bili na veke!s

V tem so popotniki Ze dospeli na jadrenico,
mornarji vzdignejo sidro, a ladja se spusti ponosno
proti severu, kamor jo je gnal ugodni veter ter se
zgublja v daljavi., Dolgo $e mahajo robci z jedne in
druge strani, dokler se ladija prolnomd ne zakrije za
hrib daljne obali.

MnoZica se pocasi razide, a vaska gospoda gre
skupaj proti domu. K Vojnovic¢u pristopi stari Marko
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Bardig, Ivanov oe, grob krajinec vojaskega obligja
in obnaanja. Sname kapo in polagoma spregovori:
« Prosim gospod, da bi mi zdaj izpustili iz jece tistega
mojega nesreéneza! »

«Bo Ze, bo, dragi Marko!» — odvrne nadpo-
roénik, — «za kaki dve uri; ker on, kakor je poreden,
bi lahko el Se za ladjo, &e ga zdaj spustim. Pridite
ob desetih po njegas.

«Eh, pa hvala!> — refe Marko ter gre dalje,
gospoda pa se Se nekoliko razgovarja na trgu pred
cerkvijo ter se kmalu razide vsak po svojem opravilu.

Nadporo¢nik Vojnovi¢ gre v svojo pisarnico in
tocno ob deseti uri pripelje kaprol pred njega Marka
Bardica,

«No, pa pripeljite onega malopridneza!» reée
nadporo¢nik kaprolu. Kmalu pripeljeta Ivana dva obo-
rozena vojaka.

Ko ga zagleda njegov oce, udari se na prsa in
zavpije :

« Joj mene, kako te je zdelala jeda! Ali ti je
bilo treba, da so te morali zapreti kakor divjo zver? »

Tudi Vojnoviéu se smili, ko zagleda pred seboj
bledega in upadlega mladica, Zalostno senco junaikega
Ivana Bardi¢a. Bledo lice mu je upadlo, ponosno telo
Je strto, kakor kakega staréka, a o&i so mu udrte v
glavo, in sijejo z ostraSenim plamenom.

Na prvi hip se pokesa Vojnovi¢, da ga je zaprl,
@ z druge strani utolaZi ga takoj nepobitno prepri¢anje,
da je tudi za Ivana bolje, da je nekoliko dnij obsedel
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nego li postal ubijalec. Nasmeje se in rece: « Ne bojte
se, dragi Marko, hitro se popravi na dobrem zraku,
z dobro hrano in dalmatincem, ki ni zmanjkal pri nas
Se nikedar!

Njega ni zdelala jeta, ampak jeza, da se ni
mogel maScevati nad onim, ki je po bozji volji storil
Maro Jarkovitevo najsreénejSim bitjem cele nase ob-
¢ine, kateri je povzdignil njo in ubogo njeno mater iz
reve in tezave do obilne srefe in velikega bogastva
in ki je obdaroval vso naSo ob¢ino, da ga bode bla-
goslavljala, dokler bodo udarjali morski valovi ob
naSe pecine!»

Vojnovi¢ vzame iz miznice tezko moSnjico, jo
odveze in izsuje na mizo cekine. Stopi pred Ivana,
polozi mu desnico na rame in refe svecanim
glasom: « SliSi§ Ivan, dobro me poslusaj, kaj ti zdaj
povem! Tvoji strazarji so mi javili, da so ti Ze po-
vedali, zakaj je vzel gospod Dubois Maro Jarkovi¢evo ;
radi tega mislim, da ne bo§ ved dosedanji tepec in si
Se vedno umisljal, da je on storil to tebi vkljub, Gospod,
katerega si hotel za to ubiti, ker je drzal kakor posten
kristijan storjeno obljubo, — isti.gospod me je prosil
veckrat, naj te izpustim; a jaz ga nisem ubogal, ker
dobro poznam tvojo trmo in jezo in ker mislim, da si
rojen za kaj boljega, nego za vislice ali dosmrtno jeco!
Se vse to ne zadoS¢a. Isti plemeniti gospod, &e tudi
je znal, da mu streze§ po zZivljenju, je pustil tiso&
frankov v zlatu tebi v dar, da ti zaceli sréno rano, ki
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ti jo je zadal po bozji volji. Reci tedaj, kako Zeli,
da se denar obrne v tvoje dobro?»

Ivan mol¢i kot kamen.

« No, sin govori v boZjem imenu! — ne bodi
vedno trdoglav!» zaprosi ofe milim glasom.

Ivan gleda Zalostno v tla, vzdihne in spregovori
na pol glasno: « Od vsega tega nofem ne grosa, in
tudi notem, da se porabi kaj v mojo korist!»

Vzdihne Se globokeje in nadaljujz z jokajotim
glasom: «Meni Mara ni to, kar drugim ljudem debel
vol ali lepa krava, ki se kupi lahko z denarjem in se
lehko zamenja, ker je ni stvari na tem svetu, ki bi
mi jo mogla nadomedcati! »

Ko je slisal ote te besede, preSine mu srcé
grozna boletina. Odkar je doznal, da je bogati Francoz
izprosil Maro, nemilo se je kesal, zakzj je sinu branil,
njo vzeti, posebno takrat, ko jo je videl obleteno v
lepo, drago oblagilo, ko se mu je dozdevala, kakor
da je od Boga odbrano bitje. Se bolj pa je njega in
njegovo Zeno mudila misel, da je sam Bog hotel kaz-
novati njiju smedni ponos, da je povisal zasramovano
siroto do tolike sre¢e in da jih vsled tega zapusti
dosedanji bozji blagoslov.

Tolazil se je on nekoliko &asa, da Ivan pozabi
na Maro ter si izbere drugo deklé. Ko ga vidi zdaj
VSega potrtega od velike sréne bolecine, izgubi zad-
njo trohico upanja, da popravi kedaj to, kar je uzro-
€l z neumno prepovedjo ; a Zzalostno prepricanje, da
je unicil svojega sina do groba in da mu je ugasnil




v srcu zadnji zarek otroéje ljubezni, raztuzi mu
duSo Se huje.

Razprostré roki, objame lvana in vzdihne : «Oh
Ivan, vidim, da sem jaz greSil, no Bog na nebu vé
in vidi, da me je zapeljala v ta greh jedino prevelika
skrb za tvojo bodocnost in sreco, Ivan, ne Zaluj, saj
je na svetu mnogo lepih deklet, — Se lepSih kakor
Marica ; izberi si, katero hoceS, prisezem ti vprico
Boga, da se tvoji izbiri nikedar ne bom prolivih

«Oce, prepozno se kesate !> odvrne |emo sin
ter se mu iztrga iz rok,

Nadporocnik je stal neprenmno kakor stena. V
srcu se mu je budilo vedno vecje sozalje, a rece
mirno : «Kakorti je volja Ivan, vzemi, ali pusti!» —
Ako noce§ prejeti daru, pa pusti, gospod Dubois ga
je v tem slucaju prepustil, dokler nisi polnoleten, tvo-
jemu ocletu, ki bo ravnal Z njim na korist cele rodo-
vine. Do tedaj se Ze spametujeS in rad prejmes
lep dar!»

«No Marko, vzemite denar ter podpiSite, da ste
res prejeli in da dovolite, da se ta svota uknjiZi na
premoZenje vaSe, a popoldan posljite vso vaSo odraslo
rodbino, da se podpiSe tudi onas.

Marko vzame denar, ga dobro spravi in se
podpiSe s tezko roko.

«Zdaj lehko odidete, dragi Marko» -— rele
Vojnovié. — «Peljite ga domov, skrbite zanj in pa-
zite ga, da zopet ne zabrede na slabo pot. Pojdi
Ivan, zdaj si prost! Ogni se nepotrebni boli, — bodi
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pameten in posten, — da postaneS kedaj dober mo-
Zak, kakor je sedaj tvoj ote! — Pride dan, ko mi
bo§ Se hvalezen, da sem te malo zaprl o pravem
Casu s,

«Z Bogom gospod, hvala za milost in vaSo
ljubezen !> re¢e Marko in odide, a za njim potrtega
obraza njegov sin lvan,

Zunaj na distem zraku Ivan nekoliko postoji,
Vzdihne globoko, pogleda na morje, na ono sinje
morje, ki mu je odneslo pred malo urami vso nado
in vso sre¢o. O mu zasijejo zopet z nekdanjim pla-
menom. Natega se, stisne roki, mahne Z njima po
zraku, kakor da poskuSa, ali mu je ostalo Se kaj
PrejSnje modi. Strese se na to, zaSkriplje z zobmi in
gre tiho za ocetom,

XIIIL

Ivanova mati komaj pricakuje svojega sina, ka-
kor da bi se povrnil z daljne, nevarne poti. Pripravila
Je zajutrek, kakorSen se pripravi le v boljsih krajiskih
hiSah komaj na Zenitvanju ali pri krstu, ter je pozvala
nekoliko Ivanovih prijateljev in kakih deset najlepSih
deklet iz vasi, da bi se také morebiti pomirilo in uto-
lazilo njegovo raztuZzeno srcé. In glej, kazalo se je,
kakor da je mati pravo zadela, kajti po jedi so se
razlegale vesele pesmi, pri katerih je tudi on pomagal
$ svojim mo&nim in grobim glasom, kakor da bi bil
pozabil vse sréne bolecine. Le kdor bi ga natanéneje

5
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opazaval, zapazil bi na njegovem obrazu nemir, kate-
rega ni moglo zakriti navidezno veselje,

Odsli so na vrt. Mladeni¢i so kamenkovali, de-
klice pa so se prijele v kolo ter plesale in prepevale
vesele pesmi. Zrak je bil tih, a gladko morje se je
lesketalo v solnénih Zarkih, kakor v ogledalu.

Ivan je parkrat vrgel kamen dalje nego vsi
drugi, potem prime pod pazduho svojega najboljSega
prijatelja Mijo Turina in gresta malo v stran.

«Si jo li videl v svatih #» — upraa Ivan.

¢eA kogaz» — refe Turina.

«Koga drugega nego Marico», odvrne Ivan —
«pravijo, da je bila lepa kot gorska vila!»

«Videl sem jo in nisem mogel se je nagledati!s
— zacne Turina pripovedati, — «Ona je bila tudi
poprej lepa, a ko se je preoblekla v lepo in drago-
ceno obleko, zasijala jej je angeljska lepota; zdelo se
je, kakor da bi se zdruzile vse vile ter jej darovale
vse zenske lepote, s katerimi se ne more primerjati
nobena druga Zenska na svetu. Poprej je bila lepa
kakor zora, pozneje pa kakor poletno jutranje solnéice,
v katero ne more§ pogledati, da te ne oslepi preve-
lika svitloba!»

Globok vzdih privali se iz Ivanovih prsij. Celo
se mu zmrali, stisne obe roki in spregovori: «Cela
vas jo je videla, samo jaz ne, jaz, ki jo tako ljubim !
— Oh bozji grom udari onega, ki me je zaprl v
temno jeco, da nisem mogel Se jedenkrat videti svoje
zvezde, predno je za vedno zasla mojemu srcu! Ko

o
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bi ne bilo njega in njegove okrutosti, bi se bila Ma-
rica morda premislila vzadnjem hipu ter ostala moja,
ker bi sprevidela, da je ljubezen in verno srce ve&
nego vse drugo na svetu!»

Pri zadnjih besedah zajoce in oci mu oblijejo
solzé,

«Ne bodi tak, Ivan» — tolazi ga prijatelj —
s3] ne manjka deklet, glej jih, jedna lepda od druge!»

«lvan prikima z glavo ter se zagleda v morje.
Kar se mu razvedri obraz. Zagrabi prijateljevo ramo
rekot : — «Dragi prijatelj, vedno si mi bil zvest,
dokler sem bil srefen, mislim, da me ne zapusti§ tudi
V nesreci. Resnicno mi povej, ali mi hoce§ storiti
dobroto ?»

«Tudi e gre za glavo!> — odvrne mosko

Prijatel;.
: «Hvala, dragi prijatelj !> odgovori Ivan veselo
I mu pové na uho: «Ko ponoti odbije deseta ura,
Pripelji svojega konja na razpotje pod goro. Jahal bom
do Senja. Slidal sem, da tam preno&ijo ter se od-
Peliejo Ze le jutri zjutraj daljes.

«Kaj ti bode to pomagalo Ivan?» — povpraSa
Turina, — «pusti vse pri miru! Bolje bo, da je vet
ne vidis, ker drugace ti bo Se teze pozabiti jo»r.

«Oh ne govori» — zdihne Ivan — «jaz jo mo-
ram videti $e jedenkrat, tudi ¢e moram iti za njo na
kraj sveta. Ali mi stori§ tedaj to dobroto in pri-
peljes konja 3»



' Al ek 2 ok TuY AT [ 0 ¢ .,,‘,1

SeThR

«Pripeljem, tudi ¢e ga potem ne vidim nikoli
vec !|» odvrne prijatelj.

«Bog ti placaj, Mija!» — vsklikne veselo Ivan
in nadaljuje: «Tja pojdiva zdaj, glej, kliCejo naju
v kolos,

Oba mladenica se pridruzita veseli druZbi ter
se radujeta, kakor da sta znorela.

Ivanovi stari$i so se veselili, ko so videli, kako
se sin raduje in so hvalili Boga, da ga je potolazil
tako hitro.

Tako se je veselila mladina; $e le v mraku se je
razsla.

Ko je v hiSi Ze vse spalo, vstane Ivan potihoma,
obleCe se v temi, vzame sekiro in odide proti gori.
Na razpotlu ga je Ze Cakal prijatelj Turina in drZal
na uzdi obsedlanega konja.

Ivan ga zajaSe, poda desnico prijatelju ter
rete: «Ako se ne vrnem in ako se konj zgubi, placa
ti ga moj oce! Jaz sem pustil pod svojim vzglavjem
pismo, v katerem prosim oceta, naj to stori! Z Bo-

- gom ostani dragi moj prijatelj!»

Spodbode konja in kmalu zgine na cesti proti
severju. No¢ je bila temna in gosta megla je pokri-
vala zemljo.

Kmalu krene Ivan na stransko stezo, da dospe
po krajii poti poprej do Senja. Ce tudi je dobro
poznal vse poti in steze, vendar zapazi, da je zaSel.
Dolgo blodi semtertja, da koneéno najde pravo pot
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8¢ le tedaj, ko je e prva zora zafela svitati nad
vrhovi kr§nega Vratnika.

Skokoma dirja proti Senju. Od dale¢ Ze zagleda
neko lepo jadrenico, ki se je uprav pridela pomikati
proti severju.

«Joj, ako je ona na onem brodul» pomisli
Ivan in e hitreje poZene konja.

Dospe v mesto, skozi katero jaha prav tako
hitro, kakor na prostem. Senjani so ga debelo gledali,
Posebno radi velike sekire, ki jo je imel pri sebi.

Blizu kljuta ga ustavi v neki ozki ulici redar.

«Za Boga, ne ustavljajte me» zavpije Ivan ves
Obupan ; — ako hocete, da vam dam cvenka za vino,
Povejte mi, ali je $e tukaj francoski trgovec Dubois,
i je sem prispel uceraj z mlado Zeno?!»

" «Pokazi cvenka» odvrne redar, <pa ti povem,
ke je tujecs.

«Kje je za Boga!» kridi Ivan in mu poda denar.

«Glej ga, odpeljal se je na oni jadrenici s svojo
Zeno 1» odvrne redar, odide in ¥teje denar.

Ivan zdrhti bolec¢ine in hiti proti kljucu. Ves
obupan gleda za odhajajoco ladijo. Bila je prav tista,
katero je videl, jezde& z gore Vratnika. Na krovu je
Stala visoka gospa in gledala proti bregu. Veter se
J¢ igral % njeno obleko. Tik nje stoji gospod, drZi jo
& roko in ji gleda v obraz.

«Ona je! Marica je!* vzdihne Ivan komaj
Sopec.

- )
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«A zraven nje je tisti prokletnik, ki me je pre-
varil za njo!»

Vzdigne roko proti ladiji in zaklice z bolnim,
pretresajoim glasom: «Oh Marica, Marica! kaj si
naredila iz mene sirote !»

Okoli njega se je nabrala velika mnozZica lju-
dij, misle¢, da je zgubil pamet. A on ni maral za to
ter je Se vedno gledal za brodom; ko se zgubi v
daljavi, obrne konja in hiti nazaj proti Vratniku.

Na pol poti do doma stopi s konja in odide po
stranski poti proti vrhu gore, kjer so jo pokrivali
gosti gozdi.

Lacen, Zejen in spehan konj pa je bil vesel, da
se ga je reSil ter jo udari hitro proti domu.

* %
L]

Zopet je zacel Ivan bloditi po velebitskih goz-
dih in vrhovih, ker samota je ugajala njegovi bolni
dudi in kjer je mogel brez price jadikovati in toZiti
svojo bol trdim gricem in mracnim breznom, da je
odmevalo od sten.

Popotniki, ki so hodili po velebitskih klancih,
so velkrat sliSali z vrhov Zalosten njegov glas in
klic: ,Oh Marica, Marica, kaj si naredila iz mene si-
rote I» pa so se prestraSeni prekrizevali in pospeSe-
vali svojo pot.

Kedar ga je lakota preganjala, el je v kako
vasico onstran Velebita, kjer se je najedel in kupil si
za nekaj dnij kruha in sira, pa se je vrnil zopet v
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Samotno zavetje kjer ni bilo strahu, da bi ga zopet
Zaprli v temno jedo ali da bi ga tolazli roditelji in
Znanci s praznimi besedami.

Njegov ole se je trudil neprenchoma, da bi ga
nasel ter spravil domu, a Ivan se je znal skrivati
tako, da so zgubili vsak sled njegovega zavetja. S
silo bi se tudi ne upal nikdo do njega, ker vsak bi
Se bal orjaske njegove pesti in teske sekire, katero je
imel pri sebi,

: Nekega dne gre proti gozdu Begovadi. Pihala
Je hladna burja. Zato sede pod neki rob, vzame iz
torbe koS¢ek kruha, zafne ga jesti in gledati v dolino.

V daljavi zafuje se strel, a za tim drugi, tretji;
Potem se slisi krik, ki se vedno priblizuje kraju, kjer
J& sedel lvan,

Ivan sko¢i po koncu, zagrabi sekiro, stopi na
rob, da boljSe vidi, kaj je. K zagleda, kako tete po
rebru nayzdol lovec, a za njim velik medved. ;

Zver je bila o€ividno ranjena. Pri vsem tem je
dohajala loveu vedno blize, a ostali lovci so bili dale¢
Zaostali, hiteli so na pomo¢; streljati so se bali, da
e bi zadeli nesrednega lovca.

Ivan misli ze skociti na pomoé; a koj obstoji,
Kakor da bi strela udarila predenj. Spoznal je lovca.
Bil je nadporoénik Vojnovic.

«Ha, ha! — sam Bog se ma$¢uje nad njim!»
refe lvan, a na bledem obrazu se mu je bral zlobni
Posmeh,

Nagne se nad petino, da bolje vidi, kako se
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kon¢a grozni prizor. Vojnovic tefe naravnost proti
Ivanu, kar so ga noge nesle, a v tem hipu sproZi
jeden loveev in rani medveda v drugic. Zver zarujovi,
postoji, kakor da hoc¢e nazaj. Vojnovic se spodtakne
in pade na trebuh; ko medved to opazi, jo udere zopet
za njim. Vojnovi¢ sko¢i hitro zopet na noge ter beii,
kolikor je najbolje mogel, da komaj diha od velikega
truda in straha.

To je bilo kakih dvajset korakov od Ivana. Ker
je tamkaj strmo, bilo je gotovo, da tu dotete zver
nesreénega Vojnovita ter ga raztrga.

Ivan vidi bledi Vojnovicev obraz v zadnjem
obupu. Nehoté se strese, pomisli, kako nesrecni bodo
Vojnovicevi otroci, ako ote pogine, a v glavo mu pade
misel, kako dober je bil vedno Vojnovi¢ njegovemu
ocetu in celi druZini.

Nesrecnez se drugikrat zgrudi na tla in zastote
z Zalostnim glasom: « Oh ubogi moji otro&ii! »

Ta glas omehéa Ivanovo srce. Stisne veliko se-
kiro, sko¢i z roba na medveda prav v hipu, ko je ta
hotel planiti na Vojnovica, Z jednim udarcem tezke
sekire zavali medveda komaj dva koraka dale¢ od
Vojnovica, ki je bil ze priporoc¢il svojo duSo Bogu.

Potrt smrtnim strahom zacne Vojnovié zopet
ustajati; ko zagleda Ivana, bil je ves iznenaden in
zajeclja: « Kaj, ti Ivan si me re&il, ti, od katerega sem
pricakoval poprej masevanje, kakor pomoci? O Bog
ti placaj! Vidim, da si plemenit mladeni¢! Zahtevaj
od mene, kar hofe§, rad ti storim, ako je v moji
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modi, ker ti si redil mojim otrokom oceta, brez kate-
rega bi jih dohitele reve in tezave!s

Ivan gleda srpo v zemljo in mol&i. Zacne pre-
gledovati zver, in ko vidi, da je $e Ziva, udarijo $e
jedenkrat po glavi, da se lobanja razkolje.

Vize sekiro na rame ter hoe oditi, boje¢ se,
da bi mu lovei prigovarjali, naj gre domov.

Kar se mu obraz razvedri. Pogleda Vojnovita z
nekim zaupanjem, nasmehne se in rece: «Lahko mi
Pomagate, gospod, ce le hocete »

« Hitro, da sliS$im, kaj?» upraSa Vojnovi¢, a
Ivan sname kapo in odvrne ves zmeSan: « Vi, gospod,
ste dobri mojemu ocetu in celi rodbini. Se veg, kar
Vi recete, jim je sveto pismo in vam na voljo storijo
vse. Ako mi hocete storiti kaj dobrega, prosim vas,
Pregovorite mojega oceta, da mi izpla¢a polovico moje
deditine ter me pusti, da grem po Sirokem svetu!s

«A ¢emu hole$ bezati od doma, kjer ti Zele
vse dobro?» — uprasa Vojnovic z milim glasom.

« Tukaj nimam obstanka!s — odvrne Ivan Za-
lostno, — «Tukaj me vse spominja na njo ter mi
zbuja vedno vegje sréne rane. Ce $e dolgo ostanem
tukaj, ali poginem, ali pa se pridruzim roparjem; v
Novem svetu se mi mogoce zacelijo globoke sréne
rane| »

« Eh, naj se zgodi tvoja volja» — rete Voj-
Novic — «nd mojo roko, da ti pomagam in se na-
dejam, da se mi posred, izprositi pri uajem otetu,
Cesar zelis ! »

:
L.
L
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V tem prisopihajo ostali lovei, ki na ves glas
hvalijo Ivanovo junastvo in pregledujejo ubito zver.
Posekajo nekoliko hrasticev, naredé mocne nosilnice,
denejo na nje medveda in vsi skupaj gredé proti do-
lini, kjer je voz &akal Vojnovica.

Sedli so okoli ognja, ki ga je zanetil voznik,
ter pricnejo jesti pecenko in kruh, zalivajo ga z dobrim
dalmatincem ter nazdravljajo junaku Ivanu Bardicu.

Ko so se okrepcali in ogreli, nalozijo medveda

na voz in gredé vsak na svojo stran. Voz je Sel po-
¢asi po brdu navzdol, a za njim je korakal Vojnovié
z Ivanom.

« Slisi§ Ivan», rece Vojnovié med potom — « i
si priden mladeni¢ in bi mogel dale¢ dospeti, e gres
k vojakom prostovoljno. Znas dobro brati in pisati, si
zdrav, mocan kot medved, ni tedaj vrag, da ne bi
postal strazmojster, a potem Bog zna, ne bi li se
dokopal do poro¢niStva, posebno, ¢e bi se kot straz-
mojster oZenil iz gosposke rodovine!»

Mislil je na svojo héerko, ki je dozorevala za
mozitev, misle¢ si, kaké spodoben moZ bi bil za njo
Ivan, ako bi se posvetil cesarski sluzbi,

Ivan pa vzdihne in odgovori: «Ne, tukaj nimam
srece in blagoslova veé, odtod moram, v daljni svet!»

« Eh pa pojdi, kamor si se namenil! » — odvrne
Vojnovic.

« Vendar se kmalu vrne§, ko se nasiti§ kolo-
vratenja po svetu, a tedaj spregovorimo &§e kako
o tem!»
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Ko pridejo v vas, odvede Vojnovi¢ Ivana na-
ravnost k njegovemu ocetu. Nepricakovano veselje
Nastane v celi rodbini, ko se pokaZe lvan, ker so mi-
slili, da je ze zgubljen.

A to veselje ni trajalo dolgo &asa. Ko jim pove
Vojnovie Ivanovo osnovo, se zopet Se bolj uzalostijo,
obstopijo mladeni¢a in ga prosijo z najslajsimi bese-
dami, naj ostane doma.

On pa jim je solznih oéij odgovarjal: « Ako mi
Zelite dobro, pustite me, — kedar mi srce ozdravi,
vrnem se zopet k vam!»

Pri tem mu je pomagal krepek zagovornik Voj-
novi¢, katerega beseda je veliko veljala v Bardicevi
hi§i. Z neoporecnimi besedami jim dokazuje, da za
Ivana je jedina resitev, da odpotuje na nekoliko asa
Vv daljni svet ter da se vrne Ziv in zdrav. domu, med
tem ko bi doma zopet bodisi izginil ali zaSel na slabo
pot, da treba tedaj med dvemi zli izbrati si manjSe zlo.

Vsi so ga poboZno posluSali, kakor kakega
Proroka, in kedar je koncal, vzdihnil je Marko: «Kar
Vi gospod pravite, mora biti dobro in pametno. Naj
se tedaj zgodi njegova volja. Naj gre, a koder bo
hodil, spremlja naj ga bozji blagoslov. Radi njegévega
deleza sporazumem se z ostalo druZino, da ne bode
nikomur krivice !»

Tako je Vojnovi¢ povoljno redil svojo nalogo
ter odSel domu, kjer so bili ie zvedeli, v kaki nesredi
Je bil, ter so ga komaj pricakovali v velikem veselju.

Ivan pa se je pripravljal na daljno pot. Drugega
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dne odSteje mu oce v imenu cele druzine 400 tolarjev
kot polovico njegovega deleza na skupnem premoZe-
nju, in tretji dan se Ze odpravi Ivan v Senj, kamor
so ga spremili stari§i in dobri njegov prijatelj Turina.

V Senju stopi na neko trgovsko ladijo, da se
odpelje z njo v Trst.

«lz Trsta pa» — rece, ko se poslavlja od ro-
diteljev in prijatelja — «pojdem tja, kamor me po-
pelie volja bozja. Naj bom, kjer hotem, pisal vam bom
pogosto, a piSite tudi vi, da bom vedel, kako vam
Bog pomaga!»

XV.

Na predbozi¢ni veCer leta 1831. se je vrtelo v
stari luki mesta Marsilja vse polno doflih ladij, ki so
pohitele, da jih boZicni prazniki ne dohité Se na morju.
Mnozica delavcev je mrgolela semterja in je prenasala
razno blago, a na kljucu je stala mnoZica radovedne-
Zev in mnogo jih je gledalo proti vzhodu, od koder
se je priblizevala velika jadrenica, ki se je zlatila v
zadnjih trakovih zahajajotega solnca. To je bila po-
potna ladija, ki je priSla iz Genove. Na krovu se je
stiskalo obilo popotnikov obojega spola, da tim prej
zagledajo one mile obraze, ki jih ¢akajo na obali za-
Zeljene domovine. Brod priplava v pristaniSce, spusti
ponosna jadra in mogocno sidro prikuje lesenega ve-
likana poleg kamenitega kljuca. s katerim ga kmalu
zveze dolg, lesen mosti¢, po katerem se spusti mno-



Zica popotnikov, ki se veseli in objema svoje mile do-
macine.

Samo oni, kateri so vedeli, da jih na bregu
nikdo ne &aka, korakali so od zadej pocasi ter gle-
dali ganljive prizore na obali. Med temi se pokaZe
zadnji — Ivan Bardic.

Ni nosil ve¢ prek ramena tezke sekire, niti bil
obleten v obleko svoje domadcije, ampak njegovo vitko
in veliko telo je bilo obleteno v mestno obleko, ki
je le povelicevala lepoto njegovega bledega obraza
in plemenitost njegove hoje.

Marsikatera krasotica, ko je 8la z ladije, se je
ozrla Se jedenkrat za «nemim Adonom », kakor so ga
imenovali popotniki na ladiji. On ni zapazil tega, ampak
gledal je mnoge ladije v luki, buno vrvenje malih
ladjic in &olnov, mnogostevilno mnoZico na kljuéu, pa
Velitastno mesto, ki se je razprostiralo pred njim v
Nepregledni Sirjavi. '

Na kljucu se ozira, da vidi, kam pojdejo drugi
Popotniki. Povsod, kamor se je obrnil, sliSal je le tuje
glasove njemu nerazumljivega jezika, nikjer ni bilo Zive
duSe, s katero bi mogel pregovoriti v svoji materin-
Stini. Dolgo iS¢e, da bi nalel koga, ki bi kakorkoli
kazal slovansko rojstvo. Povsod je videl le modre de-
lavske srajce, po francosko Sivane suknje, pomorsko
Obleko mornarjev; obleke domadega kroja ni bilo videti
nikjer med silno veliko mnozico.

Vzdihne, prisloni se ob Zelezni drog, premisljuje,
kaj bode delal popolnoma sam v velikem tujem mestu.

By s *
e 1~
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Med tem se pocasi zgublja gnjeca na kljutu, mornarji
so tudi odhajali v mesto. Iz velikih tovarn vré mno-
Zica delavcev, gleda s krvavimi Zulji zasluZeni denar,
Steje ga in premiSlja, ali bo mogole kupiti kakSen
bozicni dartek za uboge sirote doma,

Ivan, da ne ostane na kljulu sam, gre tudi proti
mestu. V tem se mu dozdeva, da od nekje slisi mili
hrvaski glas. Obrne se hitro proti oni strani, od ko-
der se mu dozdeva, da prihaja glas, in zagleda kopo
delavcev, ki gredd proti mestu. Pohiti za njimi, in ko
jih dotece, zaklite na ves glas: «Hej, junaci, ali je
kdo med vami, ki razume hrvaski?»

Trije od delavcev pogledajo, a jeden refe: «Evo
nas — mi smo Hrvatje iz Primorja, — kaj Zeli§ od
nas, gospod?s

Ko Ivan zasliSi po dolgem casu prvi¢ sladek
glas materinskega jezika, malo da ne poskoci od ve-
selja. Razprostré roki proti njim in vsklikne: «Oh Bog
vas blagos[o\'i, mili rojaki, ker med vami ne bom vec
nem in gluh med tolikim svetom. No, kaj delate tu-
kaj, dragi bratje, tako dale¢ od naSe sladke domovine?»

«Prisli smo pred leti sim, da si sluzimo kruh,
pa smo ostali tukaj» — odvrne jeden delavcev.

«A kakSna sreca je vas sem pripeljala?» upraSa
drugi. — Ivan se zdrami. Dozdaj se Se sam ni upra-
Sal, kaj hoce v Marsilju, kamor ga je prignalo srce.
Znal je, da njegova draga kraljuje tukaj zraven onega
sovraznega tujca, katerega je reSil smrti na svojo

: Skodo; — znal je tudi, da ona je zanj na veke zgub-
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liena; znal je, da njegov dohod jo bode samo Zalostil,
@ pri vsem tem je vendar priSel, a zakaj je priSel,
tega sam ni vedel.

Nekoliko ¢asa je snoval v svoji dudi, ali bi ne
mogel Mare kakd oteti ter jo odpeljati zopet domov;
Pozneje pa, da jo ubije, kjer jo najde; koncem pa
Premisli, da bi morda bilo najbolj pametno, konéati
Si Zivljenje pred njo ter jej také obteZiti duSo Z nje-
80vo prezgodnjo smrtjo, in v ta namen je skrival pri
sebi dolg noz.

Ker sn‘mj:tki Se zmirom pricakovali njegov od-
8ovor, se nasmehne, zgane z rameni in rece: «PriSel
Sém tako — da vidim, kako ljudjé tukaj zivéls

Delavcem se je zdelo to cudno ter se spogle-
dajo. Sami niso znali, kaj bi mislili o mladem, golo-
bradem doglecu ter so se Ze bali, da je mogoce kak
bt‘gunec, ki je zbezal radi kakega hudodelstva. No,
M3 to uprasa Ivan: «Ali znate vi junaki francoski
govoriti 3»

Kako ne bi znali, ko smo Ze nekoliko let tukaj!»
Odvrne najstarejsi.

«Ali se je tezko nauditir»

«Tezko je samo umreti — a drugo je vse lahko
= vse, samo ¢e Clovek hoce s

Ivan malo pomisli, pa zopet upraSa: <A kje
Stanujete ?» :

: «Glej, tam le v predmestju Catalans!s odvrne
Naystarsi,

L Wi = o
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«Ali bi mogel dobiti jaz kje tam blizu sta-
novanje?»

«Ali ima8 potni list ?»

«Kakd bi ga ne imel — kaké bi Sel brez odij
v svetls — odvrne Ivan razzaljen s tim upraSanjem.

Vzame iz Zepa zavitek papirja, ga razmota in
poda potni list najstarSemu. Ta ga pocasi prebere in
na obrazu se mu je bralo, da je zadovoljen. Potepe
Ivana po ramenu in rece: «Eh, dobro si nam doSel,
-— vse je prav, le pojdi z nami! Dokler si ne dobi$
boljSega stanovanja, lahko preno¢i§ pri nas in vsem
bo po volji, da ti pomagamo kot milemu naSemu ro-
jaku. — Jaz sem Jurij Mandi¢ iz Bakra, ta je Franjo
Kostic iz Senja, a oni velikan je Matej Modri¢c od
Sv. Jurja!l»

«Od Sv. Jurjal> — se razveseli Ivan in pogleda
mladega, gorostasnega mladenica. «Smo tedaj rojaki
jedne polkovnije! Oh Zivio brat moj milil»

V velikem veselju objame Modri¢a in gre Z
njim pod pazduho za drugo dvojico proti predmestju
Catalans.

«Poznas 1i ti trgovca Duboisa?» — uprasa Ivan
med potjo Svojega rojaka,

«Kaké bi ga ne poznal! Saj je jeden najboga-
tejsih marsiljskih trgovcev, Trguje s celim svetom in
ima v ulici Canebiére palao in Se ve¢ drugih hi§ v
mestu. A od kod ga ti poznas?s

«E — e — tako slu¢ajno, no o tem pozneje!
Zdaj povej mi, kedaj bi mogel Z njim govoriti?»

———
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Modri¢ postoji, ¢udno pogleda Ivana in rece:
“Ako si priSel radi njega, si prisel prezgodaj, ker se
mi zdi, da se $e ni vrnil s svojega potovanja!s

Te besede so potrle Ivana. On je mislil za go-
‘tO\'O, da je Dubois ze doma. Zamisli se nekoliko ter
J€ hotel Ze razkriti vso svojo tajnost Modricu. A ta
Spregovori : « Ako hoce§, poprasamo jutri pri njegovem
Oskrbniku  Frimontu, ali se je gospodar Ze vrnil ali
keduj se vrnes.

«lh pa dobro — tako bo najboljSe |» odvrne
Ivan in gre z ostalimi v dvoriSce neke velike hiSe,
kier je bil zadej v posebni zgradbi priprost €ist stan
Njegovih rojakov.

«Eh, ker smo se tako lepé naSli ravno na
Predbozicni vecer», refe Ivan, ko je stopil v sobo —
‘hofemo po nadi stari navadi popiti kak kozarec do-
brega vina. Na Mate, tu ima$ tolar, pa prinesi kaj,
da prigriznemo, in $e mero dobrega vina s
: Modri¢ od'de in hitro prinese v velikem koSu,
1z katerega vzame nekaj podolgastih hlebov, suhih
Klobas in rib in par steklenic vina,

Sedejo okoli mize in pricnejo jesti in piti ter si
Mazdrayljati razne zdravice; spominjajo se z govo-
om in petjem daljne mile domovine do pozne noéi.

XVL
Okoli poldneva drugega dne konca Modri¢ malo

Poprej svoje delo v luki ter gre z Ivanom v ulico

anebiere. Ivan se ne more dosti nagledati veli¢anst-
6
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venih hi§ te najlepSe ulice celega mesta. Ze od daleé
zapazi na neki posebno lepi paladi veliko &rno tablo,
na kateri je bilo belo z velikimi ¢rkami napisano ime
«Alfonse Dubois».

«Vidi§ njegovo hiSo !» refe ter pohiti proti
njej. Ogleduje jo dolgo, trepetajo¢ nekega Cudnega
strahu. Visoka okna v gotsken slogu so odsevala v
solncnih trakovih, a v sredini prvega nadstropja se je
ponosno Siril prekrasen, iz rmenega mramorja izklesan
hodnik.

«Oh Marica, Marical> — vzdihnil je Ivan
bolno — «ali se Ze Sopiri§, ali se kmalu bo§ Sopi-
rila v tej krasni palaci, kakor pav, a pri tebi bo oni
prokletnik uzival sre¢o in rajsko slast, ki sem jo jaz
mislil uZivati, da ga niso vrgli morski valovi med naju,
in ko bo§ njega objemala, se ne zmisli§ na me, Kibi
dal zivljenje za te, in e se na me kedaj spomnis,
se bo§ le smejala srénim mojim  bolecinam : Oh Ma-
rica, Marica, kaj si naredila iz mene reveza!ls

Velika boleina mu pretrese srce, a v ocesih
mu zaigrajo solze. V tem ga dotece Matej Modrié in
ga upraSa ves zacuje : <Rojak, kaj ti je za Boga?z»

«Ni¢, nic — odgovori Ivan, —. pozneje ti po-
vem, — pojdi, da upraSava, je li Ze doma, ali kedaj
pride ?»

Modri¢ prikima z glavo ter gre v pisarnico, a
Ivan za njim.

Oskrbnik Frimont stopi jima z uljudnim posme-
hom naproti in uprasa, kaj bi rada, in® ko Modri¢
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PovpraSa, ali se je Dubois Ze vrail, mu odgovori, da
J& priSlo ravnokar pismo, v katerem mu gospodar
Naznanja, da se je oZenil z neko Hrvatico ter da hoce
PreZiveti celo zimo in nekaj spomladi na Laskem, najveé
Zato, da se naudi Zena v tem &asa vsaj toliko fran-
Coskemu jeziku, da jo bode mogel predstaviti svojim
Zancem v Marsilju.

Ko je lvan zvedel od Modri¢a, kar je povedal
Oskrbnik, vzdihne Zalostno in re¢e s prisiljenim po-
Smehom ; «Eh pa pocakam, dokler se ne vrne!»

Pokloni se Frimontu in rece «Hvala gospod !

Ne zamerite — 2z Bogom !»
; Zunaj ga prime Modri¢ pod roko, se nasmehne
I pregovori: «SIiSi§ rojak, nikar mi ne zameri, ali
Mmeni se zdi, da ti je Dubois prevzel najljubSe blago
Na svetu !»

«Pravo si zadel» — odvrne lvan z Zalostnim
Masmehom, pa nadaljuje resno: «Shsi§ Mute, hitro, ko
Sem te zagledal, sem Cutil v sebi prijateljsko ljubezen
do tebe in srce se mi potolaZi, ako ti povem vso
$V0jo nesreco, ki me je unidila za vedno ter me od-
g0ala v daljni svet. Le obljubiti mi mora§, da tega
Nikomur ne poves, vsaj dokler sem jaz tu!ls

«Dam ti poiteno besedo!: — odvrne resno
Modric,

Ivan vzdihne, ter pricne pripovedovati novemu
Pijatelju do konca vso srefo‘in nesreco svoje ljubezni.

Kedar neha, ga Modri¢ pogleda zacuden in rece :
“Zadosti si pretrpel, dragi prijatelj, v svoji m]ad:msti!

G
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Povej mi resnicno, po kaj si priSel le sem, ko zna§,
da se re¢ ne more veC spremeniti?»
Ivan povesi glavo «in rece: «PriSel sem, da jo

Se jedenkrat vidim, — in potem — umrjem !»
«Pojdi, ne govori kaj takega» — poprime Mo-
dri¢ ostro — «dandanes bi bila najve¢ja neumnost,

da si pameten clovek radi jedne. deklice konca Ziv-
lienje, posebno Se radi take, kateri je vel do svile,
nego do prave ljubezni!l»

Ivan se Zalostno nasmehne in pravi: «Prav
govori§ Mate, ali vendar brez nje ne morem Ziveti!

%aj pa pelji me kam, da si kupim francosko slov-

co in besednjake. Ker se ona uéi francoski, hotem
se tudi jaz, da jej pokaZem, predno umrjem, da nisem
bedak !»

«Glej, tam je prva knjigarna v mestu» — rece
Modri¢ in pokaze veliko hiSo.

Vstopita oba, in kmalu se Ivan ponosno vrne
z nemsko-francosko slovnico in z dvema debelima
besednjakoma pod pazduho,

Popoldan se preseli v neko drugo hiSo blizo
svojih rojakov ter jame neumorno uditi se francoskemu
jeziku. Zvecer je prihajal Modri¢ k njemu ter ga je
ucil izgovarjuti francoske besede. Po cele dneve je
sedel Ivan doma pri slovnici in besednjakih, zapisoval
si besede, izgovarjal jih na glas in v mesec dnij znal
je Ze navadne vsakdanje pogovore.

Od tedaj ni bil na ulici, na javnih sprehaja-
lis¢ih in v kavarnah nikdo varen pred njim, da bi ga
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ne ustavil in pricel razgovarjati se Z njim, a v tem
ga je mocno podpirala in osréevala znana francoska
uljudnost. Tako si pridobi v kratkem mnogo znancev,
ki so se zanj zanimali vedno bolj in bolj in katerim
je jako ugajalo, ker je vedno kazal neko lepo &ed-
nost, da ni govoril o stvareh, ki mu niso bile znane,
ampak je le pozorno posluSal, da bi se nauéil ¢emu
novemu. V kavarnah je prebiral vsakovrstne .Casopise,
ali pobozno posludal, kaj drugi govoré, in kedar ni
Cesa razumel, poprosil je takoj, da mu raztolmacijo.
Tako je lepo napredoval ne le v znanju francoskega
jezika, marve¢ v tedanjem vsestranskem modernem
1zobrazenju. Spoznanje svojega neznanja ga je sicer
bolelo, ali ni ga potrlo, marved toliko bolj ga je
VSpodbujalo, da si znanje vedno bolj pomnoZi in raz-
Siri. Tudi pri tem mu je pomagala francoska uljudnost.
F’riéelo se je zbirati okoli njega veliko drustvo mlajsih
I starejih znanstveno izobraZzenih ljudij, ki so se tru-
dil, da kaj pripomorejo k izobrazenju mladega, znati-
Zeljnega. tujca.

Z lepim vedenjem se jim prikupi Ivan tako, da
S0 ga vabili k sebi na dom, mu kazali in razlagali
Vse imenitnosti velikega mesta, posojali mu knjige za
branje ter se veselili njegovemu napredku.

Kadar je on pricel pripovedovati priprosto in z
Nedostatno francodcino o svoji domovini in o navadah
SVojega krajiskega naroda, poslufali so ga z veliko

‘EOZOrnostjo ter se zanimali za vsako stvar, kakor da
Jm govori ud kakega. uenega drudtva o katerem po-
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sebno vaznem predmetu, V takih slu¢ajih je bilo okoli
njega vse tiho, kakor v grobu, in najvecjim jezikov-
nim pogreSkom se ni nihée posmehoval, pac pa so
mu pogreSke popravljali ljubkim in prijaznim nacinom.
Med njegovimi znanci je bil tudi stari general
Belchamps. Pod Napoleonom je sluzil v odseku mar-
Sala Oudinota, kateremu je bila prideljena tretja hr-
vaska polkovnija, in tedj je imel dosti prilike, obcu-
dovati junastvo in vstrajncst krajiskih sokolov. Vedno
se je spominjal slavnih dnevov Napoleonove srece, in
ko je obéeval z Ivanom, kakor oce z ljubkim sinom,
opazoval je veckrat mocnega in lepega mladenica ter
si mishil: «Ajaj, to bi bil vrl mladi¢ za naSo gardo!»
Nekega vecera je Ivan pripovedoval, kako je
resil nadporocnika Vojnovica, da je vrgel medveda z
jednim udarcem svoje sekire. Ko je dovrsil svoje pri-
povedovanje, so se zabliskale generalu oéi, skodi po
koncu in mu rece: «Gospod moj, vi bi se pregresili
proti slavi krajiSkega junaStva in proti samemu sebi,
te bi pri vasi junaski nravi, pri va$i orjaski postavi,
pri vaSem zdravem in lepem telesu in pri oividni
nadarjencsti Se dolgo Ziveli v neslavnem in mirnem
vsakdanjem Zivljenju! Radi tega ubogajte mene, pa
stopite v naSo vojsko, kjer najdete pot k slavi in
sre¢i. Jaz poskrbim za vaS napredek, kolikor bom le
mogel, a moje priporotilo postavi vadi sredi prvi te-
melj, kajti jaz imam mnogo znancev in prijateljev v
najvisjih vojaskih krogih, da celo na samem dvoru!l»
«A on je tujec» — dostavi jeden iz druStva.
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«Ni¢ za to» — odreZe general, najpoprej lahko
sluzi v tujinski legiji — bo Se boljSe zanj, ker bo
imel hitro priliko, skazati se proti sovrazniku, — po-
zneje dobi francosko drzavljanstvo in stopi v redno
vojsko, kjer mu bo odprta pot do vseh vojaSkih sto-
pinj! Nate mojo roko — udarite v znamenje, da
sprejmete moj predlog |»

Ivan je bil ves prestrasen s to nenavadno po-
nudbo. Zdaj je opazil, da njegov napredek ima vso
drugo pot rego njegov namen, radi katerega je- pri-
Sel v Marsilj. Razzalosti se, malo pomisli in odvrne:
«Gospod general, kakor me poveli¢uje vaSa ponudba,
toliko bolj mi je Zal, da je ne morem tako hitro spre-
jeti! Moja usoda se kmalu odloéi; ako ostanem na
Francoskem, bodem jako srecen, ako mi bo pomagala
vasa milost, da vstopim v slavno francosko vojsko,
ker je sicer vojaski stan Ze od nekdaj glavni pred-
met majim sanjarijam!»

« Eh pa dobro» — refe general in mu poda
desnico. « Kedar bodete hoteli; samo recite mi, za
drugo bom skrbel Ze jaz!:

Tisto no¢ ni mogel zatisniti Ivan oéesa. Z jedne
strani ljubezen, z druge pa Zelja po bojni sreci in
slavi so mu popolnem vznemirile bolno srce. Prema-
gala je zdaj Se ljubezen. Ostal je pri svojem prvem
sklepu, ker si je mislil, da ni stvari na svetu, ki bi
nadomestila Maro ter mu zacelila sréne rane. Radi
tega je Se bolj za njo zdihoval ter lazil okoli
njene hide.
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Do zdaj je samo zvecer hodil po ulici Canu-
biére, da je videl hiSo, v kateri bo ona kmalu go-
spodovala; od zdaj pa je pohajal po isti ulici zjutraj,
opoldan in zveter ter gledal in vzdihoval proti oknom
prelepe hiSe ter redno vsakih osem dnij povpraSeval
pri Frimontu, ali gospod Dubois pride kmalu domov,

Jedenkrat ga uprasa Frimont, kaj Zeli od Du-
boisa in ali bi ne mogel Z njim opraviti, kar hoce.

« Ne — to morava razpravljati samo  midva na
Stiri- o¢i!» — odvrne Ivan resno.

«A ne na Sest?» — upraSa oskrbnik s ¢udnim
posmehom,

« Kaké to mislite ? »

« No, jaz mislim, da boste imeli morebiti opravka
tudi z gospo!»

« Ivan se strese, zardi, nekaj pomrmra in odide,
a ne upa se ve¢ k Frimontu, marve¢ le od daleé
opazuje okna in hodnik prvega nadstropja.

XVIL

Se le meseca maja dobi Frimont od svojega go-
spodarja pismo iz Nizze, v katerem mu naznanja, da
pride za nekoliko dnij ¢ez Toulon s svojo soprogo,
njeno mat rjo in gozdarjem Boricem v Marsilj.

«V Toulon pridemo dne 20. maja, ostanemo
tam dva dni; meni bi bilo ljubo, da nam pridete na-
proti in pocakate v gostilni « Victorija», Tako se je
glasil konec pisma.

Frimont se hitro pripravlja na pot ter se odpelje
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v Toulon, kamor pridejo drugi dan tudi popotniki.

Frimont je bil prav radoveden, da bi kmalu videl
svojo gospodi jo, o kateri je Ze slisal, da je Zenska
ubogega krajiskega rodu. Radi tega si je predstavljal
z neko hudobnostjo, da mora biti jako neizobraZenu
zensko bitje, ki pri vsej svoji mladosti in lepoti ven-
dar ne pristoja njegovemu finemu, duhovitemu in
vsestransko izobraZzenemu gospodarju. A kako je bil
iznenaden, ko je ona stopila pred njega, lepa kakor
vila, veliCanstvena kot kraljica in zraven tega tudi
tako uglajena, olikana in dostojanstvenega obnaSanja,
da se mu je nemogoce zdelo, da stoji pred njim
nekdanja ovcarica !

Prikloni se pred njo kolikor je mogel globoko,
poljubi jej roko in ta poljub je bil takd spostljiv in
pobozen, kakor da bi prosil, naj mu ta lepa, nezna
roka odpusti, kar je mislil o njeni dragi lastnici pred
nekaj casom. Ko prine ona govoriti s prirojeno
bistroumnostjo in zgovornostjo v francod¢ini, ki je
radi tujega naglaska iz njenih ust Se bolj carala
poslufalce, ni se Frimont mogel uzdrZati, da jej ni
rekel, da mu primanjkuje besed, s katerimi bi jej po-
vedal, kako je iznenaden, da se mu je gospodinja
naudila v tako kratkem &asu tako lepo francoski
govoriti.

Pri obedu zatne on pripovedovati o marsiljskih
novostih in dostavi najedenkrat: <A propos, v mestu
je neki lep, tuj mladeni¢, ki je, kakor se zdi, rojak




— 106 —

milostive gospé in kateri vas tezko pricakuje, ker ima,
kakor pravi, z vami vazne posles.
«A ne veste, kako se zove?» upraSa Dubois

hitro.
«Jean Bar — Bards.....
«Bardi¢ !» dopolni gozdar Bori¢ z nekim strahom.
«Da, da, Bardice» — pritrdi Frimont in nav-

duSeno nadaljuje : «Krasen mladeni¢ je, velik in mo-
can, da ga je lepo gledati, a zraven tega pametna
glava, naucil se je tudi on francoski in sedaj obcuje
s sdmo uceno gospodo !

«Ali vam ni povedal, kaj Zeli od mene?» —
upraSa Dubois s prisiljenim nasmehom.

«Ne, rekel je samo, da vas pocaka, dokler ne
pridetes.

Marica prebledi in se zagleda v svojega so-
proga jako prestraSena, a njena mati ploskne 2 ro-
kama in nekaj zastoce, kar bi imelo biti francoski, ako
bi ne bilo tuko, kakor kedar hoce clovek poSteno
kihniti, pa ga kedo drugi. ustavi.

Ko je videla, da ji je spodletel poskus v fran-
coS¢Cini, rece hrvaski: «Joj otroci, ne hodite v Mar-
silj, dokler je ta divjak tam, ker bi vam utegnil sto-
riti kaj hudega».

Tudi Bori¢ pritrdi temu in rece na tihem
Duboisu, da bi bilo najbolje, ako se naznani marsilj-
skemu' redarstvu, da bode pazilo, da ne bi Ivan po-
cel kakega nasilstva.

«A kaj ti pravi§, draga Maricar» — upraSa
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Dubois, gledajo¢ svojo soprogo in smejo¢ se mirno.

Marica vzdihne, pogleda v Frimonta in odvrne
zategneno: «Jaz, jaz sem tako iznenadena s to no-
vico, da sama ne vem, kaj naj bi se storilo, samé to
vem, da se bojim, kakor smrti, onega trenotka, ko
se srecamon»,

Dubois ploskne z rokama in se s krohotom
nasmeje: «Ha, ha, ha, ali ste bojazljivci, ker se
bojite golobradega decaka, ki bi, vide¢, da se ga
bojite, res mogel zapoceti kako neumnost! Da res,
gospod Frimont se ¢udi naSemu razgovoru, ker ne
zna, o Cem se tu meSa. Tedaj, da veste: Oni mla-
deni¢, o kojem ste prej povedali, ni nihée drugi nego
platoniski obozevatel] moje soproge iz njene rojstne
vasi. Zaljubljen je v njo kot macek, a ta ljubezen,
kakor se vidi, ga ni Se zapustila, ker je prisel cel6
v Mursilj, najbrze v romantiski misli, da jo vidi e
jedenkrat, a potem umré na kak tragiski nacin! No,
temu so krivi samo oni, ki so hoteli zaduSiti ljubezen
v njem s silo. Zato mi je Zal Se dandanes, da ga je
zaprl nadporo¢nik Vojnovié, kakor divjo zver, mesto
da bi bil prepustil meni vso stvar, ker sem prep:i¢an,
da bi ga bil jaz ozdravil Ze takrat popolnoma. Slu-
Sajte tedaj mojo osnovo. Pred vsem hofem to pod-
preti z jednim dogodkom mojega mladeniSkega Ziv-
ljenja,

Ko sem se ué¢il na trgovinski akademiji v Pa-
rizu, sem se zaljubil v krasno, jedino her bogatega
tovarnarja. Jaz sem imel takrat sedemnajst let, ona
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pa devetnajst. No, na mojo veliko sreo je bila ona
Ze poprej zarofena z nekim mladim trgoveem. Do
zadnjega Casa sem se nadejal, da se ona odrete svo-
jemu zaroCencu, &eprav sem imel dosti prilike spo-
znati, da se je z menoj le Salila. Na zadnje pride dan
poroke, a jaz, ves pobit, sem zbezal domov. Bil sem
tak, kakor da sem zgubil pamet, tekal sem okoli, ka-
kor muha brez glave; nisem maral za ves svet, ne
za proSnje, ne za Zuganje mojega oceta, koji je na
vse nacine poskudal, pregovoriti me, da bi Sel zopet
nadaljevat svoje nauke v Pariz. Ker je bilo vse za-
man, prepotoval je z menoj celo Italijo in dober del
bpdmke da bi v tujem svetu pozabil svojo ljubezen,
Tudi to sredstvo je bilo brezuspeino, ker, ko sem se
vrnil domov, lotile so se me zopet tuZne sanjarije,
pohajal sem brez dela okoli ter koval pesmi o Zenski
nezvestobi. Takd je minilo okoli deset mesecev, kar
me iznenadi pismice od moje nekdanje ljubljenke, v
katerem mi ocita, zakaj sem ubeZal iz Pariza, da bi
jej bilo drago, ko bi se vrnil.

Ko sem prebral pismo, pozabil sem, da je ona
Ze omoZena; stara ljubezen ozivi v meni $e z veljim
Zarom. Poprosil sem oceta, naj me poSlje zopet v
Pariz, ter sem ga prepri¢al, da z veliko pridnostjo
nadomestim, kar sem zdaj zamudil. On stori, kakor
da je to komaj pricakoval, a na licu se mu je po-
kazal Cuden, lokav posmeh.

V Parizu sem podvizal, da hitro dobim svojo
drago. No, ko sem priSel v njeno hiSo, re¢e mi stre-
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zaj s cudnim posmehom, da je milostljiva gospa od-
potovala v Rim, pa da se koj vrne.

«Kaj vraga ona iS¢e v Rimu, ko me je poklicala,
da pridem v Pariz!» — pomislil sem sam pri sebi
ter se na njo jezil in premisljeval, kaj bi jej naloZil
za pokoro, ker me je tako nalagala

V' mojil osnovah me iznenadi v nekoliko dneh
lepo pismice, pisano na krasnem papirju z roZicami, v
katerem me ona vabi, naj jo osrec¢im drugi dan tocno
ob sedmih zveter s svojim posetom. Bil sem ves
srecen; a ko pridem drugi dan k njej, naletim na
polno hiSo gostov, med njimi tudi trebuSnatega ne-
kega duhovnika, koji si je ravno oblacil roket. Na
proSnjo svojega oceta me je povabila h krstu svojega
prvorcjenega deteta, a jaz — sem bil popolnem
ozdravljen:.

Mari utece smeh, oblije jo rdecica in povesi
glavo. Frimont in Bori¢ pa se krohotata, med tem
ko je Marina mati popraSevala: «Kaj je bilo — kaj se
je zgodilo ! ?»

Dubois pa nadaljuje: «Tako po priliki ozdra-
vimo tudi mi mladega medveda. Ne smemo z niCem
pokazati, da nam ni prav, ker je priSel sem, da smo
prestradeni, ampak nasprotno, delati se moramo, ka-
kor da nas jako veseli, ker je priSel. Posebno ti Ma-
rica se mora$ kazati prav vesela, zbijati Z njim vesele
Sale, hvaliti ukus njegove obleke, Cuditi- se njegovi
bistroumnosti ter se v obfe delati, kakor da si ga
komaj docakala; in videla bo§, kako bo na prvi may
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ves zmeSan, sam ne bo vedel, kaj ti misli§ o vsem
tem, a pozneje Ze malo po malem sprevidi, da je
najvedja neumnost, tratiti brezvspeSno ljubezen za
omozeno Zeno, ki je v zakonu popolnoma sre¢na. Da
da, jaz imam dobro skuSnjo v takih stvareh ter vem,
da proti takim mladim zaljubljencem solze i1 vzdihljeji
niso ni¢ drugega nego olje in veter v Kipedi plamen
njih strasti, med tem ko jih veseli posmeh, prisiljena
Sala kmalu strezni, kakor hladna voda pijanega &lo-
veka. Mi tedaj pojdemo jutri lepo domov, a ko ga
prvi¢ zagledamo, posko¢imo od veselja. Povabimo ga
vefirat na obed ter se bomo obnaSali proti njemu,
kakor da je kak velik gospod — in ko“efno nam bo
kmalu mogoce povabiti tudi njega h — krstu, pa
bo tudi on do konca ozdravljen !»

Pri zadnjih besedah se Dubois Marici sladko
posmehne, stisne jej oblo rame, a ona se mu umakne
in ga poli parkrat s pihalko po roki, kakor da se
jezi radi njegove Sale,

«Ste li zadovoljri z mojim nadrtom?» — uprada
s smehom Dubois,

«Zadovoljni smo !» zakli¢ejo vsi, razen bubice,
ki je zaman nastavljala uSesa, da bi razumela jedro
pogovora, kaZzofa ofitno nevoljo nad tem, da jej je
usoda dala posebno prednost pred drugimi babicami
na svetu, da se ne more po svoji volji upletati v
razgovore svojega zeta.
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Pri vsem tem, da je solnce hudo Zgalo, se je
Ivan vendar sprehajal po ulici Canebiére in pogledoval
na okna Duboisove hise z veliko nestrpnostjo, Slu-
cajno je izvedel, da so prisli zazeljeni popotniki sinodi,
in zato se je hitro preoblekel v ¢rno obleko ter tekel
pred hiSo svoje drage, da bi vsaj od dale¢ zagledal svoje
solncice. V sili je pozabil dolg moz, kateri je Ze
dolgo hranil pod slamnikom svoje postelje.

Bil je ves bled, a srcé mu je tolklo, kakor da
hote skociti iz prsij. Na pol peen od solnéne vrocine
postavi se v senco nasprotne hiSe ter gleda v okna
prvega nastropja. Kar se odpré vrata n.d hodnikom, a
na njem se pokaZe Marica, nekoliko debela, a vendar
tako lepa, kakor jasen poletni dan.

Ivanu se zavrté mozgani v glavi, a v srcu ga
spece velika, nepopisna bol. Slisal je le od drugih,
kako je bila lepa o poroki, no ko se mu pokaZe zdaj
prvikrat v dragi obleki iz modre svile, presegala je
njena lepota vso njegovo domisljijo. Napade ga neka
slabost, strese se ter prisloni na zid, da ne pade. V
tem ga Marica kakor slutajno zagleda, zaploska z
rokama in zaklice z veselim smehom: :lvan, ali
si tie»

Kmalu prite¢e Dubois in ko mu ga ona pokaze,
zaklite on veselo: «Ali je mogoce, da je to moj
reSitelj | No, pojdite gori gospod moj !»
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Ivanu se je zdelo, da sanja. Stal je kot kamen,
gledal proti oknu, kakor ne bi vedel, kaj se godi
okoli njega.

Nekdo ga strese po ramenu. Bil je Borié.

«Dobro nam dodel Ivanl> — rete in se pri-
jazno smeje.

wHodi, Marica in njen soprog sta mi rekla, da
naj te hitro spremim gori».

Jaz, da grem gori — jaz?» — upraSa Ivan,
upirajo¢ kazale v prsi. — «Kako bi jaz mogel —
— kaj ne veste da......».

2Ah ba, ba, jaz ne vem ni¢ kakor to, da te
gori komaj pricakujejo !> — ree Borit in ga vlete
za rame, No, pred hiSo se mu Ivan zopet iztrga in
uprasa : «Ali me tedaj res klicejo, ali se z menoj
samo Salijo 7

«No, ne bodi bedak, Ivan!» — rede hitro Bo-
ri¢, uloviv§i ga zopet za roko — ,kaj bi se oni s
tabo norcevali, ker so ti toliko hvaleznosti dolZni.

«Tedaj pojdi, da jih ne razzali§ s svojim obo-
tavljanjem [»

Ivan stisne ustni, prikima nekolikrat z glavo ter
se prepusti Bori¢u, da ga vede po kamenitih stopnicah.

Na hodniku prvega nadstropja prileti jima na-
proti Marica in ko zagleda Ivana, skace in vriska od
veselja. Udari ga nekolikokrat z obema rokama po
licu, prime ga za obe roki, mahne Z njima na desno
in levo, kakor da hocez njim plesati ter rece z vese-
lim smehom: «Da si nam dobro doSel Ivan, oh, da
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bi vedel, kako nam je ljubo, da si tukaj, posebno Se
meni, ker bom imela tako jednega rojaka vel v

Marsilju! — Ali ostaned dolgo &asa tukaj? — Oh
ostani za vedno tu — moj soprog je tako dober in
plemenit — pravi angelj d@ — a ljubi me, da me

ze srcé boli od prevelike njegove ljubezni, in radi
mene stori za té vse, kar le hoceS, pa boS pri nas
bolj srecen in zadovoljen nego kjerkoli na svetu. No,
pojdi notri, ker on te komaj ¢akal»

Na to ga pelje v krasno urejen posetni salon,
Tu mu pritede naproti Dubois. Ko ga zagleda, stisne mu
obe roki, pogleda navzgor v znamenje poboZne gi-
njenosti, sko¢i k njemu, ga objame kakor izgublje-
nega milega brata. Obrne se k Bori¢u in rece: ,Pro-
sim vas, povejte mu, da me je osrecil njegov dohod,
ker bom imel priliko, da se vsa nekoliko pokaZem
hvaleZznega za junaSko pomoé, s katero me je resSil
gotove smrti !»

Bori¢ Ze zine, da pregovori, ko izusti Ivan v
Cisti francos¢ini: «Ne trudite se, ker tudi jaz sam
znam ze francoski govoriti!»

«Ali je mogoce!» — zaklicejo vsi iznenadeni,
a Marica skace od veselja, ploska z rokama in klice :
«Zivel dragi Ivan, tudi jaz sem se Ze nauéila fran-
coski, da se bova razgovarjala lahko kolikor naju bo
volja tudi pred mojim soprogom in pred celim sve-
tom, saj ve§, ¢e vedno hrvaski govoriva, bi drugi
lehko mislili, da imava kakSne zabranjene tajnosti !»

Dubois gleda Ivana ves iznenaden. Stisne mu

7
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obe roki ter pregovori z deklamatornim glasom :
«Gospod moj, — jaz se vam prav Cudim! — Prav
ste storili, da ste pridli sem, ker vaSa domovina je
premajhna in pretesna za velike vade duSevne in te-
lesne modi, ali v sredi olikanega in slavnega naroda
najdete hitro pot, ki vas osredi in povzdigne in juz
se bom S§tel srecnega, &e vam bom mogel kako po-
magati. V tem sem vam povsem na razpolaganje. Ce
hocete Ziveti v moji hisi, vam je vedno odprta, &e
hoCete denarja, segnite v mojo denarnico, kakor v
lastno ; ako potrebujete priporocila, e treba tudi na
kraljevi dvor, bodem vam krepek zagovornik ter vam
v obce storim vse, kar samo morete Zeleti, kajti brez
vas bi ne bilo tudi o meni ve¢ ne duha ne sluha!»

V tem pride Marina mati prav pocasi. - Razpro-
stré roki, kakor masnik, kedar refe: «dominus vo-
biscum » — razveseli se in refe: «Jej, jej, kako si
lep, dragi Ivan, kmalu bi te ne bila *\])u/nd]d v tem
lepem oblaéilu!s

Dubois jej ustavi daljni nauceni govor, s kojim
je hotelu Ivana ganiti do solz ter, vsklikne: «To se ra-
zume samo po sebi, da ste danes celi dan na§ mili
gost! Pred obedom vam pokazem svojo hiSo, konje
vrt, svojo arheolosko zbirko in knjiznico, a po obedu
se popeljemo nekoliko po mestu, zvecer pa pojdemo
skupaj v gledalisce !»

Ivan je bil ves zmeSan pri toliki prijaznosti in
ljubezni ter je stal kakor kamen, ¢udil se je vsemu,
kar se je godilo okoli- njega,
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Poprej bi se bil nadejal smrti, kakor takega
sprejema; mislil je vedno, da se ga nemilo prestra-
Sijo, da se ga bodo ogibali, kakor kake poSasti A
oni so ga sprejeli z odprtimi rokami, veselili se nje-
govega dohoda, kakor otroci, kedar se jim povrne
ofe z daljnega pota nenadoma.

Ni mogel pozabiti velikega utiska, le malo je
sligal od vsega, kar mu je Dubois pripovedoval, ko
mu je razkazoval svoje hiSe, le malo je videl od
vsega onega, kar mu je razkazoval, marve¢ ugibal je
zdaj eno zdaj drugo, da bi mogel najti kak umesten
razlog takemu vedenju nasproti njemu.

Pri obedu je sedel poleg Mare, katero je vedno
pogledoval, ali bi ne opazil morebiti na obrazu vsaj
najmanjSega znamenja strahu ali skrbi. Ali ona se
mu je vedno smehljala z isto ljubeznivostjo, ponujala
mu najbolj$e jedi, natakala mu kupico z vinom ter Se-
petala neprestano tako veselo, kakor da je on kak
otrok, a ne oni strasni divjak, kojegz se je bala
cela vas. Tudi drugi okoli njega so bili, kakor bi
znoreli, stregli so mu neprestano, slavili so ga na
vse grlo in nazdravljali mu vsak hip navduSene zdra-
vice,

Ta sploSna radost okoli njega, a Se bolj sladki
Sampanjec mu razvedri Zalost o dudo ter zbudi v njem
prepricanje, da vsemu temu, kar se okoli njega godi,
mora biti uzrok drugi zrak in drugo podnebje, ker je
tudi na sebi ze opazil, da so skoraj zaspali njegovi
Prvi nacrti. =
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Po obedu ga povabi Dubois k biljardu, a
potem sedeta ona dva in Marica v prelepo kocijo, da
se peljejo po mestu. Na korsu proti SetaliSéu «Pro-
menade du Prado» je bilo mnogo sprehajalcev, a Ivanu
so se vzdigovale prsi od ponosa, ko vidi, kako. se
jim klanja velika mnozica bogatega obé&instva od vseh
stranij in opazuje Marico z izrazom ugodnega zani-
manja in iznenadenja.

Ko so se nekolikokrat proSetali po krasnem
sprehajali§cu in so si v paviljonu zalozili sladoleda in
drugih slas¢ic, odpeljali so se v opero, kjer so peli
Mozartovo: «Carobno dimko» (pipo).

Prvo dejanje je bilo Zze pricelo. Ko stopijo v
lozo, ozira se vse silno naliSpano obcinstvo v lozah
in v parteru proti Duboisovi lozi, ne mare¢ veliko za
predstavo, ter opazuje lepo Duboisovo soprogo. Zenske
so bile v prvem hipu, kakor da bi bile okamenele.
No, malo po malem zopet oZivé ter se pri¢no smeh-
ljati in Sepetati druga drugi vsakovrstnih recij o nek-
danji pastarici iz daljnega nepoznanega kraja, med
tem ko so mozki z neko poboZnostjo opazovali kra-
soto tega bitja ter jo zavidali Duboisu, da mu je
cudna usoda dobila tako draZestno soprogo.

«Vse jo obcuduje — vse jo oboZeval> — po-
misli Ivan sede¢ tuzno za njo. Isto je mislil tudi Du-
bois in bil vesel, da tako slavé njegovo lepo in ljub-
lieno polovico.

Ivan je bil vedno bolj Zalosten in ko se po
operi lo¢i od njih, mu je bilo, kakor da bi mu bilo
umreti.



Sel je na veliki kljug, pohajal po bregu proti
predmestju Les Catalans, Na pol poti tja sede ter se
zamisli v sinje morje, ki se pred njim razprostira ve-
licastno in se lesketa v Carobnem luninem svitu.

Krasota spomladanske noc¢i, blagi zahodnji vetrid
in tajinstveno Sumljanje in - lesketanje morja vzbudile
50 v njegovi bolni dusi sladek spomin na sre¢ne dneve,
ko je v rojstnem kraju v takih noceh sedeval pred
Marino hiSico ter pripovedoval njej in materi vsako-
vrstnih povestij ter udarjal ob tamburico, a Mara je
kakSenkrat zapela narodno primorsko pesmico. V ta-
kih trenutkih idilske srece strepetavalo mu je srce v
sladki nadi, da ga bo s€asoma ljubila in da postane
njegova, Oh kako hitro so se potopile sladke nade,
— oh kako hitro se je poobladilo nebo sanjave srece!
— Sam njegov ofe in mati sta mu zapirala pot do
zaZeljene sree s smeno in prazno oSabnostjo, a kmalu
na to so vigli predenj morski valovi onega tujca iz
daljnega kraja, kateri mu jo je prevzel prav takrat,
ko je premidljeval, kako bi Maro vzel za svojo dru-
Zico tudi brez privoljenja svojih roditeljev.

No, kaka sreta bi jo cakala pri njem — pri
bodocem krajiskem kmetovalcu? Ali bi ne morala pri
njem tudi ona prenadati tezki jarem revne Zene krajis-
nice, med tem ko uZiva zdaj sreo, katero bi jej on
ne mogel dati nikdar?

To upraSanje se mu zabliska v dusi, a odgovor
nanj je bilo zalostno prepricanje: da je za Maro
bolje, ker je Sla za drugim.

CETT RS S R T TV
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Zaje¢i od bolesti, v ofeh se mu pokaZejo vrofe
solze. Dolgo so padale na trdo zemljo ter mu cistile
dulo drugih strastij, in ko prenchajo, preneha Z njimi
v srcu tudi misel na ma%Cevanje. Vse bolecine njego-
vega srca spremenile so e kar na mah v sladko pe-
sem, ki mu je ogrevala dufo, kakor nebesk glas, a
sladki napev tej pesmi je bila cista in sveta Zelja:
kolikor mogoce sreéna naj bode ona, ki je njega tako
onesrecila !

Vstane ter gre proti mestu, a vse misli zbrale
so se v jedno, da kolikor prej odide iz Marsilja, pa
potolaZzen in pomirjen. Vrne se domov, Kjer mu je
celo no¢ v sanjuh obletavala duSo angeljskt podoba
neprisojene ljubljenke.

XIX.

«Tukaj sem gospod general, pripravljen vstopiti
v slavno francosko vojsko!s izusti Ivan s posebnim
ponosom, ko stopi drugega dne v kavarni pred ge-
nerala Belchampsa, ter se vstopi pred njega po vo-
jasko. Na obrazu se mu je bral zadovoljen smehljaj,
a iz ocij mu je sijala zadovoljnost.

General vrze casopis iz rok, pogleda izpod oc.l,
sko¢i na noge, stisne mu roko ter rece oduSevljeno:
«Prav dragi Jean — prav je, — prav ugodno ste
me iznenadili, da ste se odlo¢ili, posluSati moj prija-
teljski nasvet! A nikdar lepSe prilike za to nego zdaj,
ker se je pred kratkim zbrala nova dopolnilna Ceta
za naSo tujinsko legijo v Algiru, kjer se nadi lasajo
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prav junasko z Arabei. 'V kratkem pride sem nova
Ceta, da odjadra v Afriko in vi se jej lehko pridru-
Zite za kar bom skrbel Ze jaz, da vas kaj bolj$e sprej-
mejo. Priporo¢im vas zapovedniku te cete in vsim
mojim znancem v Algiru, tudi guvernerju generalu
Savariju, vojvodi Rovizkemu, s katerim sva bila sku-
paj v- slavni dobi velikega Napoleona! V ta namen
vam izro¢im nekoliko p'sem, katera postavijo vasi
sreci temeljni kamens.

Oba sedeta, a general mu pricne slikati vojas o
Zivljenje z najlepSimi barvami, z oduSevljenimi besedami
ter mu pripoveduje najsijajnejSe dogodke svojega dol-
gega vojaskega Zivljenja v Casu prve republike in
prvega cesarstva. Ivan ga je posluSal z veliko po-
zornostjo, in ko odide, pogleda starega junaka plam-
tetimi ofmi in refe: «Gospod general, tudi od mene
bodete kmalu sli$ali, ali da sem padel kot junak, ali
da sem se v boju proslavil!»

Ves razgret vsled danasnjega dogodki se vrne
V svoje stanovanje ter napife jedno pismo ocetu,
a drugo prijatelju Turini, kjer jima naznanja, da je
odlodil, stopiti v francosko tujinsko legijo in odpluti
v Algir. Na to vzame iz Skrinje platneno moSnjo,
iztrese jo na mizo ter zafne Steti tolarje. Bilo jih je
§¢ okoli sto. Zadovoljen z dobrim gospodarstvom
Spravi zopet denar, ter gre v gostilnico, kjer je na-
vadno obedoval.

Ko se vrne domov, ¢aka ga Ze vojaski krojag,
ki mu izro¢i pisemce od generala Belchampsa, v kate-
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rem ga prijateljski prosi, naj mu dovoli, da mu na-
roéi za spomin prvo vojasko obleko. Ganjen s tem
novim dokazom naklonjenosti, privolil je, in ko mu
kroja¢ vzame mero za obleko odSel je hitro k mar-
siliskemu poverjeniStvu, postavljenemu za nabor no-
vincev za tujinsko legijo, ter se oglasi z nekim po-
nosom, da tudi on hoce postati legijonarec.

Ko zagledajo Castniki mocnega, lepega in brh-
kega mladenica, obstopijo ga od vseh stranij ter se
Cudijo njegovi velikosti - in njegovim krepkim ledijam.
Sprejeli so ga z najvecjo prijaznostjo in ko so sliSali
njegovo ime, zaceli so kar tekmovati, da mu pristop
k vojski kolikor mogote oslade, ker je tudi zapoved-
nik malo poprej dobil priporocilo od generala Bel-
champsa.

Vpisali so ga med novince ter hiteli, da mu
izberejo primerno vojasko obleko. Ivan pa se na-
smehne reko¢ : «Ne trudite se, gospoda, za mé je vo-
jaska obleka Ze narocena, ker vi bi teSko naSli v za-
logi obleko, ki bi bila primerna moji postavi. Saj vi-
dite, da bi bilo vse prekratko in preozko. Prosim vas
samo to, da mi poveste, ali se smem hitro preobledi,
ko mi krojac obleko naredi?»

«Oh prosim» — rece zapovednik prijazno —
«vi ste zdaj na$ ter se lehko, ako hocete, koj danes
preoblecete v vojaSko oblekos.

«A kedaj pojdemo v Afriko #» — upraSa s smeh-
ljajem Ivan.

«Najkasneje za §tiri dni!» — odvrne castnik.
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«Jutri ze dospejo semkaj druge cete in ko pride
za pievoz doloCena vojna ladija iz Toulona, odplu-
jemo takoj, da one ¢&rne krvoloke nauc¢imo malo
pameti».

Ivan se oprosti od cCastnikov, poisce generala
Belchampsa, da se mu zahvali za dar, potem pa gre
iz mesta, da vidi Se jedenkrat marsiljsko okolico.

Tretji dan mu prinese kroja¢ dvojno vojasko
obleko iz najfinejfega sukna, a drugace povsem tako,
kakor je bilo predpisano legijonarcem. Preoblece se
hitro ter se z nekim ponosom ogleduje v zrcalu, ve-
sele¢ se, da mu obleka tako dobro pristuje, med tem
ko mu krojad laskavo Cestita ter se zaklinja, da mimo
njega v celem Marsilju ni lepSega vojaka.

Ves prerojen gre Ivan na ulico ter naravnost
na stanovanje svojega dobrotnika. Ko ga zagleda ge-
neral také lepega v pristujo¢i mu obleki, vsklikne od
veselja ter ga objame in poljubi, kakor svojega sina.
D4 mu e nekoliko dobrih naukov in svetov in pri-
pravljena pisma za poznane vojskovodje v Algiru.

Ves ginjen poslovi se lvan od svojega dobrot-
nika, zahvaljuje se mu za toliko naklonjenost, blago-
slovlja ga v dudi ter odide, da se sprehcdi nekoliko
PO mestu. .

Marsikatera krasotica se ozré in zarudi, ko za-
gleda poznanega hrvaskega Adona v lepi in pristujoci
mu obleki legijonarca. No, Ivan se malo zmeni za to,
le na to pazi, da bi kje ne zadel na Maro ali nje-
nega soproga, ker je bil stalno dologil, da se poslovi
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od njih pismeno, boje¢ se, da bi ga ne prevladala
Cuvstva, &e bi Sel osebno, recijimsvoj: «Z Bogom!s

Drugega dne so bili legijonarci Ze pripravljeni,
da odrinejo. Na vse zgodaj je spremil Modri¢ Ivana
do velike luke, kjer je Ze zibala vojna ladija «Akil»
svoja ponosna jadra v jutranjem vetru.

Novinci so ce Ze zbirali na kljuéu in ko se po-’
stavijo v vrsto, da jih pregleda zapovednik, bil je
Ivan za celo glavo vi§ji od vseh drugih, ¢&e tudi so
bili skoro vsi lepi in moc¢ni mladici.

Ko so zaCeli nakladati na ladijo ZiveZ, oroZje in
druge priprave, odvede Ivan Modr ¢a na stran, vzame
zape€ateno pismo in refe: «Idi Mate, pa oddaj to
pismo gospej Dubois, — ali nikomur drugemu, ampak
prav njej v roke! — No poljubiti in objeti te moram
popred, ker predno pride§ ti tja, odjadramo mi Ze na
sinje morjes.

«Ostani z Bogom moj sokol, — bodi zdiav in
cestit! Mogoce bod sliSal Ze danes, da nisem na té
pozabil».

Ko ga lIvan objame, hiti Modri¢ v ulico Cane-

biére.

«Ali je gospa doma?» — upraSa prvega stre-
zaja v Duboisovi hiSi. - e

«Je, ali zdaj bas§ pije kavos.

Ne upraSajo¢ dalje hiti Modri€¢ notri skozi vse
sobe, dokler ni priSel v ono, kjer so sedeli vsi okoli
mize pri kavi; ni maral za streZaje, ki so za njim le-
teli ter mu klicali, da se ne sme notri.
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Ko so zagledali ¢udnega listono3o, prestrasili so
se vsi, a on voS&i na ves glas: «dobro jutro!» in
da Mari Ivanovo pismo. Ona je hitro odpre in prebe-
re sledece, v Cisti franco&&ini pisane vrstice:

«Mili moj angelj !

Ko bo§ brala to moje pismo, nosili me bodo Ze
morski valovi proti vro€i Afriki! No pred odhodom
Ti moram povedati, zakaj sem prifel in zakaj zopet
odpotujem. Neizmerna ljubezen in hrepenenje za Te-
boj me je prignala lansko zimo v Marsilj. V prvem
svojem obupu sem Te hotel videti Se jedenkrat, a
potem si koncati tuzno Zivljenje. No, ¢e bi bil to
storil, razzalil bi bil srce in zmotil sreco onemu bitju,
ki je meni najmilejSe in najsvetejSe na svetu. Radi
tega sem opustil svoj sklep takrat, ko sem videl na
svoje ofi, da uziva§ pri svojem dobrem in plemeni-
tem soprogu popolno sreco. Bodi tedaj srecna in za-
dovoljna, ker Tvoja srea bo najslejSe zdravilo mo-
jim ranam. Zavoljo tega tudi necem, da stojim Se
dalje med Teboj in med solncem Tvoje srece, mar-
ve¢ grem v daljni svet — v gorko Afriko, da bi
tam mogoce pozabil na nemilo usodo, katera .me je
obsodila, da bi Te jaz nikoli ne mogel osreciti tako,
kakor te je Tvoj dobri soprog. Tudi & me usoda
preZene na konec sveta, ne bom mogel pozabiti pri
vsej svoji mladosti na Tebe, ker se ni rodila Zenska,
ki bi mogla zavzeti v mojem bolnem srcu Tvoje me-
sto! Hotel sem priti ter re¢i z Bogom Tebi in Tvo-
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jim. Ali bolje je tako. Vsem bo loZe, ako se vet ne
vidimo.

PriloZeno pismo daj Svojemu gospodu soprogu
in priporo¢i mu kolikor bolje more§ naSega rojaka
Modrica.

Bog blagoslovi Tebe in Tvoje, a kedar bo§ naj-
srecnejSa, spomni se kakSenkrat tudi mene nesrecnika!

T\'Uj
Tvan Bardid,
vojak tujinske legije.

Ko je Mara prebrala to pismo, ponudi ga s
tresofo roko svojemu soprogu in zajeclja z zamolklim
glasom: «NesrecneZ bezi v Afriko!» Obraz zakrije z
obema’ rokama, kakor da hoce skriti Custva, ki jih je
vzbudila v njenem srcu ta nepricakovana novica,

Dubois prebere hitro pismo ter odpré Se drugo,
njemu namenjeno, in bere iz njega sledece !

«Dobri gospod !

Ko ste me oni dan tako lepo pocastili v vasem
domu, blagovolili ste mi omeniti, da ste vedno pri-
pravljeni, biti mi na pomo¢. Jaz sem stopil v tujinsko
legijo ter mi je bodoénost preskrbljena, ker sem pre-
prican, da sem povsem sposoben za stan, Kateremu
sem se posvetil,

A v Marsilju sem pustil dobrega prijatelja in ro-
jaka Mateja Modri¢a, ki Vam je prinesel to pismo.
Dobra in poStena dusa je, a njegov znacaj je pravi
biser, kakorSen se v danasnjih dneh tezko dobi.
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On je delavec v veliki luki. No, - zalostno je
tako Zivljenje, posebno za njega, ki je vreden vse kaj
drugega. On govori francoski, hrvaski in nekoliko
nemski, zna dobro brati in pisati, a pri vsem tem je
Se zeld priden.

Ako mi tedaj Zelite storiti kako dobroto, usli-
Site prvo in zadnjo mejo proSnjo ter mu pomagajte,
kolikor morete, da mu usodo pobolj3ates.

«Ali ste vi Mate Modri¢ ?» — upraSa Dubois.

«Sem !» odgovori Modri¢.

«Ali je ladija Ze odplula?»

«Kedar sem odSel, nakladali so ba& streljivo in
Zivez».

Dubois prekoraci pekoliko krat sobo mraénega
lica, kar se ustavi pred Maro in upraSa: «Kaj misli§
Marica, kako bi bilo, da se hitro odpeljemo do luke?
Ladije navadno kasneje odplujejo, nego je doloteno,
tedaj mogode, da pridemo $e tja, predno «Akil» odja-
dra Prav greh bi bil, da ga pustimo, da tako odide.
Mogoce nesrecnez konca mlado Zivljenje v Afriki, in
mi ga ne bomo ve¢ videli. Pojdi, hitro. se preobleéi,
a ti Mihel skoc¢i doli, naj takoj zapreZejos.

Strezaj odhiti, a Marica sko¢i v drugo sobo, da
se hitro preoblece, in za nekoliko trenutkov se je vo-
zil Dubois z Maro skokom proti luki, a pri koéijazu
je sedel tudi Mato Modri¢.

«Akil» je bil §e v luki. Jeden voz, naloZen z
vojskinimi pripravami, se je bil polomil na poti proti

S T Tl
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luki in to je bilo uzrok, da ladija ni mogla odjadrati
ob doloc¢enem casu.

Na krovu so stali vojaki in prepevali vesele vo-
jaske' pesmi. Samo jednemu od vsih ni bilo mar za
petje. Stal je na strani s prekrizanima rokama na
prsih. Bil je Ivan, Zalostnim srcem je gledal v mesto,
kakor da iS¢e, ne bi li mogel Se jedenkrat videti hiso
svoje neusojene dike.

Kar prebledi, a kolena so se mu tresla, Zagle-
dal je Maro in njenega soproga oni hip, ko sta sko-
¢ila iz kocije. Takrat je videl, da je Dubois jednega
mornarja nekaj upraSal in kaké je Modric skokom
hitel proti ladiji.

Ivan mu stopi naproti,

«Hodi Ivan — hocejo, da te vidijo Se jedenkrat!»
zaklite Modri¢ ‘Ze od daleé.

Kakor pijan ziblje se Ivan za njim, dokler ni
stal pred njima. Modri¢ stopi nekoliko v stran, Dubois
pa dd Ivanu roko in refe resno: «Gospod, kedar sem
vas prvikrat videl, sem vedel, da imate poSteno in
plemenito srce, a poStenega ¢loveka se ni treba bati
nijednemu oZenjencu. Lehko bi bili ostali pri nas, kajti
povsem je bilo nepotrebno, da tajno bezite od nas,
kakor da ste nam storili kaj hudega! Radi tega sva
pohitela, da vam refeva vsaj: «z Bogom!s> ko niste
hoteli, da bi se vi k nam potrudili!s

Ivanu je bilo, kakor da mu razna bolna Cuvstva
hocejo raztrgati srcé v prsih. Vzdihne in zajeclja z
zalostnim glasom: «Oh gospod, — ni plemenitejSega



R T o TIL, T TV L W _','“!Mf'iw_x-mmmmu{wgﬂn.,r- SRR e R i

— 127 —

¢loveka nego ste vil Mislil sem, da bode bolje, ako
se ve¢ ne vidimo, a zdaj ste prisli sami, da mi re-
Cete: «z Bogom:s, vi, ki dobro veste, da ljubim vaSo
soprogo bolj nego svoje Zivljenje!»

Na to rece Dubois €uvstveno: «Sam Bog vidi,
kako me boli srce radi tega, ker mi je usoda prisodila,
da vam placujem reditev svojega Zivljenja s takim
muceniStvom. No hotela je boZja volja, a ona tudi
vam dodeli, da tudi vam kedaj zasije solnce srece.»

Po teh besedah objame Ivana in ga poljubi na
lice! Ivan pa prime njegovo roko, ter jo gorko po-
ljubi in porosi s solzami.

Dubois pogleda svojo soprogo i jej refe: «No
Marica, ali nima$ besede za milega naSega prijatelja ?»

Mara vzdihne, pristopi se k Ivanu, podd mu ro-
ko in rede s solznimi ofmi, a vendar nekako veselo :
«Bodi mi ¢estit Ivan, varuj :i zdravje in Zivljenje,
4 jaz povzdinem svojo duSo k nebesom v gorki mo-
litvi, da ti Bog z veliko srefo plata vse trpljenje,
katero si prestal radi mene!s

Ivanu hoce srce pociti od tezke boletine. Pre-
takal je solze in stal kakor zgubljen. Pripogne se, da
jej poljubi roko. A Dubois rece z blagim smehljajem :
«Poljubi ga Marica, prvi in zadnji krat kot moja. so-
proga ! Njegovo muceniitvo zasluZzuje tudi tako zna-
menje nade ljubezni in zahvale! A da bo imel od
tebe veden spomin, daj mu svoj medaljon, ki ga no-
SIS okoli vrati. Tvoja slika mu bo v spomin, ki
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ga bo navduSeval pod gorkim afrikanskim solncem k
velikim junaskim delom!»

S tresofo roko vzame Mara zlat medaljon, v
katerem je bila njena slika, dd ga Ivanu in potem mu
ponudi Se svoje zarete lice. On jo njezno popade in
jej pritisne na rde¢i ustnici drugi poljub, trepetajo¢ od
miline in bolesti ob enem.

Na ladiji se oglasi zvonec, v znamenje, da la-
dija odpotuje,

Ivan se strese. Pritisne e jedenkrat Duboisa na
prsi in refe: «BOg vaju oba blagoslovi!> — in hiti
na ladijo po mosticu, katerega kmalu za njim vzdig-
nejo. — Se nekoliko minut in vojna ladija se spusti
ponosno na simje n'l('lrjﬁ.

“Mara in njen soprog postojita Se nekoliko na
kljuéu, mahata z rohcem odhajajo¢emu Ivanu in ko
se zgubi v daljavi, podasta se v kocijo.

Dubois zapazi Modri¢a, ki je Se vedno tam stal
in zaklice: «A propos Modri¢ — pojdite sem! Va§
rojuk, gospod Bardi¢, mi je priporo¢il vas v ugodnem
casu. Potrebujem novega hiSnega varuha. Ako tedaj
hocete, dobite to sluzbo takoj. Imeli boste stanovanje
in drva in Se 500 frankov na leto, vrh tega pade
vedno od gostov kak frank. Ali ste zadovoljniz»

«Sem, hvala vam za milost!» odvrne Modri¢
spostljivo.

«Pridite jutri k meni in ako bodete skrben in
poSten, dobite s¢asom pri meni tudi bolj$o sluzbos.

-
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Lotragial

Dubois mahne z roko in kodija oddrdrd proti
ulici Canebiere.

«Ali si zadovoljna z mojo osnovo ?» — uprasa
Dubois svojo soprogo med potjo.

«Sem» — odvrne ona smehljajoé se skozi solze,

«Ali si sedaj jedino moja ?» — upraSa on in jo
prime za roko.

«Tvoja — jedino tvoja, bila sem in bom z
dufo in s telesom do groba, také mi Bog pomagaj!s
vzdihne ona, stiskajo mu roko.

«Amen !» rece Dubois veselo, razblazen s slad-
kim fuvstvom, katero uZiva pravicen &lovek, ko se mu
posreti kdko dobro delo.

Zadovoljen je bil sam s seboj, videt, da je pre-

obrnil ljutega sovraznika v odudevljenega Cestilca,
vspodbudivsi ga vrh tega $e na junaska dela v ko-
rist mile svoje slavne domovine, a zraven vsega tega
Si je utrdil in zagotovil ljubezen in vernost ljubljene Zene.

- XX,

«Tvoja podoba mu bo svet spomin, ki ga bo
pod vro¢im afrikanskim solncem vspodbujal na velika
Junadka dela!» — rekel je Dubois svoji soprogi, ko
se je poslovil od Ivana, vedo& naprej, da bodo te
besede delovale v dui ponosnega mladi¢a enako ne-
znatni iskri, ki nenadoma Sine v slamo.

In v tem se ni prevaril. 8
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Te besede so Ivanu Sumele v uSesih sredi vi-
harja krvave vojne, nadome$cajo¢ mu glas bojne tro-
bente in gone¢ ga vedno v najgostejsi meteZ, v naj-
vedjo nevarnost.

Te besede zvonile so mu v duli, kedar ga je
na dolgem in trudapolnem potovanju dudil vroci zrak,
ali kedar je bil v puScavi pri prednjih strazah dalec
od svojcev, osamljen in zgublijen v temni no¢i na
strazi, kjer mu je vsak hip pretila raznolika smrtna
nevarnost, bodisi od sovraZnikovega orozja ali od Zrela

besnega afrikanskega leva. — A kedar so mu kolena
ze odpovedovala od prevelikega truda, — kedar so

ga 7e tako zapuScale telesne moéi, da mu' je priha-
jala misel, zruSiti se na topli pesek, da se na njem
nekoliko odpocije in zaspi, ce bi se tudi ta sen spre-
menil v smrt, — takrat bi se te besede zopet ogla-
Sale v njegovi dusi, zbudivii v njem novo vstrajnost,
novo moé, kateri se niso mogli dosti natuditi njegovi
Castniki in drugi tovarisi.

In res ¢udno, -— med tem, ko so drugi vojaki
tujinske legije kar kupoma padali kot snopje veé od
silnega napora nego od sovraZnikovega oroZja, zdelo
se je, kakor da Ivanu &§e koristi to nadleZno voj-
skovanje. Priprosta vojaska hrana, &e tudi je izostala
kakSenkrat po ve¢ dnij, teknila mu je tako, kakor da
bi se hranil z najtecnejSimi jedili. Ple¢a so se mu Se
bolj razdirila, miSice so se Se bolj udebelile, docim
mu je lepo belo lice poérnelo od soléne Zege in go-
relo od krepkega in bujnega zdravja.
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Ker je bil jedini Hrvat v celi legiji, pridelili so
ga oddelku Poljakov. To so bili oni nesre¢ni varuhi
poljske svobode, katere je izgnal krvavi konec vstaje
leta 1830., iz hladnih logov mile domcvine pod og-
njene Zarke afrikanskega solnca.

Kedar so v taboru zapeli kako poljsko pesem,
Zalujo&i za izgubljeno milo <ojczyznos (domovino), ali
kedar so si pripovedovali starodavne povesti o nek-
danji slavi in mo&i poljske kraljevine, posludal jih je
Ivan s poboznim soCutjem, a vendar je bil srecen in
blaZen, ker mu je bilo dodeljeno, da je mogel sliSati
Vv toliki daljavi od mile domovine okoli sebe glasove,
ki so bili sorodni sladkemu njegovemu materinskemu
Jeziku,

S svojim ljubeznivim vedenjem, s svojimi Ced-
nostimi in svojo poZrtvovalnostjo, s katerimi je pritekel
V potrebi vsakemu tovariSu na pomo¢, pridobil si
je Ivan prav oduSevljeno ljubezen in prijateljstvo ne
samo svojih poljskih tovariSev, marve¢ tudi drugih
legijonarcev, posebno takrat, ko so videli na svoje
oti, kako veliko junaStvo more vskipeti v tem sicer
krotkem velikanu.

Hitro v prvih bitkah se je skazal Ivan s toliko
hrabrostjo, da so zapovedniki z veseljem pripozna-
vali, da jim je general Belchamps priporoéil zares
pravega junaka.

V neki ljuti praski z Arabi so morali popuitati
Francozi ter se umikavati nazaj proti utrjenemu tanm,

W, ey
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ker so imeli na 1azpolaganje premajhno moc¢, da bi se
mogli uspeSno ustavljati trikrat mocnejSemu sovrazniku.

V popudcanju, ki se je vrdilo povsem redno in
po vsih pravilih novodobnega vojskovanja, je bil Ivan
vedno med zadnjimi.

Odbijajo¢ napade hitrih arabskih konjikov s
stra$nimi udarci svoje tezke sablje, opazi Ivan, kakd
je lazilo blizu njega nekoliko Arabcev, da bi Zivega
ujeli nekega ranjenega francoskega cetnika. Kakor
razkacen lev se zaleti Ivan med nje, udriha s sabljo,
vrze jih dvojico, in ko mu nekoliko svojcev pritece na
pomo¢, zgrabi ranjenega Cetnika. vrZe ga na ramena
ter z ogromnimi skoki zbeZi za umikajoco se vojsko.

NaloZi ga jednemu konjiku na konja ter pohiti
k svojim Poljakom, pa jim zaklice z gromovitim gla-
som : «Junaki, sramota je, da beZimo, poskusimo e
jedenkrat svojo sreco!»

Misleci, da se mu je zmeSalo v glavi, drzali so
se Poljaki, kakor da ga niso sliSali, umikajo¢i se Se
hitreje. '

«Eh, ker nofete z menoj, grem-pa sam, da jim
pokazem, kaké se pri nas bojujel» — zaklice Ivan
razjarjeno ter leti proti sovraZniku drfed, v zrak svojo
sabljo. =

Ko so Poljaki videli také besno junastvo, vz-
plamteli so zopet ter udarili za Ivanom proti sovrai-
nikom z gromovitim=viiskom, in v istem hipu zalelo
je novo straSnolklanje, katero je zakril ostali francoski
vojski gost] prah in dim pokajo¢ih pusk,



— 133 —

Kjer se pokaZze Ivan, tam so pod njegovim
mecem padali ljudjé in konji. No tudi Poljaki niso za-
ostajali za njim, marve¢ tiko besno napadali Arabee,
kakor bi se bojevali za osvobojenje mile jim nesre¢ne
domovine.

Ta nepricakovani napad je bil tako nagel in silen,
da so se Arabei pofetkom presenedeni in prestrafeni
zaceli ze umikati. A ker so videli, da je navalila na
nje samo ped¢ica ljudij, zajeli so na svojih urnih kojih
predrzne napadnike od vseh stranij, da jih uni¢ijo. Ali
V tem zapojejo zopet francoski bobni in trobente in
nov trop francoskih konjikov je pritekel na pomoc
uprav v odlocilnem trenotku, za njimi pa Se ostala
umikajoca se vojska. Potel se je nov boj, kateri je
koncal s popolnim porazom Arabcev, ki s0 se umak-
nili z bojisca. .

Ivanu ni bilo sojeno, da bi videl zmago zdrav in
ne ranjen. V zadnjem trenuku boja treS¢i ga neki
Arabec s sabljo po glavi prav oni hip, ko je on dru-
gega Arabea podrl na zemljo.

Na pol mrtyvega in krvavega so odnesli v tabor,
kjier so se zbrali okoli njega skoro vsi generali in
Castniki, pomilujo¢ ga in slaved na vsa usta veliko
njegovo junadtvo.

Polozili so ga na klop, na kateri je nesre&nez
lezal bled in miren, kakor da je mrtev. Pri glavi je-
stal vrhovni zapovednik, vojvoda Rovizki, general Sa-
vary, in gledal Zalostnim obrazom ranjenca.
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V tem pristopi pozvani vi§ji zdravnik z drugimi
pomocnimi zdravniki.

« Glejte, vasi umetnosti izrotam najvedjega ju-
naka slavne naSe vojske!» — rete Savary in polozi
roko na ranjenceve prsi. — « Napnite vso modrost in
znanje, da ga reSite zgodnje smrti, ker bi bila res ve-
lika Skoda, da bi umrl v cvetu svoje mladosti in bi
mu ne mogli pokazati z nobeno stvarjo, kako spoStuje
in obdaruje francoski narod in francoska krona take
junastvo | »

Zdravniki obkroZijo Ivana, pregledovaje mu rano,
a4 na to se skrbnega lica pogledujejo drug drugega.

« Tezko ozdravi!» — rete tiho vi§ji zdravnik
in nadaljuje glasneje: « No, naj bo vaSa milost pre-
pricana, da storimo vse, kar moremo, da odZenemo
smrt od mladega junaka, kateremu se ima naSa vojska
zahvaliti za danaSnjo zmago ».

« Bog blagoslovi vaSo modrost in znanje ; ako
ga redite, bodite prepri¢ani, da vam bo hvalezna tudi
svetla naSa krona!» — refe Savary svefano ter za-
pové, da Ivana prenesé v lazaret.

Dolgo ¢asa bdela je smrt -nad ranjenim Ivanom.
V neprestani mrzlici je spominjal Ivan vedno Marino
ime, govoril jej sladke besede ter delal veckrat, kakor
da mu je ona v narodju, in v takih sanjarijah se mu
je zazarilo bledo lice izrazom najveljega blaZzenstva
in srece,

Naposled je zmagala zdravniSka umetnost, Se
vet pa mo¢na bolnikova narava, in po treh mesecih

v
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je hodil Ze pocasi po vrtu in se opiral na svojega
najboljSega tovarisa in prijatelja Poljaka Stanislava
Blentkowskega.

Oni dan pa, ko je nastopil zopet svojo sluzbo,
bil je za-nj dan najvegje slave in srete. Okoli pol-
dneva se je zbrala v taboru vsa francoskt vojska v
prazni¢ni obleki, razdeljena v tri vrste. V sredi je stal
oddelek Poljakov.

Kmalu prijaha vojvoda Savary na krasnem vrancu
S spremstvom ter poklice Ivana, naj stopi pred njega.
Potasti ga pred celo vojsko s krasnim govorom, slavi
Ivanova hrabrost ter kon¢a: « Tako izredno junaStvo
zasluzi tudi izredno pladilo in to pladilo je doslo na
moj predlog od Njegovega Velicanstva, svetlega naSega
kralja Ljudovi:a Filipa .

Obrne se k Ivanu in pristavi sve¢ano: « Gospod
Bardice, francoska vlada Zeli, da se kolikor mogoée
za stalno pridobi vaSe junaStvo za naSo vojsko, ter
vam radi tega s tem odlokom podeljuje francosko dr-
Zavljanstvo. Bodite veren diZzavljan velike Francije,
kakor ste pokazali z junaStvom do zdaj in med nami
dospete do velike srece! V imé platila za dosedanja
junadka dela vas imenuje Njegovo Velianstvo porog-
nikom ter vam podeljuje $e vitezki red astne legije! »

Iznenaden s to nepricakovano veliko sreco se
je Ivan priklanjal, kakor da je omamljen, ter zahva-
lieval vojvodo z zmernimi besedami. A te besede zgu-
bile so se v gromovitih klicih vojske: «Vive Jean
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Bardice le plus grad’ héros de la legion étrangére !
(Zivel lvan Bardi¢ najvedji junak tujinske legije !)

Savay mu pripne red castne legije na junaSke
prsi; bobni in trobente zapojé, godba udari francosko
himno, Po tej svecanosti gre cela vojska pred Ivanom,
najprej konjiki, potem peSci, a zadnji topnicarji ska-
zujo¢ mu vojasko Cast.

Tako je pocastila in obdarovala Francija hrvas-
kega junaka dne 20. novembra 1832.

XXL

Pretekli ste dve leti, odkar je Ivan postal po-
ro¢nik, a njegovo mlado srce je vendar Se vedno bilo
le za Maro ter je zanjo gorelo z isto ljubeznijo in
hrepenenjem, kakor nekdaj, dasi mu je pravila zdrava
pamet, da je zanj za vedno zgubljena.

Kakor sanja slepec v svojih mislih o soln¢ni
svetlobi, ter si jo vedno lepSo predstavlja, kolikor bolj
ga obkroZuje temen mrak, tako je tudi pred Ivanovo
dudo vedno migljala Marina slika, a ta angeljska slika
se je vzdigala v njegovi domisljiji vedno bolj do neke
nadnaravne idejalne lepote, kolikor bolj je bil od nje od-
daljen in kolikor ve¢ ¢asa je preteklo, od kar jo je
zadnji¢é videl,

Radi tega mu je bila v mirnem &asu najslajSa
zabava, vleci se kje ob morju v senco kake palme in
zagledati se v medaljon, v ono lepo sli¢ico, ki se mu
je smehljala ljubko in nedolZzno, kakor da zre Ziva v



— 137 —

njega, — a potem zagledati se z dolgim pogledom
ez sinje morje proti severu, v megleno daljavo, koja
zakriva sedanjo srefno domadijo neusojene mu in ne-
pozabne dike.

Ko so vsi francoski casopisi slavili njegovo ju-
nastvo, s katerim se je toliko proslavil v krvavem
boju, je dobil od svojih marsiljskih znancev mnogo
iskrenih ¢a titk, od katerih ga je najbolj razveselila
Duboisova, a ne toliko radi ljubeznive in laskave vse-
bine, ampak radi one sladke priloge roZastega in di-
Seega papirja, na katerem mu je z nekolikimi bese-
dami iskrene radosti Castitala tudi Mara,

Dolgo .¢asa je ugibal, ali bi odgovoril na to
pismo ali ne, te: kone¢no meni, da bi bila najve¢ja
neuljudnost, ko bi se ne zahvalil ; zato napiSe kratko
pisemce, v katerem oba v kratkem zahvali za astiko.

— No, te besede so bile také vsakdanje fraze
uljudnosti, da sta si oba morala misliti, da je na Maro
Ze povsem pozabil, niti ne slutet, koliko boletin je
revez pretrpel, ko je pisal ono pismice, boret se s
Svojim Eustvom, da ne bi mu utekla kaka beseda, ki
bi jima mogla kaliti zakonsko sreco in mir.

Tudi od Modri¢a je dobil nekoliko pisem, ka-
tere je prevejalo iskreno Cuvstvo hvaleZnosti in odu-
Sevljene ljubezni do njega. lz pisem je izvedel Ivan,
da je Marica kake $tiri mesece potem, ko je on odSel
v Algir, povila deklico, kateri so pri krstu dali ime
Jeanne (Ivanka), da je Dubois sam zahtevel, da se
mu dete také imenuje v spomin nepozabnega resitelja;

.



dalje, da je Bori¢ prevzel gozdno oskrbni§tvo na ve-
likem posestvu blizu Auriola, ki ga je Dubois kupil
za 150.000 frankov, in tudi, da se je zagledalo Mod-
ricevo srce z Marino soburico, v lepo Sidonijo, ter
da se je Z njo ozenil, a gospodar da ga je imenoval
za nadzornika vseh hi§ v Marsilju.

V pismih je Modric omenjal od zacetka tudi
Maro, pisal Ivanu, kako je srecna pri dobrem in ple-
menitem soprogu. A videvSi, da Ivan v redkih in
kratkih odgovorih o njej ne piSe niti besedice, mislil si
je Modri¢, da je na njo povsem pozabil, nehal je tudi
on o njej govoriti v svojih listth, ne slute€, kako
tezko bo lvanu, ako ne izve ni¢ ve¢ o predmetu ne-
sreCne prve ljubezni. On bi bil srecen in blaZen, ako
bi mu kdo vsak dan napisoval cele knjige o njej, a
mesto tega ga je Modri¢ dolgocasil, opisujo¢ mu na
dolgo in Siroko trgovinska podjetja svojega gospo-
darja, vedno rastofe bogatstvo, in slave¢ ga radi
plemenite in dobrodelne narave in trgovinske spret-
nosti.

No, Se hujSe pride za Ivana. Modriceva pisma
so postajala vedno bolj redka ter so nazadnje povsem
prenehala, ker je sklepal iz redkih in suhoparnih od-
govorov, da ga s temi pismi morebiti samo nadle-
guje. :

Tako je preteklo skoro pol leta, da Ivan ni
dobil glasu iz Marsilja. Vsakovrstne misli so mu ro-
jile po glavi, kakor zgubljen je hodil, zaman se bra-
ne¢ neznosnega Custva negotovosti. Naposled so ga
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Premagale vsakdanje boletine, preobrnivsi v njem vse
dosedanje nakane gledé na daljno zatajevanje njego-
vih Cuvstev.

Sede ter napiSe dolgo pismo rojaku Modricu,
Prosec¢ in rote¢ ga, naj mu ko'ikor ve¢ in pogostom
piSe o Mari.

«Oh, dragi Matej» — pisal mu je — <kaj mi
pPomaga, pretvarjuti se dalje pred teboj, kakor disem
j0 Ze pozabil, ko pa ni trenutka, v kojem bi njena
podoba ne stala pred mojo dufo, ko bi ne videl, da

Jo Se vedno ljubim in da samo njo morem ljubiti na
Svetus,

«Ako bi pa tudi zamrla prva moja ljubezen do nje, bi
moralo vsplamteti moje srce Ze iz hvaleZnosti novim Zarom
ljubezni do one Zene, katera je, Eeprav nehoté, vendar
postavila temelj sedanji moji sreti! Veliko hrepenenje
PO nji me je zvleklo iz revne domadije v lepo Fran-
cosko, a bojazen, da bi jej kalil sreco, zapudila me
je v vroto Afiiko, kjer sem si pridobil East in slavo,
0 kateri poprej Se sanjal nisem. Komu naj se zahvalim

za svojo sedanjo sreco, — ako na njej, — jedino njej,
— ter koga naj ljubim, dokler sem Ziv, — ako ne
njo, — jedino njo?»

«Oh Matej, — zaman sem se trudil doslej, da bi
Si iz srca iztrebil sladke spomine svojih pretekih dnij,
kajti kolikor bolj sem jih podil, toliko bolj so se mi utr-
Jevali v bolno duSo, v svoje nevidne mreze, dokler se
nisem udal bolnemu preprifanju, da za moja Custva

M
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ni bodo¢nosti, ampak da jim je sojeno uzivati jedino
le spomin sladkih sanjarij moje preteklosti.

Zato te rotim Se jedenkrat, pi&i mi veliko in
pogosto o njej. Naj te ne zadrzuje trud in &as, ker
mojemu srcu ugodi§ do nebes. Ali prosim te, kakor
Bogd, ne zini ni njej ni komu drugemu, kar sem te
prosil, ker hotem, da bom za njo mrtev ter da na
grobu moje srece toliko bujneje in mirneje more uspe-
vati njena sreéa »,

Po treh tednih dobi Ivan zaZeljeni odgovor.

« Tvoje pismo me je iznenadilo, kakor grom z
jasnega nebar» — pisal mu je Modric. — « Mislil sem
za gotovo, da si Ze davno pozabil na milostljivo gospo
Maro, kakor bi tudi bilo najbolje, ali zdaj nakrat
vidim, da ti za njo $e vedno in bolj zdihuje§ nego
kedaj poprej! — Nikar mi ne zameri, mili dobrotnik
moj, & moram Ti iskreno poved:ti, da se ti ne morem
zadosti nacuditi, kiko more$ tako hrepeneti za njo,
ko ve§, da je ona za te zgubljena ter da hi mogla
postati tvoja morebiti le tedaj, ko bi zgodnja smrt
pred ¢asom pokosila dobrega in plemenitega soproga,
kar pa naj vsemogo¢ni Bog Se dolgo ne dopusti, ker
se taki ljudjé ne rodijo vsaki dan.

Ker vidim, da Se vedno trpi§ na stari sréni rani,
sem jako Zalosten, ifi to tim bolj, ker mi je zaman
iskati sredstvd, s katerim bi ti mogel zaceliti to rano.
Radi tega se tudi tezko odlo¢im, odzvati se tvoji Zelji,
ker se bojim, da s tim dosezem uprav nasprotno temu,
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kar Zelim, da bi s teboj bilo, ker ti §e bolj raztrgam
nemilo rano, ‘mesto da bi jej podajal leka.

No, naj se zgodi tvoja volja. Ker pa misli§, da
Se ti srce oddahne, ako ti bom veckrat pisal v njej,
vedi sam in ne tozi mene, ako te bode rana Se bolj
skelela ] »

S solznimi o¢mi je bral Ivan v pismu na polnih
treh polah natancno opisano Marino vsikdanje Ziv-
lienje, polno lepih in dobrih lastiostij, kako jo soprog
oboZava, kako je krepostna in verna Zena ter skrbna
mati, kako se je prikupila z oarujoto ljubeznivostjo
Vsemu mestu, ki jo oboZava, dodim revezi ne morejo
prehvaliti Boga in preprositi za sreo in zdravje Sa-
maritanki iz daljnega kraja, katera je posusila Ze toliko
solz uboitva in nesrefe s svojo radodarno roko.

Prebral je vetkrat to pismo, a lice mu je za-
temnelo, ko je bral slededi dostavek dolgemu pismu:
« Mislim, da sem te za danes zadovoljiil, a zdaj mi
dovoli, da ti izpovem greh, ki sem ga nehote storil,
in prosim te Ze naprej, da mi ga odpustiS ali da me
Vvsaj ne sodi§ preostro.

Nalozil si mi, da ne smem povedati Zivi dusi,
kar si mi pisal v zadnjem pismu, in jaz sem tudi hotel
tako, ali Bog je obrnil. Bog je hotel, da prav ona
Prebere tvoje pismo. To je bilo_tako - le, pa sodi sam
PO vesti, ali sem toliko kriv, ako se je tako zgodilo.

Nekega dne sem bil v zimskem vrtu in pregle-
doval neko novo cvetlico. Bil sem prav sam, ko
Nakrat vstopi milostljiva gospa Mara.
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Pri¢ne govorifi z menoj o marsi¢em ter tudi o
tebi in reCe: «Na§ rojak Ivan je v Afriki posebno
sreCen, da nam ni¢ ne piSe. Nisem mislila, da tako
hitro pozabi mene in druge svoje prijatelje v Marsilju! »

« Sam ne vem, kaké sem takrat pozabil na tvoj
nalog. Ker sem jej bral na obrazu, da je nekako raz-
Zaljen njen ponos, nisem mislil drugega, kakor da te
opraviim neosnovanega dolZenja, zaté sem jej hitro
odgovoril, ne da bi pomislil, kajgovorim: « Oh milost-
liiva gospa, kaka sreta zanj, da bi vas mogel po-
zabiti ! »

Ko Cuje te besede, pogleda me nemirno in ra-

dovedno ter upraSa: «Kaj? — Od kod veste vi, da
on me ne more pozabiti? — Ali vam je mogoce kaj
pisal > — Pa kaj pide, povejte, da slifim, saj veste,

kako me zanima njegova usodal!»

Kesal sem se nemilo, da sem izustil te besede,
a bilo je Zze prepozno. Videt me vsega zmedenega,
uprla je svoje divne oci v mé, kakor da hote pogle-
dati na dno mojega srca, ter me zafne prositi, naj jej
povem, kaj si mi pisal.

Dragi Ivan, da bi vedel, da me &aka gotova
smrt, ako jej resnico povem, bi jej takrat v obraz ne
mogel lagati, inzato sem jej odgovoril: «Pisal mi je
te dni. Tu je pismo !»

To reksi sem vzel tvoje pismo ter ga jej dal,
ne misle¢, kaj delam.

Ona je sedla ter brala pismo z najvedjo pozor-
nostjo. Malo po malem razzalosti se jej obraz in na-

TR
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krat se pokazejo solze v o&eh. Prebravii ga do konca,
pPloskne z rokama, in zaihti: «Oh Bog, tedaj on e
vedno zdihuje in gine za menoj! Oh kaj Se vse si-
rota pretrpi radi mene!»

Zakrila si je obraz z obema rokama, kakor da
se boji pogledati mi v o¢i, a izpod belih rok kapale
$0 debele solze.

Ustane hitro, poda mi pismo in rele: «Pisite
mu, dragi Matej, da ga stokrat pozdravljam, da sem
Ponosna, da sva si rojaka, — da ga ljubim in spo-
Stujem, kakor brata, a da ga tudi prosim, naj na me
&im prej pozabi v narodju kake druge vredne kraso-
tice [,

Izginila je po teh besedah iz vrta, da skrije
Custva, ki so se rodila v &isti njeni dui.

Sodi zdaj sam po vesti, ali sem jaz res toliko
kriv, da se je také zgodilo.

Ako bi vedel, da mi ne zameri$, povedal bi ti,
kaj sodi o vsem tem moja slaba pamet,

Kedar ¢lovek izgubi kako stvar, pa naj mu je
bila Bog vé kako mila, si bo prizadeval, da dobi
drugo, ki mu bo prav tako ali mogoce Se bolj mila,
Nego mu je bila izgubljena. — Ali bi ne bilo povsem
Pametno, ako bi delali ljudjé také tudi pri Zenah, saj
Jih je, hvala Bogu, toliko na svetu?

Zato mislim, da bi bilo najbolj pametno, ako bi
se hotel malce zagledati v kako drugo lepo Zensko
Stvarico, pa pri tem pozabiti na Maro, kakor bi je niti
ne bilo na svetu. Kaj bode sicer iz vsega tega? —



— A

Ti se postara§, ostaneS samec in se boS§ na stare dni
prepozno kesal, da ti je bilo srce prirastlo samo k
jedni in k temu Se neusojeni Zeni!» — — —

Dolgo je hodil Ivan po sobi z mra¢nim obrazom,
jezil se na Modri¢a, da mu je tako hitro izdal sveto
skrivnost njegovega srca. No, malo po malem se mu
razjasni lice in prejSnja jeza se pocasi spremeni v
cuvstvo neke ugodne tolazbe in naposled mu je bilo
Se ljubo, da je njegovo pismo prislo v Marini roki.

XXIL

Ko je bil umrl dne 29. septembra 1863. leta
Spanjski kralj Ferdinand VIL ter zapustil nasledstvo
svoji triletni héerki lzabeli II., sta se poganjala za vla-
darstvo njegova udova Marija Kristina in njegov brat
Don Carlos.

Marija Kristina se je opirala na pragmatisko
sankcijo gledé na pravico nasledstva, a ker se je Cu-
tila preslabo proti moéni stranki Don Carlosa, za ka-
terega je bilo po upliva rimske Kurije tudi vse
duhovstvo, poklicala je ona na pomo¢ sosednje drzave.

Francoska je hitro priznala mlado kraljico ter se
zavezala, da ji bo pomagala, a njej se pridruzi Se
AngleSka in tako je nastala tako imenovana Cvetero-
zveza (Andrupel- Aliance), ki je bila sklenjena 22.
aprila 1834. 1. ta med Spanjsko, Portugalsko, Francosko
in Anglesko v namen, da se brani zakonita pravica
nasledstva na Spanjskem, a $e ved za to, da se sveti
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zvezi vzhodnih drZav postavi nasproti zveza ustavnih
zahodnih drzav.

Ali kmalu se je uverila Marija Kristina, da jej
malo. pomaga ta navidezni uspeh v zunanji politiki za
urejenje notranjih odno$ajev njene drzave, kajti vsled
malomarnosti  zaveznikov je stranka Don Carlosa po-
Stajala vedno monej$a in nevarnida.

Se le po dolgem moledovanju je dosegla, da
Ste ji poslala Francoska in Angleska nekoliko vojske
Na pomoc,

Ljudevik Filip, francoski kralj, jej je po dolgi
Prosnji poslal na pomo& svojo tujinsko legijo, a An-
gleska je poslala Se precej vojske pod poveljnistvom
Polkovnika Evansa.

Dne 16. avgusta 1835. leta je priSla francoska
tujinska legija pod zapovedniStvon junadkega polkov-
nika Bernetta v Taragono na Spansko ter se zdruZila
z vojsko Spanjskega generala Cordove.

Ako je tujinska legija mnogo prelrpeld v Afriki,
kjer je bila v vseh bojih prva, tako jo je na Spanjskem
Cakala e hujSa naloga, ali skoro bi rekli, popolna
Propast.

Napotivii se v Aragonijo, bili so kmalu v sredi
onega krvavega in nelloveskega vojskovanja med
Kristinci in Karlisti, katero je pustoilo najbujniSe kraje
rodovitnega polotoku.

#. 'V vsih bojih, kjer se je vojskovala francoska
tujinska legija, odlikoval se je Ivan Bardi¢ z velikim
Junastvom, 9
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V krvavem napadu na utrjeni Artaban — dne
16. januarja 1836. — je bil on med prvimi, a v

ljuti borbi pri Jobiru — dne 4. julija — kjer je Ber-
nette s Stirimi batalijoni tujinske legije razbil jednajst
batalijonov Karlistov, je odlogilo zmago Ivanovo besno
Junastvo.

Legija je vrlo napredovala ter prisla do me-
steca llera.

Ne dale¢ od tega mesteca so se dvigali na
bujni visocini starodavni gradovi bogatega velikasa
Don Miguela Almaroade, vernega in vrlega pristaia
kraljice Kristine.

ZanaSal se je na mocno zidovje svojega gradu
in v junastvo svojih podloZnikov ter ni hotel zatetkom
bezati, kakor drugi velikasi, ampak ostal je s svojo
rodovino v gradu, ga utrjeval, kolikor bolje je mogel,
ter se pripravljal, da se bode junasko branil, ako pride
do napada.

Ali prepozno je uvidel v svojo zalost in v grozo
rodbini, da je preve¢ zaupal svojim podloZnikom.
Ko se je priblizevala krvava borba do zdaj Se mirni
ilerski okolici in ko poé&ijo prvi glasovi o zverski
okrutnosti Karlistov proti pristasem kraljice Kristine, so
se prestraSili njegovi pristasi in velik del njegove Cete
je na tihem zbezal tisto no¢, ko se je raznesla vest,
da so Karlisti komaj dve milji daleé.

To je bilo po noi dne 12. julija 1836.

Almaroado je imel pri sebi samo svoje hlapce
in kakih deset pristasev, ki niso zbezali, raztuzi se



nemilo, ko vidi, da tudi njemu ne preostaja drugo nego
beZati, da ga ne ulové oni poZigalci.

No, ko so se ba& pripravljali v najvecji hitrici,
da zbezé in vzamejo seboj kolikor mogote dragoce-
nejSih stvarij, pokazejo se pred zoro prve Cete Kar-
listov ter obstopijo Almaroadove dvore, da se mu
kolikor mogofe okrutneje mascujejo radi vernosti do
njihove nasprotnice.

Ko napoti dan, navali glavna Ceta na velika
vrata, jih hitro razbije, pridere na dvorisce, kjer jih
Pozdravi smrtni ogenj iz puSk Almaroadovih junakov.
Pri vsem junaStvu niso se mogli dolgo &asa upirati,
kajti mala Geta domacincev je hitro zginila do zadnjega
moZza pod oroZjem moénejSega sovraznika. Z velikim
krikom derejo Karlisti v notranje prostore ter jezni
radi Ze precejinje zgube so priceli divjati in z zversko
besnostjo pobijati ranjence, Zene in otroke Almaroa-
dovih sluzabnikov. Tako so si ohladili jezo ter priteli
preiskovati vse prostore in kote, da bi Zive ujeli go-
Spodarja in njegovo rodbino, pogovarjajo¢ se Ze naprej,
kako jih bodo nemilo trpinéili, predno jih umoré.

Preobrnili so celo hifo, a o Almaroadu in njegovih
ni bilo ne duha ne sluha. Videdi, da je ves njih trud
zastonj, zaleli so ropati po gradu. Vse dragocenosti,
denarje, zlato in srebrno posodo, biserne nakite ter
dragocenejSo obleko in oroZje so znosili na velik kup
V dvorano, da si razdelé tam ves plen po bratovsko.
Kar se jim je zdelo malo vredno, so razbili ali raztr-
gali ter pometali skozi okna na dvorid¢e.  9*
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Dva potepuha razbojniske zunanjosti sta nasla
tudi dva, Zelezna lonca polna cekinov v kleti zako-
pana v pesek, in kojso bili vsi jedne misli, da si jih
razdelé mej seboj ter potem zazgejo grad in odhité
dalje, da bi jih Kristinci tukaj ne zajeli.

Izvzemsi nekaj straze na dvoris¢u zbrali so se
vsi v veliki dvorani in zapovednik, neko grdo in
ostudno clovece, zacne deliti plen. V tem poéi zunaj
puska, za njo druga, tretja, a kmalu nastane nepre-
stano streljanje. Skoéijo k oknom ter vidijo, kako Ze
derd prve straZe tujinske francoske vojske na dvorisce.

Zapovednik z gromoyitim glasom zapoveduje,
kje imajo stati pojedini oddelki na najbolj ugodnih
mestih, in koj se usujejo z oken smrtonosne kroglje na
nasprotnike.

Na dvoris¢u je bil oddelek Ivana Bardi€a, ki je
imel povelje, hoditi pred ostalo legijo. Ker je Ivan
sliSal Ze od dale¢ streljanje, je hitel s svojim oddelkom
ter naSel Almaroadov grad v sovraznikovih rokah.
Poslal je hitro nekoliko moZ nazaj, da poklicejo druge
oddelke na pomoé. Svojo Cetico razdeli v tri dele, a
z najmoénejSim navali na glavni uhod. Ni maral za
streljanje z oken, marve¢ kar skokoma je prodrl v
notranje dvoriS¢e ter napadel notranje prostore. Celo
poslopje se napolni z dimom iz pudek, kateri jih je
tako zakril, da se niso mogli ved razlotevati med
seboj. Ko se je dim nekoliko polegel, je Ivan opazil,
da so se sovrazniki nekam umaknili.
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Preiskal je hitro vse spodnje prostore, a ker jih
i dobil, udaril je s svojci v prvo nadstropje, kjer
opazi, da se Karlisti tladijo v veliko dvorano, da tam
Poskusajo zadnjo obrambo.

Kmalu je stal Ivan pred dvorano, kjer so se bili
Karlisti skrbno zaprli. Ivanovi vojaki zaén6 streljati v
Vrata in razbijati jih s teSkimi meéi, in ko se razleté,
provalijo v dvorano, prvi Ivan, delajog si pot s stras-
nimi udarci svoje sablje.

Nastane zadnja odlo€ilna borba.

Umolknile so pudke, a toliko grozneje so besnele
britke sablje, bodala in med na jedni in drugi strani,
Toda besnim napadom Ivanovih junakov se Karlisti
niso mogli dolgo &asa braniti. Nad polovica jih je
Poginila, a drugi so poskakali skozi okna na dvorice,
kier so jih drugi Ivanovi vojaki sprejeli z bodali ter
Pobili do zadnjega moza.

Ko ni bilo ve¢ v celem ogromnem gradu no-
bene Zive sovraZnikove duSe, zalel je pregledovati
Ivan, ali ni kje med ranjenci kateri gospodarjevih
ljudij. V tem opazi z nekim fudom, kako so se nje-
govi vojaki zbrali okoli kupa blaga v dvorani ter la- ©
komno trgali se, kedo bi ved mogel ugrabiti.

Ne verujo¢ svojim ocem, je gledal Se nekoliko
¢asa ta prizor ter potem skodl kot besen med nje,
Ves rde¢ od jeze, udaril s sabljo in zaupil: «Prste k
Bobi] — Hej, kaj je to? — Ali zapovedujem jaz ro-
Parjem ali junakom? Mari ste se tako hrabro bojevali
Proti tim roparjem samo za to, da se okoristite Z njih
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krvavim plenom? Hej? — Ali ni gospodar tega blaga
bil veren pristad oni kraljici, za katero se mi vojsku-
jemo, a sedaj hocete vi, da omadeZujete za malen-
kosti svetlo dosedanjo naSo slavo s tako sramoto, da
bodo o nas govorili babe in otroci, da nismo bili ni¢
boljsi nego roparji ? Kaj se vam je pamet zmeSala, da tako
delate? No, delajte kar hocete — vidim, da sem se
varal, — polnite si svobodno Zepe s tujim blagom
po zgledu naSih zverinskih nasprotnikov, a jaz zlomim
svoj me¢, ki vam je do zdaj kazal pot k zmagi in
slavi ter zbezim v kako pustavo, da bom objokoval
v pusti samoti oni trenotek, v katerem ste uni¢ili moje
ponosne nade s tako grdim dejanjem !»

Po teh besedah zgrabi svojo sabljo, kakor bi
jo hotel zlomiti na kolenu. V tem pa priskogijo nje-
govi vojaki in po dvorani se razlegajo klici: «Ne
stori tega za Boga, — odpusti nam, — vrag nas je
zmotil, — sami nismo znali, kaj delamo, — a zdaj
vidimo, da smo greSili; — odpusti nam in bodi Se
vedno na$§ slavni vodja, — ker take nas ne bos vi-
del nikoli vec!»

Ivan gleda okoli in se ¢udi moci svojih besedij.
Vide¢ tako hitro ukroceno Ceto, ki je malo prej bila
podobna besni trumi krvoloénih volkov, preSine mu
srce ugodno ganjenje, a na obrazu se mu je bral po-
nos. Pogleda proti nebu, razprostré roki ter zaklite z
ganjenim glasom: «Mili bratje, — slavni moji bojni
tovaridi! — rad vam odpuScam, ker vidim, da je v
vas zopet ozivel ogenj one Ciste in poStene zavesti,
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ki je najvedji kras pravega junadtva! — Také velja,
Junadki bratje, zdaj ste moji, a vse to blago izrotimo
ilerskemu alkaldu, da ga varuje za one, ki imajo do
njega pravico. — Ako je morda gospodar gradu umrl,
ima gotovo e kaj rodovine, ki nas bo od roda do
roda blagoslavljala, da nismo bili samo hrabri, ampak
tudi posteni junaki!»

Gromoviti — «Zivio!» pretrese grad, a vojaki
primejo Ivana, ga vzdignejo v zrak in vriskajo od ve-
Selja. Ogorelih lic in plamtecih oéij vzdigne Ivan svoj
krvavi mec ter zaklide ginjeno: «Junadki bratje, bo-
dite mi vedno taki in ne bode mi Zal, ako stokrat
umrjem pri vas in za vas!s

Hotel je Se dalje govoriti, a pri tem se zagleda
V neki prekrasni basrelif, ki je kazal Karla V. v na-
ravni velikosti, ker se mu je zdelo, kakor da bi se
premikala mramorna plo§éa, kakor bi se hotela od-
Preti kakor vrata.

Opazili so to tudi drugi in gledali tja, kar ostrmé
od Euda, zagledavsi nov nepri¢akovan prizor. Mar-
Morna ploséa se je odprla na Siroko, a na mestu po-
kaze se visoka deklica krasne angeljske lepote, katero
j& obsipalo svojimi rmenimi trakovi zlato jutranje solnce.
Vitko njeno telo je odevalo belo no¢no oblagilo, a po
krasnem bledem obrazu so bili razpleteni bujni dolgi
lasje.

Pogledala je c¢eto vsa prestraSena, a potem
Jje uprla velike Erne o&i v mladega junaka Ivana, ki je
Se vedno sedel na rokah svojih vojakov.
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Kakor bi bili okameneli, obstali so vsi nekoliko
Casa ter gledali zaCujenjem krasno stvar, kakor kako
nebesko ¢udo.

V tem se deklica ozré, namigne z glavico, a
koj na to se pokaze starec, velicastvenega obraza,
za njim stareja gospa in deCek kakih 12 let. Deklica
gre proti Ivanu, kojega so bili Ze spustili na tla, po-
klekne pred njim, razprostré¢ roki, oblije jo rdefica
in spregovori v ¢isti francos¢ini: «Gospod, slifali smo
vaSe besede iz skrivaliS¢a ter smo zvedeli, da ste pri-
jatelji, zato smo izstopili, da se vam in vadim junakom
zahvalimo za pomoc¢, s katero ste nam redili Zivljenje
in imetje! Ali preslaba je naSa hvaleZnost za tako
dobroto, zato naj poplaca Bog vam in vadim junakom
z veliko sreco vae vitezko delo!»

Po teh besedah deklica ustane, mahne z roko
proti svojim ter nadaljuje: <Ta je moj dobri ole
Miguel Almaroado, ta je moja mati Dona lzabela, ta
moj brat Ferdinand, a jaz se imenujem Elvira!s

Ivanu je bilo, kakor da sanja kak ¢aroben sen. Da
bi se mu v temni no&i pokazalo solnce, bi ga ne bilo
tako silno iznenadilo, kakor ga je presenetil neprica-
kovani pojav te divne krasotice, ki je kakor angelj
nebeski nenadoma stopila pred junaSko &eto in med
krvava ter razmesarjena telesa padlih borilcev. Hotel
je nekaj pregovoriti, a jezik mu je bil kakor prikovan.

Odkar se je bil posvetil bojni slavi, ni Se nikdar
zaSel v Zensko druZbo, a zdaj je stal kar nakrat pred
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velikasko krasotico, lateri je moral nekaj odgovoriti
- ha njene besede.

Mislil je na vse strani, ko zapazi na svojo sreco,
kako je Elviro groza pretresala, vide¢ na podu toliko
mrtvih trupel in toliko Eloveske krvi, a to mu razveZe
jezik. Prikloni se okorno in pregovori z uljudnim na-
smehom:  «Senorita, ta trupla niso za vase lepe oéi,
ne ta krv za vase male nozice, zato dovolite najprej,
da odvedemo vas in vade v drugo sobo!s

Hnlcl_jn je prijeti pod roko, ko se zasliSi ne
daleg zopetno streljanje.

Ivan se strese, udari z roko kviSku ter pricne
Posludati, a pri tem so mu o¢i vsplamtele v radosti
in nestrpnosti.  Ker se je slisalo vedno glasneje stre-
ljaﬂje, nasmehne se in rece: «NaSi sol Mogoce, da
80 jih Karlisti od strani napadli, pa jih gonijo sem!s

Na to zaklice na ves glas: «Junaki, pocakajte
me vsi tukaj, a jaz grem na najvigji stolp, da vidim,
kje se bijejo in s katere strani bi jim mogli prihiteti
A pomocs,

Na to Ivan odhiti, a za njim mali Ferdinand,
da mu pokaze pot v stolp. Med tem odtrga Don Al-
Marozado nekemu Zeleznemu loncu kositarski pokroy
ter pritne v niglici deliti cekine med vojake, da jih
VSaj nekaj poplaca za junaSko pomoé. Komaj je kon-
€al to delo, 7ze se je vrnil Ivan, gore¢ v poZeljenju
Z& novim bojem. Pogleda svoje vojake in zaklice:
«Junaiki bratje — lepa sre¢a se nam smeje! Pregledal
sem s stolpa celo bojis¢e ter videl, kako se borijo
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nasi z mnogo mocnej§im sovraznikom, kateremu se
bodo jedva mogli ustavljati. Ali nova pomo¢ bi za-
mogla obrniti bojno sreco. Ako si hofete pridobiti
novih lovorik, pojdite za menoj! Zapazil sem neki
posebno ugoden klanec, po katerem prilezemo do "bo-
Jis¢a, in ako dospemo tja, da nas prej ne zagledajo,
je zmaga naSa, ker od tam moremo zgrabiti sovraz-
nika od strani in od zadaj. Hajd tedaj, za menoj ju-
naki! — Bog in Marija Kristina!»

Potegne sabljo, vkloni jo pred Elviro in njenimi
stariSi ter reCe: «Zares Stejem se srecnega, da je
prav.mene in moje sokole doletela ¢ast, da resimo
takd verne prijatelje in pristaSe kraljice Kristine, vried
pri tem svojo dolznost kot hrabri in poSteni vojaki.
No, ista dolZnost klice nas v nov boj! — Zategadelj
ne moremo muditi se dalje tukaj in zaté vas prosim,
da vse svoje blago spravite v ono skrivalisce ter se
sami zopet skrijete tjekaj, ako bode sila, a jaz vam
pustim tu deset svojih vojakov, ki vas bodo branili
do zadnje kaplje krvi, ako bi sovraznik zopet navalil
na grad, — Ostanite z Bogom — pa ako se vel
ne vidimo, spomnite se vcasih na nas!»

Don Almaroado ga hoc¢e kolikor mogoce lepo
zahvaliti, a Ivan je Ze odhitel iz dvorane in za njim
so njegovi vojaki v hipu spraznili dvorano, le dese-
torica jih je ostala, ki so dobili nalogo, da varujejo
Almaroadoy grad.

Ti mladeni¢i takoj zasuCejo rokave ter sprav-
ljajo vse dragocenosti v skrivalis¢e, a potem pome-
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¢ejo mrlice skozi okna na dvorisée. Ko so to konéali,
razkropé se po stolpih in oknih, da so tako lehko
od dale¢ opazovali, kaj se godi v grajski okolici.

Med tem pa je sedela Elvira pri odprtem oknu
Vv skrajni sobi na vzhodni strani ter sklenjenih rok
molila in prosila Boga, naj obvaruje onega lepega in
mladega resitelja, ki je na &elu svoji Ceti tekel po
brdu navzdol, dokler se ni zgubil za malim hribckom.
Globoko je vzdihnila pa se zagledala z izrazom strahu
in groze v daljno ravnino, kjer sp se vzdigovali celi
oblaki dima in od koder se je vedno bolj in bolj
razlegalo pokanje pusk in topov.

XXIIL

Dolgo se je razlegalo po dolini to grozno gr-
medje, in obe vojski ste se bile dvakrat priblizali tako,
da so se silni oblaki dima, ki jih je raznaSal veter,
Tazprostirali celo do Almaroadovega dvora in da je
Elvira mogla s svojega okna razlotevati pojedine Cete.
Kar nastane nered v bojnem redu Karlistov. V sploSni
ZmeSnjavi priéné beZati, kar so jih mogle nositi noge.
No, legijonarci jim niso dali niti odduika, marve& ud-
fili so za njimi in kmalu ste se obe vojski zgubili
Proti zahodu. Streljanje se je sliSalo vedno dalje in
Manje, dokler ni povsem utihnilo.

Na onih poljanah, kjer je malo prej v straSnem
Viharju razsajal grozen boj, nastala je zdaj grobma ti-
hota, Samo od Casa do Easa je donesel vetric do
Elvirinega okna posamezen bolni vzdih umirajotih
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vojakov, kak Kklic ranjencev, ki so na dale¢ in Si-
roko lezali zapuSceni na zeleni livadi, tu razmetani
sem in tje, zopet tam bolj na kupu, kakor jih je do-
hitelo smrtno orozje, Poleg teh Zulostnih glasov pa
se je nekako grozno mesalo krokanje krokarjev, ki so
v mnogoStevilnih trumah obletavali krvavo bojisce,
spuscajo¢ se vedno nize in vesele¢ s: obilne gostije,
katero so jim napravili « gospodarji svcta» s silnim
mesom svojih bratov.,

Zalostno je gledala Elvira na bojisce, v kope
cloveskih trupel, a pred duSo jej je stala samo po-
doba njenega lepega junaskeza reditelja. Mudile so jo
straSne misli. Ako je tudi on med ranjenci, umreti
bode moral uboZec v tej solnéni Zegi vsled zgubljene
krvi, — in ako je Ze mrtev, tedaj padejo tudi na
njega &rni krokarji, ki mu bodo trgali lepo lice in
lepe oéi, ki so jo gledale s tolikim zafujenjem, ko se
je ona pokazala iz skrivaliSca,

Ta misel jo mo&no vznemiri. Skodi in stece, da
poise ofeta ter ga naprosi, naj zbere nekoliko ljudij
in preis¢e celo bojis¢e, da se preprica, ali ni tudi njih
resitel] med onimi nesreéniki.

Ker ni nasla oCeta v gc)rtlje:ll nadstropju, po-
gleduje skozi okno okoli in vidi, kako se kmetje od
vseh stranij pozorno vracajo s planin, kamor so bili
utekli, da se reSijo straSnemu klanju, Nekateri krenejo
proti bojis¢u, da pomagajo, kjer je Se pomo¢ mogoca,
a drugi korakajo proti gradu, da vidijo, kaj se je zgo-

3



dilo njihovemu milemu gospodarju in dobrotniku. Ko
Jih zagleda Elvira, pohiti dcli, da jim gre naproti.

Na dvoris¢u se je grozno prestrasila, ko j» za-
gledala velik kup krvavih trupel: bili so mrtvi branilci
ocetovi, legijonarci, in Karlisti. Lezali so tiho in mirno
drug na drugem, kakor so jih bili zlozili Ivanovi vo-
jaki, predno so zapustili dvor, da dotefejo svoje to-
variSe. Trepetajota groze se Elvira prekriza ter zleti
mimo groznega kupa proti velikim vratam. Tam dobf
SVoje stariSe in malega Ferdinanda, ki so se pogo-
varjali z nekoliko kmeti.

Neki mladeni¢, ki je na svoje oti gledal, kako
50 se tolkli, jim je z ognjevitim vzletom pripovedoval
VSe natancnosti bitke.

«Od zacetka je bilo jako dvomljivo, kdo zmaga,
ker je bilo Karlistov trikrat ve& nego legijonarceyv,
A ti so malo marali za to ter so, kakor da so rojeni
za boj, silili naprej, kakor da ni vojske na svetu, ki
bi jih mogla premagati, a v najhujSem ognju je bil
Prvi vedno junaski vodja, polkovnik Bernettes.

«Ze se je zdelo, da Karlisti popud&ajo, ko jim
V najhujem ¢asu prihiti nova Ceta na pomo¢ ter na-
Pade od strani legijonarce. Ti se na prvi mah pre-
StraSijo tega novega napada, da so zaceli popuScati
Na desnem krilu, ker bi ne mogli dolgo ¢asa ostati
in braniti se od dveh stranij. Ko so Karlisti to za-
Pazili, udarili so na nje in Bog ve, kaj bi se bilo z
legijonarci zgodilo, da jim sam Bog ne poslje nekega
mladega junaka, kakorSnega rodi malokatera matil
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Kakor bi izrastla iz zemlje, napade iz onega klanca
za hribckom mala Ceta legijonarcev in prime sovraz-
nika od zadaj. Samo jedenkrat so izstrelili svoje puSke
ter skokoma udarili proti Karlistom, a pred njimi vodja,
mlad junak gorostasne rasti. S telko svojo sabljo
presee pot skozi najvedji ogenj, udarja strasno hitro
na vse strani smrtne udarce, a za njim so tekli nje-
govi, prebadali z bodali in mlatili z meéi, da je bila
groza gledati!»

«Nih¢e drugi nego nas mladi reSitelj in njegova
ceta!» — pregovori Almaroado, a Elvira vzdihne in
sklene roki: «Oh, Bog ga blagoslovil»

Kmet pa dostavi: «Kakor se kuretina razprsi
na vse strani, kedar pade med nje jastreb, tako so
se razkropili Karlisti pred straSno ¢etico. Ostali legi-
jonarci, ko so to zapazili, napadli so od vsih stranij
sovraznika, razbili njegove vrste in v kratkem ¢asu so
bezali Karlisti, kakor da so znoreli, a legijonarci za
njimi ter jih gnali proti reki Arches.

«A kako je z mladim vodjem junaSke Cetice ?»
upraSa Elvira ter komaj zajema sapo.

«Tega vam ne morem povedati, svitla doni»,
odgovori kmet — «no, dolgo sem ga videl, kako je
mlatil s sabljo, ker je za celo glavo vi§ji od drugih,
dokler se niso zgubili v daljavi, polni dima in prahus.

<Oho, glejte, nekoga nes6 k nam!» — zaklice
Almaroado, ter pokaZe z roko na pot, po Kkateri je
§lo nekoliko legijonarcev, nesoci neko telo.
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Elvira se prestradi in prebledi. Neka slutnja
Pretrese jej srce. Tele jim naproti. Kar zavpije: «Joj,
= tedaj res!» ter si zakrije obraz z obema rokama,
h]lpe:. od boletine,

Petorica prav tistih legijonarcev, ki so resili
grad, je nosila tezko ranjenega svojega &astnika Ivina
Bardica.

«Glejte, nesemo vam naSega junalkega zapo-
Vednika — prav tistega, ki vam je zjutraj reSil Zivljenje
in imetje !> rece najstar§i, kazo¢ z izrazom tezke Za-
Tosti v onesveScenega Ivana.

PoloZili so ranjenca na tla, a vojak nadaljuje
Wino: «TeZko je ranjen, glejte, sovraznikova kroglja
Mu je proti koncu boja prebila desna rebra. — No,
Se je nekaj Zivljenja v njem. Ako mu je sojeno, da
0zdravi, gotovo najprej dotaka zdravja pod vaSo ¢astno
Streho. Ako mu je pa umreti, mu gotovo priredite grob,
kdkorsen zasluZi s svojim junaStvom, priznavajo¢ s tem
bjegove zasluge, katere si je stekel v borbi za vas in
Za svitlo vaso kraljico!»

S sklenjenima rokama gleda Elvira v bledo Iva-
novo lice, a v oceh zabliskale so se jej solze; kmalu
Pa zataji svoja Custva in naro¢i kmetom, naj hitro
PoiStejo zdravnika, vojake pa prosi, naj ranjenca po-
Casi nes6 v grad.

Sla je pred njimi, odprla jim prekrasno sobo,
urejeno z dragocenim pohigjem, kateri okna so drzala
Da vrt, nasajen z naranfami in granatami. Ivana po-
loZe na fino posteljo z dragocenimi pregrinjali, a naj-
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starejSi vojak rede na to: «Zdaj vemo, da je ranjenec
v dobrih rokah, in z mirnim srcem gremo lehko za
vojsko, Da bo pa imel vendar koga od svojih pri
sebi, pustimo tukaj njegovega najboljSega tovariSa in
prijatelja  Blentkowskega. — Bog dal, da bi nam
skoraj ozdravil, da nam bo zopet slavni vodja, ker
tezko bi ga kdo mogel kedaj nadomestitis.

Vojak poljubi Ivana v ¢elo, naredi nad njim zna-
menje kriza, a za njim skaZejo mu tudi ostali vojaki
isto ljubezen in spoStovanje ter odidejo po svoji poti,
ozirajo¢ se Se dolgo proti gradu in vzdihujejo proti
nebu, da bi Bog odvrnil preraio smrt od najmilejSega
jim Eastnika,

XXIV,

Cez pol ure stopi v Ivanovo sobo ilerski zdrav-
nik, sefior Ivan Mendizabar. To¢no pregledavsi rano,
privzdigne obrvi, stisne obe ustni skupaj, kakor bi
hotel ZviZgati, ter zaSepece, obrnivéi se k Almaroadu, a
gledajo¢ Elviro: «Hvala Bogu in svetemu Lazarju,
rana ni smrtna! Kroglja je $la prav vrh desnih pljué-
nic, in ako bolnik preboli mrzlico, bo gotovo reSen!»

Po teh besedah se loti hitro svojega posla,
kmalu izvlete krogljo, opere, zamaZe in zaveze rano
ter napiSe zdravila in gré, trde¢ s ponosom, da bol-
nik Z njegovo pomo&jo gotovo ozdravi, ako se bodo
tocno spolnovali njegovi ukazi.

Elvira je mnogo zaupala spoStovanemu Ivanu
Mendizabaru in zato je kmalu zbezala v domaco ka-
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pelico, kjer na kolenih zahvaljuje Boga, da kroglja ni
malo nize zadela Ivana. Potem naprosi stariSe z zma-
gujoto njeznostjo, naj bi jej pustili, da bi ona smela
Voditi in nadzirati postrezbo, StariSi niso slutili ni€
hudega ter mislili, da se kmalu nasiti tega posla; zato
80 jej privolili v oni prvi zmedenosti in Elvira je vsak
dan po vec¢ ur prezivela v lvanovi sobi, pospravljala
okoli njega z najve¢jo skrbjo ter pazila na vsako ma-
lenkost, ki bi mogla kaj pomagati, da bi se zdravje
&im brze vrnilo.

Pri tem delu pomagula jej je nova streZnica
Juanita, a tudi Blentkowsky je bil vedno v Ivauovi
Sobi ter z najvedjo potrpezljivostjo in poZrtvovalnostjo
Stregel milemu bolniku.

No, Elvira je véasih oba spravila s kakim de-
lom iz sobe, du se je takrat pazljivo zagledala v Ivanovo
bledo lice z izrazom neke tajne srete, a potem se je
naglo pripognila nad njim ter mu z njeznim poljubkom
dotaknila vroce Eelo.

Ivan pa je véasih v bolezni zgrabil za njeno
roko, katero je ljubkal in boZkal, na licu se mu je
Pokazala neka blaZenost, a iz ust se je vsipala njeZznim
glasom cela vrsta sladkih besed. A ona jih ni razu-
mela, ker je govoril hrviski, vendar je Cutila, da te

- besede morajo biti sladke in mile, da so izraz gorke
liubezni, a ker je uboZica mislila, da so namenjene
Njej, strepetala je vsakikrat od miline in srece. No,
da bi ga bila revica razumela, takoj bi jej presle
sladke sanje, ker bi spoznala na svojo Zalost, da od

10
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vseh teh besed niti ena ni namenjena njej, — da on
na njo niti ne misli, ampsk da v vrolici se mu do-
zdeva, da pri njegovi postelji sedi prva njegova in
jedina ljubimka, nepozabljena Mara, ki mu je bila Se
vedno jedini, dasi nedosegljivi predmet ljubezni in
hrepenenja.

Elvira je bila razvajen ljubljenec dobrosrénih
roditeljev, ki so jo skoro oboZevali in jej spolnili
vsako Zeljo. Ko so videli, kaké vedno z jednako
vstrajnostjo streze in vodi vse pri bolniku ter da ne
misli prepustiti tega posla komu drugemu, zacelo jih
je skrbeti, in zafné jej prigovarjati, da jej to ne pri-
stoji, da se neprestano bavi z bolnikem, proset jo,
naj to opusti, ker bi hudobni jeziki lehko drugace
razumeli ter slabo razlagali njeno samaritansko po-
Zrtvovalnost.

Ali na jednaka prigovarjanja Elvira jim je od-
govarjala, da se je zaobljubila, da bode stregla sama
ranjencu, dokler ne ozdravi, v zahvalo Bogu, da jih
je resil pogina, in vedno je dostavila z nekim svecanim

.oduSevljenjem: « Ako bi ne bilo njega, bi nas zdaj ne

bilo ve¢ na svetu, in kdor vé, kako nas je on resil
Zalostne smrti, nam ni najmanj ne zameri, da se pri-
zadevamo, iskazati mu svojo hvaleZnost, kajti ni Zrtve
na svetu, s katero bi mogli kdaj poplacati njegovo
pomoé !»

Na take besede so stariSi navadno popustili, ali
Don Almaroado je zmajal z glavo ter zamisljen po-
hajal po sobi, premiljujo¢, kako to konta, in priza-
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devajo¢ si, da prezene vsakovrstne nemile slutnje, ki
S0 ga zacCele straSiti Ze nekaj casa,

Pred pol letom ga je bil posetil star znanec,
jeden najbogatejsih Spanjskih velikaev, Don Basilio
Talavero de Campanario s svojim sinom Don Fer-
Nandom, in oba sta se mudila nekoliko tednov v nje-
govih dvorih.

Don Fernanda je ocarala Elvirina lepota, da
lagovori svojega oceta, naj jo izprosi zanj, da se bo
mogel zaroliti Z njo, prizadevajo si neumorno, da bi
Si pridobil njeno srce.

Elvirini stariSi so radostno sprejeli prodnjo Dona
Basilija de Talavera, ale s pogojem, da se odlozi for-
Malna zaroka za nekoliko ¢asa, ker Elvira je bila
kondala komaj 16. leto.

Ce tudi Elvira ni vedela ni¢ o tem, videla se
j& kmalu na pol zaro¢eno z mladeni¢cem, katerega je
sicer rada posludala, kedar jej je kaj deklamoval, ali
Pel spremljevanjem kitare kako pesen, a ni niti mi-
slila na to, da bi ga kedaj mogla ljubiti,

V tem nastane domaéa mescanska vojska. Don
Basilijo se preseli v Madrid, a sin Fernando stopi v
vojsko Marije Kristine. Pri vsem tem se je nadejal
Almaroado, da se mu vendarle !posre¢i najlepdi nje-
8ov nacrt, da postane lepi in bogati Don Fernando
njegov zet. Radi tega ga je mucila misel, da bi Don
Fernando ali njegov ofe mogel doznati na kak nacin,
da se Elvira ve¢ bavi okoli tujega ranjenca nego do-
puda Spanjska etiketa. No nekaj Casa sem ga je za-

10*
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Cela moriti Se strasnejSa misel. Ako Elvira pod krin-
ko hlinjene milosrénosti lepega bolnika — ljubi —
ako jej je vsplamtelo mlado srce z vso strastjo prve
ljubezni do njega — kako potem? Ali bi on — po-
tomec jedne najstarSih plemenitih $panjskih rodovin —
mogel prelomiti dano besedo, zavred¢i ponudbo Dona
Fernanda in pustiti, da se jedina héi porodi s tujim,
nepoznanim Clovekom, ki ni niti plemenitega rodd ?

Ne — nikdar! — Ta lepi Cid el Campeador
iz tujega kraja naj bi zahteval od njega polovico ime-
tja, rad bi je daroval v zahvalo, ali svoje jedine hée-
re bi mu ne dal, ¢e bi ga tudi stokrat doletela ne-
varnost, katere ga je reSilo Ivanovo junastvo.

Vsled tega se je Almaroado odlotil, da se hode
najprej prepricati, ali ga ne varajo njegove nemile
slutnje, a potem koj odpeljati Elviro v kak Zenski sa-
mostan, kakor hitro se preprica, da res ljubi tujca.
Zato je nestrpno pricakoval dneva, ko se lvanu vrne
zavest, da bode videl, kako se bo on vedel proti
njej. —

Tudi Elvira je tezko priakovala tistega dneva
ter zivela v sladkem upanju, da prve Ivanove besede
bodo sladko razkritje njegove ljubezni do nje. Toliko
bolj jo vzdrami in potladi, ko se mu je zavest zacela
polagoma vracati.

Od zacetka jo je pogledoval prestradenih oéij,
kakor da se boji in kakor da mu ni ljuba njez:a ra-
dost, s katero je ona pozdravljala povrnitev njegovega
zdravja. Na njena ljubka wupraSanja je odgovarjal



N

- 165 —

kratko in nekako nerad, kazo¢ nekako neugodno za-
Cujenje na tem, da mu streze ona. V dolgi vroéici
Je vZival rajske slasti, vide¢ se poleg angeljske Mare
in plavajo¢ 2 njo po divnih krajih neskonénih nebeskih
visotin, a ko se prebudi, zapazi pri sebi tujo kraso-
tico, ki se mu je smehljala, kakor da bi hotela pre-
plasiti Marino sliko — ono angeljsko sliko, ki je Zi-
vela v njegovem srcu Se vedno tisto divno lepoto, s
katero mu je bila zasijala zadnjié, predno jo je za-
kril €as in prostor brezmejnemu hrepenjenju njego-
Vega srca.

Ta podoba mu je bila svetinja, katere se ne
Sme Ziv nikdo dotakniti — a to svetinjo — to slad-
ko sréno rano je gojil v sebi kakor zmesan, €uvajod
J z nekim strahom proti drugim krasoticam s takim
Vedenjem, ki je naprej onemogocilo vsako medsebojno
priblizevanje.

Docim je bil v mozkem druStvu vesel in duho-
vit, presedalo mu je vsako Zensko drudtvo, da se
mu je videlo Ze na licu, da komaj &aka, da ¢&im prej
izgine,

Zato so bile brezyspedne vse dosedanje spletke
lepega spola, naperjene proti njemu, ker od onih le-
potic, ki jih je spoznal v Afriki in na Spanjskem, ni
bilo nijedne, ki bi mu mogla le za hip pregnati iz srca
angeljsko Marino sliko.

Doslej je sreéno uSel vsem napadom, a zdaj se
mu je zdelo, da je preslab in presibek v rokah lepe
deklice, ki je trepetala od radosti in srete, videda,
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da se mu zopet vraca zdravje, ki je stopala okoli
njega z najnjezniSo skrbjo in poZrtvovalnostjo, kazoca
z vsakim pogledom in z vsakim dihljejem, da tako
vedenje do njega izvira iz vse drugega Cuvstva, nego
iz same kricanske milosrénosti. Radi tega se je zbal,
da bi lepa in nedolZna deklica vsplamtela do njega
v ljubezni, katere bi on ne mogel vrniti. Zacne zaté
premisljevati, kaké bi mogel to zapreciti Se za Casa,
kazo& se proti njej vedno bolj hladnega.

Videca to njegovo nepricakovano vedenje, je
bila Elvira prvi hip vsa potrta ter je zacela premislje-
vati, kaj bi moglo biti uzrok takemu obnaSanju. Za-
man je pricakovala zaZeljeno razkritje ljubezni, katerega
se je nadejala povsem za gotovo, da, z Zalostjo je
celé zapazila, da je proti njej vsak dan bolj hladen
in malobeseden ter da se mu vsakikrat zatemni obrdz,
kedarkoli stopi ona v njegovo sobo.

Prepritanje, da so jo prevarile najslajSe nade,
zaboli jo do dna srca, a tej bolezni se pridruZijo Se
neznosne muke razZaljenega Zenskega ponosa.

Vedno redkeje je prihajala k Ivanu, Ce3, da vidi,
kaké mu napreduje zdravje, a takrat je opazoval Ivan,
da ima objokane lepe o¢i in da ji vedno bolj bledi
njezno licice.

Ali prislo je Se hujSe. Nekega vecera rece
seffor Mendizabor, da Ivan sme  ustati ter hoditi po
sobi. Bilo je tedaj treba, postaviti njegovo obleko v
red. Ta posel prevzame Elvirina streznica Juanita. Ko
je Cistila Ivanovo obleko, naSla je medaljon z Marino
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Podobico v Zepu, kamor ga je bil postavil Blentkow-
ski, kedar so Ivana poloZili v posteljo.

Radovedna deklica odpré medaljon, ogleduje ne-
koliko ¢asa podobico ter hiti naravnost k svoji go-
Spodinji, da jej pokaZe, kaj je naSla.

Ko je Elvira zagledala lepo podobico, strepete
in prebledi, stisne jo kréevito in sko&i, kakor da hoce
nekam te¢i. A v tem se jej zatemni pred ofmi. Strese
se, udari z rokama po zraku in pade onesveStena v
narocje prestrasene Juanite.

S pomotjo raznih sredstev, katere je upotrebila
Juanita, se zopet zavé, a bledo lice je kazalo neko
trpko resnost. Zgrabi medaljon ter te¢e v Ivanovo sobo.

Ivan je bil sam in je sedel pri odprtem oknu,
dihajo¢ z neko slastjo opojni zrak, prihajajo¢ iz kras-
nega cvetlicnjaka. Ko zagleda pred seboj Elviro, ugane
kmalu, da se je moralo pripetiti kaj posebnega. De-
klica ga pogleda z dosedaj nenavadnim in hladnim
ponosom, nasmehne se mu gorko in rece: «Gospod,
od kar se vam je vrnila zavest, sem opazila, da ne-
Cesa pogredate, pa sem premisljevala, kaj bi to moglo
biti, in glejte, danes sem slutajno nadla uzrok vade
nevolje | PogreSate, kaj ne da, ta-le medaljon, ki ste
g4 poprej najbrzé nosili na svojem srcu! Nite ga,
da vam srce oddahne!»

Izro¢i mu medaljon in odide ponosno iz sobe,
a komaj se je vzdrZala, da je ni premagala ljuta sréna
bol. Komaj prestopi duri, Ze gorko zajoce ter nasloni
glavico na prsi Cakajode Juanite, ki jo spremi v njeno
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sobo, tolaze¢ jo s sladkimi besedami in podpirajo¢, da
ne pade.

Ivan pa je bil tako nemiren, da mu je hotelo
pociti srce. Trepetal je v bolesti, obZalujo¢ ubogo
deklico. V onem bolnem custvu je odprl medaljon,
pritisnil na ustni Marino slitico, i8Co¢ v tem poljubu
mo¢ in vztrajnost v tej zopetni skusnji nemile usode.

V tem se pokaze nenadoma pred njim Don
Miguel Almaroado. Opazoval je ves prizor izza svilene
preproge nad durmi bliznje sobe, v katero je stopil
prav takrat, ko je njegova hcerka priSla v Ivanovo
sobo. Razumel je hitro vso stvar in razveselilo ga je
nepricakovano prepricanje, da se mu Ivana ni treba
bati, da bi mu hotel zmeSati osnove gledé na Elviro.

Ivan hote skriti ¢im brze in bolje medaljon, ali
bilo je Ze prepozno. Smejo¢ se prijazno, upraSa ga
Almaroado :

«Je li to morda podoba vaSe zaroCenke ?»

«Nel» — odvrne Ivan in dostavi mirno: «Ta
podoba kaZe prvo in zadnjo ljubezen mojega srca;
odvzela pa mi jo je usoda ter odvedla v narogje
drugega srecnejSega cloveka!l»

«Zares divna lepota!» rece Almaroado, ogleduje
sliko z nekakim obcudovanjem ter dostavi: «Ali je ze
dolgo, odkar je Sla za drugim?»

«Ze pred petimi letis.

«Vi pa &e vedno zdihujete za njo, Ce tudi veste,
da ne more ve¢ biti vaSaz»

~ «Nel — Ta podoba je le jedin spomin- sladkih
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onih sanj moje prve in zadnje ljubezni, a za ono, ka-
Furu kaZze ta podoba, ne zdihujem ve¢, ker vem, da
J€ pri drugem moZu — srecnejSa, nego bi mogla biti
ked j pri meni!»

Almaroado se zagleda za Casek v Ivana in rece:
Tedaj nesrena ljubezen!s — Hitro na to povprasa :
*Ali zaresno mislite, da ne morete ljubiti nobene
dl‘ugu? »

«Da — nobene druge!»

«Tedaj tudi moje Elvire ne?»

Ivan prebledi. Upré oti v velikada, motre¢ ga
Z izrazom presenefenja in strahu. Na to povesi odi,
Vzdihne in odgovori: «Jaz jo spuStujem prav tako,

kikor vas in vso drugo svitlo vaSo rodovino, — ali
ljubiti — Iljubiti bi je ne mogel nikdar, ker mi je Ze

Povsem umrlo srcé za tako Custvo! »

Almaroado pogleda kvisku, vzdigne obe roki
ter zaklice: «Hvala tebi sveti Bog!s — Na to pri-
Stopi k Ivanu, objame ga ter nadaljuje oduSevljeno:
Dragi prijatelj, vi e ne veste, koliko veljajo te vage
iskrene besede! Oh hvala vam, da ste jih izustili!
No, ker ste vi tako odkritosctni proti meni, vam mo-
ram tudi jaz odkriti, kar imam na srcu. Pred vsem
Pa mi morater Se povedati odkrito, kaj ste mislili o
obnasanju moje héerke do vas ?»

Ivan vzdihne, — nasmehne se tuZno ter odgo-
vori: «Na svojo Zalost sem zapazil na njej, da se
Za me zanima vec, nego zasluzi moja malenkost, in
zaradi tega me je nemilo zaskrbelo in zabolelo, videé

A
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se v nevarnosti, da bi lahko brez svoje krivde skalil
mir vaSe Castne hise !»

« Oh kolika plemenitost!» — zajeclja Almaroado,
stisne Ivanovo desnico ter nadaljuje: « Da, moj dragi
prijatelj, ona se za vas mnogo zanima, a to zanimanje
moglo bi v njej vzbuditi strastno ljubezen, ko bi vi le
hoteli, ker vaSe junastvo in vse vaSe obnaSanje je
silno delovalo na njeno mlado in neizkuSeno srcé.
Dokler bodem Ziv, bodem vam hvaleZen, ker ste meni
in moji rodovini resSili Zivljenje in imenje ter bi bil
srecen, ako bi vam mogel poplaZati tudi z roko inoje
jedine hcerke. Ali ona je Ze na pol zaroCena. lzprosil
jo je jeden prvih velikaSev Spanjske krone Don Ba-
silio Talavero de Campanario za svojega sina Don
Fernanda, koji jo uprav obozava, ter sem mu dal
moSko besedo, da jo dam njegovemu sinu. Vi ste
ozdravili mojo h&erko in s tem reSili tudi ¢ast moje
hise, ker drugage bi moral prelomiti dano besedo, kar
je vsakemu plemicu prva svetinja. Radi tega bo moja
hvaleznost do vas brezkonéna, ona vas bo spremljala
Se dale¢ ez meje Spanjskega kraljestva, ker vedite,
da moja beseda mnogo velja ne le na Spanjskem,
ampak tudi na francoskem dvoru! »

Ivan se spostljivo prikloni, reko¢: « Hvala vam,
svitli gospod! — No, kaj pa hotemo z Elviro? Dokler
sem jaz tukaj, ne minejo ji muke, katere sem jaz ne-
hoté vzbudil v njenem srcu. Zato mislim da, bo naj-
boljse, ako jaz s svojim tovariSem natihoma zginem
od tukaj, precej ko nekoliko okrevam, ker sem pre-
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pri¢an, da bi jej uzrodilo formalno slové Se vecje
bolecine », .

Almaroado se nekoliko ¢asa zamisli, pa odvrne:
« Delajte, kakor najboljSe znate, dragi moj prjatelj.
No, sile vendar ni take. Bodete videli, da je ne bo
z lepa v vaJo sobo. Okrevajte tedaj popolnoma, a
potem pojdite v boZjem imenu za svojo vojsko, ki se
bije zdaj med Melidom in Carcastillom s sovraznikom.
— Nocem vas dolgo nadlegovati. Morda bi se radi
zopet vlegli. Zatdé vas pustim pomirjen, utolaZen in
iznenaden nad veliko plemenitostjo vaSega srca, katere
ne pozabim nikdar, a ta poljub bodi vam sveto zna-
menje velikega in odkritosrénega spoStovanja! »

Po teh besedah objame  Ivana, poljubi ga ter
blagoslavljajo¢ sam pri sebi poStenega svojega gosta
in hvale¢ Boga, da se je stvar tako obrnila.

Dva tedna pozneje je bil Ivan Ze toliko okreval,
da je odlo¢il sledeto no¢ za odhod s svojim tovariSem
Blentkowskim iz Almaroadovega grada.

Za Elviro pusti na mizi kratko pismice, ki se je
glasilo tako - le:

« Svitla dona!

Zopet sem zdrav in zaté me srcé vlece za novim
bojem. Moram tedaj zapustiti vase dvore, da poiStem
naso vojsko, ker mi je uprav nemogoce, ostajati Se
dalje brez posebnega dela. Ker pa je okolica Se ne-
Varna, moram oditi s svojim tovariSem na tihem in
preoblecen, da bi naju Karlisti ne ulovili. Zato mi ne
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zamerite, ker se z vami osebno ne morem posloviti.
Hvala vam za vaSo plemenito milosrénost, s katero ste
pripomogl’, da sem zopet ozdravel. Bog vas blago-
slovi! Ostanite z Bogom, ubogajte vaSe dobre starise,
pa bodete srecnas». — — —

Okoli polnoéi odide Ivan z Blentkowskim na vrt.
Oba sta bila preoblecena v Spanjsko narodno obleko.
V wvrtu jih je c¢akal Don Miguel Almaroado. Ko je
objel in poljubil Ivana, spremi ju do razpotja, kjer jih
je cakal neki mladenié z dvema konjema.

Tu zasedeta konja ter zdirjata proti zapadu, kjer
se brzo zgubita v mesecni svitlobi jasne noci.

XXV.

Prve dni novega leta 1840. se je pomikala
Cudoa Ceta Cez Pireneje proti francoski meji. Bilo je
komaj 600 moz, razcapanih, bledih in upadlih, katerim
se je bralo na potrtih obrazih, da so skoro zdivjali v
dolgem, krutem buju, ter da jim je Ze presedalo tako
krvavo Zivljenje. %

Razun c¢astnikov ni bilo med njimi nikogar, ki
bi imel na sebi popolno vojasko obleko. Nekateri so
nosili ozke Spanjske hlace, zopet drugi so imeli kmecke
jope, a mnogo je bilo tudi takih, ki so imeli na sebi
obleko ubitih Karlistov, No, vsa ta raznovrstna oblacdila
pa so bila Ze tako ponoSena in razcapana, da so jih
le slabo varovala proti ledeni burji, ki je ZviZgala po
vrhovih Pirenejskih planin.
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Za ceto je 8la dolga vrsta voz s kovceki, bol-
niki in ranjenci. ;

Bledi ti revezi so trepetali od tezke boleCine, klo-
potajo¢ z zobmi, a marsikdo je zavpil na ves glas,
naj se ga Bog usmili in naj mu s v smrtjo okraj$a
neznosne muke.

Vse to je bil Zalosten ostanek francoske tujinske
legije. katera se je proslavljala s tolikim junaStvom na
Sp:mskem, a sedaj koncem boja je bila povsem zane-
marjena od svoje vlade, tako da se je skoro do konca

unicena vracala domov na Francosko.

Spredaj je jahal ves zamiSljen polkovnik Abel
Galant, njemu na levi njegov pobolnik, a na desni
njemu najljubsi Castnik legije, junaski stotnik Ivan Bardi&,

Za njimi je jahalo Se nekoliko ¢Castnikov, drugi
pa so Sli peS zraven Cete.

Med zamolklim bobnanjem se je pomikala ceta
leno in Zalostno naprej, a Castniki so se pogovarjali o
zgubi zadnjih bitk, spominjajo¢ se z bolnim vzdihom
slavne bitke pri Estelli, kjer je kakih devet bztalijonov
legijonarcey potolklo do zadnjega moZa petnajst bata-
lijonoy Karlistov; — dalje usodepolno bitko pri Hueski,
kier si je morala odkupiti slavno zmago malone s po-
polno svojo propastjo, spominjali so se koneéno tudi
krvave praske pri Barbastri, kjer je junaike smrti padel
Galantov prednik, hrabri general Conrad.

Marsikake juna¥ke prsi so vzdihnile v Zalostnem
spominu na padle junake, katerih kosti trohné v tuji
zemlji, a Ivan zastofe od bole¢ine, ko se spomni ver-
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nega pobratima, Stanislava Blentkowskega, kateri re-
veZ je v njegovem narocju pri Hueski izdihnil Eestito
duso.

Kar vsklikne polkovnik jezno: «Vse to bi se dalo
také ali také pretrpeti, le da bi ne dozZiveli te sra-
mote, da nam je toliko moZ pobeglo v nasprotni ta-
bor peklenskih Karlistov !»

Na to pa plane Ivan v govor, zardevsi od gnje-
va: «A kedo je temu kriv, ako ne onikrogi francoske
vlade, ki so pustili, da je ostajala vojska veckrat po
pol leta brez placte? — Temu nasproti moramo se Se
ponalati, da imamo Se toliko poStenjakov, ki so ostali
na nadi strani verni do konca. Ko bi nas bili popu-
stili e ti-le, bi morali capljati Castniki zdaj sami do-
mov, — Se bobnarja bi ne imeli, ki bi nam bobnal,
da loZe stopamo! — Le pomislite polkovnik : vojska,
sestavljena iz vseh mogo¢ih narodnostij, v tujej zemlji,
pa brez place!»

Polkovnik se nasmehne ter pritrjuje sam pri
sebi Ivanovim besedam.

Ivan pa dostavi Se bolj vznemirjen: «Pa kaj
smo dosegli z vsim svojim bojevanjem? Nage delovanje
v Spaniji se lehko primerja s slavnimi deli starih
grskih in rimskih junakov, a pri vsem tem ne moremo
niti re¢i, da smo prav mi zadus$ili puntarske Karliste,
kajti da bi Ze samim ne presedalo divje bojevanje in
pustoSenje in da ne bi se bili sami razkropili, Bog
znd, ali bi kdo od nas videl Se kedaj lepo Francijo».
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«Kaj hotemo, dragi Ivan», — pristavi na to
polkovnik, da umiri svojega ljubljenca, — «mi do

zdaj Se ne moremo presoditi prave smeri one politike,
ki je bila uzrok, da so na parizkem dvoru pozabili na
nas. Veckrat terja ba$ korist drzave, da se pojedinci
morajo zrtvovati, in zato bodimo hvalezni Bogu, da
smo vsaj tako koncali. Vi Ivan pa ste také rekoc Se
mladeni¢ in v novi sreci in novi slavi kmalu pozabite
vse neugodnosti, ki ste jih doZiveli v Spaniji!l»

Tako in jednako so se pogovarjali ter drug
druzega tolazili, da so dospeli naposled do meje, a
dne 8. januarja 1840. v francosko mestice Pau. Tu
jih je pricakovalo vojaSko poslanstvo, da jih sprejme
in uredi po dani naredbi vojnega ministerstva.

Ko so se nekoliko dnij odpodili od dolgotrajne
hoje, dobilo je moStvo novo obleko in vso zaostalo
placo, pa tudi ukaz, da odpotuje v Algir, kjer se pri-
druzi drugim oddelkom novoosnovane tujinske legije.
Glede na castnike in pod&astnike pa se je glasila na-
redba vojnega ministerstva, da se imajo uvrstiti v
razne polkovnije stalne vojske.

Cez nekoliko dnij so se logili drug od drugega, a
vsakemu gledalcu je bilo tesko pri srcu, ko je videl,
kaké se oni pod vro€im afrikanskim in Spanjskim sol-
cem zarjaveli obrazi ljubijo med seboj brez razlike
stanu in Casti, kako teZak in ganljiv je njih razstanek.

MoStvo udri jo po suhem proti Marsilju, od ko-
der ga vojna ladja odnese v Algir; Castniki in pod-
Castniki pa so se razdli k svojim novim polkovnijam,
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Ivan je bil prideljen oni oklopniski polkovniji,
katera je bila takrat v Parizu v posadki, k oni ime-
nitni polkovniji, kjer so navadno kraljevi¢i in sinovi
drugih francoskih velikasev zacenjali vojaiko sluzbo-
vanje.

To se je smatralo sploh za posebno East in
odlikovanje, zato so mu tovariSi Castitali, veselili se
njegovi sreci, katero si je pridobil po obce priznani
in slavljeni hrabrosti in junadtvu.

No v Parizu ga je ¢akalo Se vecje odlikovanje.
Ko se predstavi svojim novim zapovednikom, dobi
nalog, naj se hitro predstavi tudi vojnemu ministru
marfalu Soultu. '

Ko zagleda Ivana v krasni obleki nove njegove
polkovnije, zagleda se minister za casek v lepeg ,
mladega junaka izrazom veselega iznenadenja, motreé
na hrabrih prsih mnogo redov castne legije in celo
vrsto Spanjskih odlikovanj, pridobljenih v vojski proti
Karlistom, katere je smel nositi z dovoljenjem fran-
coske vlade tudi na Francoskem.

Pozdravil je Ivana na najprijaznejsi nacin, do-
brikal se mu, reko¢, da ga je po posebnem narocilu
Njegovega Velicanstva uvrstil v to novo polkovnijo,
kjer se mu ponuja prilika, proslaviti se z novimi ju-
naskimi deli v st Ini vojski na poznanem bojis¢u, ker
ta polkovnija odrine v kratkem v Algir, da pomaga
marsalu Vallee-ju in vojvodi Orleanskemu, katera imata
tezavno stanje radi premajhne vojske, da bi razbila
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besne navale hrabrih Cet Maskarskega emira Abdel-
kadera.

«A kje se ukrca polkovnija?» osmeli se Ivan
spoStljivo vprasati.

«V Marsilju», — odvrne minister ter opazi kako
je Ivan kar prebledel in strepetal, pa hitro vprasa:
«A zakaj to vpraSate |»

Ivan je bil zmeSan ter je le s tezavo od-
govoril : «Usodil bi si izprositi pri Vadi prevzviSenosti
milost, da mi blagovolite dovoliti, da bi smel oditi v
Marsilj nekaj dnij pred polkovnijo. Tam imam Se od
poprej nekoliko znancev in rojakov ter bi rad v njih
krogu prezivel nekoliko dnij, predno bi zapustil Evropo
Bog zna za kako dolgo !»

«Oh slobodno, dragi Burdi€», odvrne marSal pri-
jazno ter nadaljuje kmalu s pomenljivim smehljajem :
«Najbrzé je od onih vasih znancev kateri Zenskega
spola, — kaka stara ljubezen! No, ni¢ zatd, dragi
moj prijatelj, pojdite slobodno tja, kedar hocete, pa
se radujte kakor vam drago s svojimi starimi znanci
in znankami, a kedar dospé vasa polkovnija v Marsilj,
pridruzite se ji, pa ostanite nam tudi v redni vojski
tak junak, kakorSni ste bili do zdaj v tujinski legiji!»

Ivan se globoko prikloni, minister pa pogleda
na uro ter zaklice: « Hentajte, malo da nismo zamu-
dili! Hajd, brzo! Takoj moramo iti v Tuillerie, ker
mi je naloZil kralj da vas Se danes Njemu predstavim!s

Te nenadejane besede so presenetile Ivana. Bilo
mu je, kakor da je pijan, ter da ne vé prav, kaj se

14
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godi okoli njega. Komaj je dibal zraven marSala Soulta
v sijajni kociji, ki ju je bliskovo vozila po najzivah-
nisih ulicah.

Ustavi se pred krasnimi palacami Tuillerij. Ni¢
ne vide¢, kaj se godi okoli njega, hiti Ivan za mar-
Salom skozi sijajne dvorane, polne vsakovrstnih stre-
zajev, gardistov in castnikov, in za nekoliko asa sta
bila oba v predsobi prestolne dvorane.

Ko ju zagleda pri vratih stojeci streZaj, zgine
hitro izza tezkih svilenih zagrinjal. No, kmalu se vrne,
prikloni se marSalu ter odgrne zagrinjalo.

MarSal spodbuja Ivana z ljubkim smehljajem,
prikima z glavo ter vstopi. Ves zgubljen stopi Ivan
za njim, hoce zbrati vse mo¢i, da bi ga ne zapustila
zavest,

V' prijazni prestolni dvorani nasproti vratam,
skozi katera sta prisla, sedel je na prestolu pod pre-
krasnim baldahinom kralj Ljudevit Filip, a zraven njega
na desni in levi so se vrstili prvi dostojanstveniki dr-
zave, ministri, generali, dvorjani, poslanci tujih drzav,
vsi v sijajnih dragocenih oblekah,

Mo&no je bilo Ivanovo srcé, kakor da mu hole
skoditi iz prsij. Od vsega onega sijaja okoli sebe ni
videlo Ivanovo oko ni¢esa, nego dobrotljiv kraljev
obraz, ki se mu je z blagim posmehom smehljal, z
Jubeznjivostjo ga opazoval in kateremu se je videlo,
kako da siplje okoli sebe blage solnéne Zarke.

V tem se Soult globoko prikloni ter pregovori :
«Sire, tukaj se usojam privesti po Vasem ukazu pred



- e o R e A S o L o - D e

— 191 —

a ne gledé na* nepravico, ki je vzela zlato svobodo
mnogim junaskim arabskim plemenom, niti na neclo-
veske okrutosti, ki so se pocenjale veckrat v razka-
cenem boju, — ne gledé tedaj na to mora vsakdo
priznati, da se je francoska,vojska v Algiru, kar se
tice junaStva, pridobila neumrjoco slavo.

Najbolj pa se je proslavila francoska vojska pod
vodstvom slavnega marSala Bugeauda in mladega voj-
voda Aumalskega od leta 1841. do konca 1847. in
slede¢i dnevi ostanejo Castno zapisani v francoski zgo-
dovini: zmaga pri Nedromahi, posest Smale *); zmaga
pri Isliju in pri « Bikovih rogovihs.

V vsih tih bitkah se je odlikoval tudi na rojak
— Hrvat Ivan Bardi¢, z velikim juna$tvom; posebno
pi je silni napad Ivanove eskadrone najved pripomogel
do slavne zmage v bitki na desnem bregu potoka
Islija, kjer je avgusta dne 14. 1844. marSal Bugeaud
z 8.500 moZmi potolkel redno marokansko vojsko

*) Smala je bila lako imenovano premicno glavno mesto
arabskili rodov, ki so se vojskovali pod Abdelkaderom, t. j.
veliki tabor, v kalerem so se zbirali okoli vojske v=i rodovi,
v Katerem taboru je kmalu zacela se razvijati obrinija in tr-
govina, kakor v pravih meslih. Vojska v tem laboru je Stela
do 6,000 moz, in okoli 60.000 drugih prebivaleev, s katerimi
se je poveljnik lehko preselil, kedar je holel. — Dne 16.
maja [184:1., navali na la tabor vojvoda Aumalski prav v ¢asn,
ko ni bilo poveljnika — emira Abdelkadera — v njem, ler
potolte vojsko, razkropi drugo ljudstvo ter osvoji cel labor,
polovi toliko Zivine, suZnjev in Zen, da je zadojih do 4000 moral
Se izpustiti. To zmago je povelidal slavni siikar Horace Vernet
8 svojo veliko zgodovinsko sliko, imenovano: La Smald®,
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cesarjevega sina Sidi Mahomeda, ki je Stela nad
40.000 moz.

V vseh ljutih bojih, pri vsem junaStvu, je ostal
Ivan vedno sreten in zdrav in zdelo se je, kakor da
ga sam Bog varuje, a tovariSi so ga vsled tega ime-
novali: hrvaski Ahil.

Dne 22. decembra 1847. leta se naposled ju-
naski Abdelkader, ves pobit, izdan in pregnan od svojih
rojakov in domadinov, preda s peStico vernih vojakov
polkovniku Lamoriciéru, pod pogojem, da se mu da
aman *), a s tim je bil kon¢an sedemnajstleten boj,
in Algir se je pokoril Franciji.

Vojska se je zdaj lehko odpodila od silnih tru-
dapolnih bojev ter se veselila, da se je po dolgem
vojskovanju povrnil zazeljeni mir.

Prve dni 1848, leta dobi Ivan kraljevski dekret,
s katerim je bil imenovan kot polkovnik, mesto do-
sedanjega zapovednika polkovnije, kateri se je kot ge-
neral imel vrniti na Francosko.

Ivanu ni ugajalo mirno dolgo€asno Zivljenje v
posadki ter premisljuje, bi li prosil za dopust, ali pa
za premeScenje v katero drugo polkovnijo, ki je doma
na Francoskem.

V tem ga jako vznemiri pismo Mateja Modrica:

Glasilo se je tako-le:

V Marsilju, 18. decembra 1847.
Dragi Ivan!

Odkar sem ti pisal zadnji list, smo doZiveli ve-
liko Zalosti. Pred petimi meseci je pokosila nemila

* Dali komu aman se pravi, vzeli koga v varsivo.
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smrt jednega Marinega sina, trinajstletnega Franceta,
— na dan sv. Luke smo pokopali dobrega Frimonta,
okoli vseh svetih starega Borica, pred tremi dnevi pa
smo izroCili hladni zemlji Se nekoga milejSega, o ka-
terem smo Ze pred nekaj leti mislili, da nas tako zdrav
in mocan Se vse preZivi.

Jaz ne vem, kako sprejme$ novico, da je Bog
poklical k sebi onega moza, ki ti je prevzel najsve-
tejSo stvar sveta, kateri ti je uni¢il najslajSe upanje

tvoje mladosti, — le to vem, da bode§ tudi ti Zalo-
val, ker je bil prav plemenit in velikoduSen ¢lovek!
-— DAa, dragi Ivan, — dobri in plemeniti gospod Du-

bois ni ved med zZivimi! — Proti koncu avgusta je
obolel Ze tretjic nu plju¢nem vnetju in vsa zdravniska
pomo¢ ni mi& pomagala, Dné 13, t. m. je zaspal za
vetno mirno smrt s smehljajem na obrazu; objokuje
ga ne samo Zzalostna udova in héerka, marvec vsakdo,
kdor ga je poznal in kdor je imel priliko, da je pozaal
njegovo dobro in plemenito srce.

Ko mu je stala smrt Ze pri glavi, Salil se je z
Marico, da bi jo potolazil, govoril ji je, da ona se
po njegovi smrti porodi s teboj in v Fali jo je ime-
noval «gospa Barditevar. Ko je imel Ze duSo izdih-
niti, sem bil sluajno v njegovi sobi. Mara in lepa
njena héerka Ivanka — Jeanne — padle ste na ko-
lena pred posteljo ter jokale, a v sobo prileti Marina
mati, ki je ihtela in vila roki od Zalosti in bolecine.

Bolnik zbere vse svoje zadnje modi, vstane na
postelji, poloZ roke na Zenino in h&erkino glavo, bla-

12
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goslovi obe, a Ivanki migne z glavo, naj odide v
drugo sobo. Na to pregovori s slabim glasom, bla-

gim smehljajem: «SI8, draga Mara, — jaz sem se
do zdaj le Salil, — ali bil bi vendar rad, da S3ala
postane resnica! — Vzemi Ivana Bardica — to je
moja Zelja, — da ga vzame§, — ker vem, — da bi

si nikjer — boljSega soproga — dobiti ne mogla! —
Miada si Se ter potrebuje§ poStenega in krepkega moza
pri sebi, — da ti pomaga upiavljati naSe imenje.
Ivanka je Ze odrasla — se lehko kmalu porodi, —
kaj bi potem delala sama — na tem svetu! — Obecaj
mi tedaj, — da ga vzame§, — ako te on Se — tako
lijubi, — kakor — te je — nekdaj ljubil! — — »
Mara glasno zajote, a ko se nekoliko pomiri, ustane
ter mu nekaj zaSepece na uho. Mogote mu je obe-
cala, da izpolni njegovo zadnjo Zeljo, ker lice se mu
je razvedrilo in je kazalo neko posebno veselje in
zadovoljnost. Ljubeznivo jo pogleda, prikima z glavo,
nasmehne se zopet, zopet leZe, a cez nekoliko Casa
vzdignila se je njegova dobra duSa v nebeski raj. . . ..

Ali ni bil on pravi uzor plemenitostiz — Ni li
bil pravi svetnik na greS.em svetu? Se zadnji hip svo-
jega Zivljenja se je spominjal na te, kateremu je po
bozji volji prevzel deklico, ki si jo ljubil z nenado-
mestljivo ljubeznijo! Se v zadnjem &asu te je hotel
pomiriti z nemilo tvojo usodo, — hotel je ozdr.viti
tezko rano tvojega srca, — hotel je poplacati vse
boledine, ki si jih radi njega pretrpel ter ti izro&iti
najvecjo svojo stvar: ljubljeno Zeno, dobro vedo¢, da
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Je ne more nobenemu boljSemu izroéiti, nego onemu,
kateri jo je ljubil z jednako, — a morda Se z vetjo
ljubeznijo !
Oh Ivan, Ivan, — vem, da ne dvomis radi mo-

jega prijateljstva, da si prepritan, da ti Zelim vse
dobro na svetu, vem tudi to, da mi ne zameri§, ako
ti povem, da me je njegova smrt do groba uZalostila!

Uceraj so razglasili njegovo oporoko, vsled ka-
tere imata od vsega piremoZenja 1,500.000 frankov
udova Mara in hcerka Ivanka vsaka polovico». — —

Tihe solze so porosile Ivanovo lice, ko je pre-
bral to pismo. Te solze so bile sad odkritosréne Za-
losti. Obzaloval je svojega plemenitega tekmeca, da
ga je nemila smrt pokosila pred ¢asom, a zadnji izraz
njegove plemenitosti je ganil Ivanovo srce do konca.
Premisljeval je, kaj mu je storiti. Srce mu je pravilo,
da ono %e vedno bije jedino le za Maro, a um mu
je svetoval, da prav zdaj se jej ne sme pribliZati.

Zato tudi ni ve¢ mislil na prejsnji sklep, da bi
si izprosil dopust ter el v Marsilj. Kaj bi temu rekel
svet? Vsi bi padli nanj, kakor na belo vrano, ter
vpili, da je prisel v Marsilj samo iz sebiCnega na-
mena, da se pobriga za bogato udovo takoj po smrti
onega plemenitega moZza, kijo je povzdignil iz praha
najvecjega uboStva do bogastva in sijaja!

Odlo¢il se je ostati raje v Algiru, dokler ga
usoda sama ne poklice kam drugam. Mari pa je hitro
napisal pismo, v katerem jo tolaZi in pomiluje z nez-
nimi besedami. 12*



Cez mesec dnij je dobil odgovor, kjer se mu
ona kratko, a jako prijazno zahvaljuje.

Ta odgovor ga je toliko ohrabril, da je hitro
sedel ter jej napisal dolgo pismo, opisal jej na dolgo
in Siroko zadnje dogodke svojega Zivljenja ter se le
od dale¢ spominjal muke in trpljenja svojega srcd.
Na to ni dobil dolgo odgovora, zato jej napiSe drugo
pismo, ter se Se bolj pribliZuje svojemu cilju, vzdihuje
za njo in jej z gorkimi besedami opisuje, kako bi bil
srecen, da bi jo po tolikem casu mogel zopet videti.
Mara mu odgovori, da bi jej bilo ljubo, ako bi zopet
videla svojega slavnega in glasovitega rojaka in pri-
jatelja, ali radi ljudi da je bolje, ¢e se vsaj jedno
leto ne vidita.

Ivan se ni mogel ve¢ zatajevati ter jo v svojem
Cetrtem pismu — pet mesecev po Duboisovej smrti
— kar brez ovinkov zaprosi, naj se usmili ter naj
ga osredi s svojo roko radi dolgotrajne stalne ljubezni
in vernosti.

«Biser moj» — napisal jej je v tem pismu, —
«noben pameten ¢lovek ne bo mogel govoriti, da se
poganjam za te radi bogastva. Tega meni pri Casti, ki
mi prinasa lepe dohodke in pri precejSnjem premoze-
nju, ki mi ga je zapustil Belchamps, ni sile. Imam
komaj 34 let, pa sem Ze polkovnik in lastnik reda
castne legije, ter upam, da postanem v kratkem celd
general. Ali ni to tedaj sreta, katero v mojih letih le
tezko kdo doseze! — Oh mila Mara, samemu se mi
dozdeva, da je samo sladek sen vsa moja dosedanja
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hitra sreca, katero sem si izvojeval na bojnem polju!
Ali ni to sreta, pri kateri bi si mogel izbirati hcere
v hifah prvih francoskih plemenitaSev? Oh Marica, —
pomisli, koliko sem radi tebe reveZ pretrpel, pomisli,
da bi bil smrten greh, da me pustis Se dalje, da tr-
pim take muke, zdaj, ko ima§ priliko, da mi na mah
ozdravi§ sréne rane in spremenis vse dosedanje tuge
V rajske slastil»

7 odgovorom na to pismo mu ona sama po-
nudi nehoté sredstvo, s katerim mu je bilo lehko, po-
biti njene razloge in uni¢iti njene daljne izgovore; a
to sredstvo so bile sledete besede: «Izbij si Ivan
to misel, da bi jaz mogla postati Se tvoja Zena, in
pomisli, da si ti samo leto dnij starej$i od-mene, pa
se vendar Steje§ Se med mlade ljudi ter da bi ti bolj
pristojala deklica-od 16. — 17. leta, kakor jaz 33 let
stara Zena, a zraven tega Se mati odrasle, skoro za
Zenitev zrele hiere!»

To je bila voda na njegov mlin. Z gorkimi be-
sedami in neovrgljivimi razlogi jej dokaZze v sledetem
pismu, da se prava ljubezen, priblizajo¢ se svojemu
ciliju, ne ozira na leta, da ona ni odvisna od delo-
vanja zunanjih utisov, ampak da izvira jedino le iz
medsebojne simpatije in iz soglasja ljubecih se srcl

Desegel je zaZeljeni uspeh. Toliki ljubezni se
Mara ni mogla ve& ustavljati ter mu je odgovorila v
neZznem pismu, da je pripravljena, spolniti njegovo
Zeljo ter mu podati roko, ali s pogojem, da ne stopi
pred njo predno ne mine leto Zalovanja.
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Ivan je bil sre¢en, a ne dolgo casa, ker v pismu
je naSel nekoliko vrstic, ki so ga zopet uZalostile in
vznemirile ter mu skalile vse veselje.

Bile so sledece besede: «Zadnji ¢as me trpinci
nemila misel, da mi je smrt blizu, a ne morem se je
reSiti, tim menj, ker se mi zdi, da se v kratkem
uresni¢i, ker se mi velkrat stemni pred ofmi, zao-
staja mi sapa, veckrat omedlim, ter se mi zdi, kakor
bi me zadel mrtvoud. Clovek ne vé, kedaj mu je so-
jeno umeti, a ker bi mi bilo tezko, polivati v tuji
zemlji, dale¢ od mile domovine, zato sem Zze preskr-
bela, da mi Ze zdaj napravijo grob v nas$i dragi do-
movini, V ta namen se ze zida na moj ukaz v naSi
vasi lepa kapelica prav vrh one dolinice, kjer si ti,
dragi Ivan, resil mojega pokojnega Alfonza samo zato,
da mene po boZji volji on prevzame! No, nam kratko-
vidnim in slabotnim mravljincem so nerazumljiva pota
bozje previdnosti in Bog zna, ali ne bode za nas in
Se za veliko druzih bolje, da se je tako zgodilo, —
V oni kapelici pa bo moje grobiSce z nagrobnim spo-
minkom iz kararskega marmorja, kateri se Ze izdeluje
po nacrtu slivnega Thorwaldsena. Zelim e Ziva vi-
deti oni prostor, kamor me polozijo k vetnemu po-

Sitku, Oh Ivan, Ivan — prosi Boga za me, da bi
bile te moje misli — samo misli! Meni ni Zal umreti,

a kaj bi delala uboga moja mila héerka sama na tem
tuznem svetu? Oh, kako srecna bi bila, da bi mogla
Se pred smrtjo videti jo omoZeno z dobrim, plemenitim
“in krepostnim moZem, kakor si ti, moj mili Ivan!»
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To je lvana silno vznemirilo. Najprej se je
bal, da je morda obolela radi velike melanholije, ker
si ni mogel razloziti, kako je mogla kaj takega pisati
v onem istem pismu, v katerem mu je dovolila svojo
roko. Pisal jej je dolgo pismo, tolazil jo, kolikor je
mogel in jo rotil, naj se za boZjo voljo varuje tako
Zalostnih mislij, zdaj, ko se on priblizuje tako zaZe-
ljenemu cilju, ko se veseli srecnega in blaZenega o-
nega casa, ko se na veke zjedinita,

Kmalu je dobil odgovor, v katerem mu naznanja,
da odpotuje v kratkem z materjo in h&erjo v domo-
vino, da obis¢e svojo rodovino, ker jo neka notranja
mo¢ vlece tja, od kodar upa, da se Cez par mesecev
zopet vrne v Marsilj. Pismo je bilo pisano v prav
mirnem duhu brez najmanjSega sledu kake Zalosti.
Ivan si je mislil, da je ono bilo le mimogredoé napad
melanholije in se umiril, tolaze¢ se, da kmalu minejo
dnevi, ki ga lo¢ijo od zazeljenega smotra.

XXVIII.

Ivanova polkovnija je bila v Konstantini v po-
sadki. Opravila je imel malo, dnevi mirnega Zivljenja
so tekli nekako pocasi in dolgocasno. Dan 10. de-
cembra 1848. leta se je priblizeval. Z njim mine leto
Marinega Zalovanja, a pretekli so Ze trije meseci, od-
kar je dobil od nje zadnji list. Pisal je Modricu, pi-
sal Marini materi, naj mu za boZjo voljo odpiSejo, kaj
je uzrok, da od Marice ni ne duha ne sluha — a
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vse zastonj, od nikogar ni dobil pricakovanega od-
govora.

Ze meseca novembra je prosil odpusta za tri
mesece in dne 10. decembra je hotel odpotovati z
kakim parnikom v Marsilj.

Neko jutro se je z zalostnim obrazom sprehajul
po kljuéu v’ luki ter gledal v daljavo na sinje morje,
a njegov duh se je vzpel ez morsko planoto do Ma-
rinega doma. V daljavi se pokaze parobrod, ki plava .
naravnost proti Konstantini. Za pol ure je priSel Ze v
luko in Ivan opazuje dodle popotnike. Nakrat prebledi.
Zdi se mu, kakor da je zagledal veliko postavo Ma-
teja Modri¢a. Hiti blize ter se kmalu preprica, da odi
ga niso prevarile. Med mnoZico so je motal na mo-
sticu Modri¢, gledal v njega nekako tako, kakor da
se ga boji; ali kmalu stopi pred njega, stisne mu roko
ter se smeje s prisiljenih smehljajem.

«Kaj za Boga te je prineslo sem? — uprada
Ivan in komaj zajema zapo. — «Ali se je zgodila
kaka nesreta — si li priSel, da me tolaZ§, — ker je
morda — Mara — umrla? Govori, ne pusti me v
bolecini, ker berem ti na obrazu, da mi nese§ ¢rne
glasove! »

Modri¢ pogleda kakor obupan proti nebu in od-
govori: «Cakaj za boZo voljo, da vzamem svoje
stvari in da bodeva sama! »

Po teh besedah se naglo izgubi, vzame svoje
stvari, sede z Ivanom v voz ter se odpeljeta proti Iva-
novemu domu. V vozu nista pregovorila ni besedice.
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Modri¢ je gledal pred se Zzalosten ter je le kakSenkrat
pogledal v Ivanov obraz, kateremu so se svetile oéi
v obupnem pricakovanju ¢rnih novic.

V gradu, v Ivanovi sobi, objame Modri¢ svojega
prijatelja in ho¢e pregovoriti, a v tem povprasa Ivan
s Cudnim nasmehom: « Je-li tedaj res umrla?»

« Oh Ivan, Ivan» — zdihuje Modri¢ — «zberi
vse svoje modi, da hladnokrvno pretrpi§ Se zadnji
udarec nemile svoje usode in da mirno prenese§ ono,
kar se ne did premeniti! »

Ivan se zgrudi na kolena, zakrije si obraz z ro-
kama, Modri¢ pa nadaljuje bolestnim glasom: «Da,

dragi Ivan, uganil si, zakaj sem prigel! — Vsemo-
gocni Bog otel ti je zadnje in jedino upanje, ker po-
Klical je k sebi — Maro, v cvetu njenega Zivljenja!
— Umrla je reva v svojem rojstnem kraju, kakor je
Zelela, — in sicer naglo, od kapi, kakor je slutila Ze

v Zivljenju. Jaz reveZ pa sem priSel, da te tolaZim ter
ostanem pri tebi tako dolgo, dokler se ti ne zaceli
zadnja in najtezja rana, katero ti je zadala nemila
usoda ! »

Obilne solze so tekle po Ivanovem licu, iz prsij
pa je prihajalo zamolklo tezko jecanje. Kar skoci po-
koncu in zavpije: « Oh, ali ni&lovek prisiljen, obupati
v boZjo pravicnost, kedar doZivi kaj takega? — Oh
Bog, o Bog, kaj sem ti zakrivil tako hudega, da me
tako nemilo in toliko ¢asa preganjad?»

Teka po sobi in si stiska glavo z obema ro-
kama. Ustavi se pred Modri¢em, Zalostno se nasmehne
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in refe: « Jaz sem znal Ze poprej, da dozivim kaj ta-
kega! A kako bi tudi mogel pricakovati tako sreco,
ko mi Bog v ljubezni ni prisodil najmanjSe srece? Le
naprej, naprej, samo tako naprej nemila usoda — le
naprej po tej poti — jaz se ve¢ ne bojim ter ho¢em
pokazati, da sem moc¢nejsi od tebe, protivil se ti bodem
do koncal »

Po teh besedah stisne obe roki pred seboj, kakor
da bi hotel koga streti, a iz o€ij mu sije Zalosten
plamen.

« Tako velja, dragi Ivan», — zaklice Modri& ve-
selo, ker se je Ivanova bole€ina obrnila na tako stran
— «bodi velik v veliki bolecini, pa pokazi, da si
junak ne samo proti vidljivemu sovrazniku, marve
tudi proti nevidljivi m6& neusmiljene usode. Ta je
njen najhuji, a najzadnji udarec, po katerem ti nad
Marinim grobom razcvete nova sreca, ki premeni tvoje
muceni§tvo v rajske slasti!»

Ivan odmaje z glavo, zamisli se nekoliko Casa,
a potem sede na blazino in refe povsem mirno: « Zdaj
mi pripoveduj, kako je revica umrlal! »

«To se hitro pove!» — odvrne Modri¢, za-
gleda se v okno ter nadaljuje: «Pred dvema mese-
cema je odpotovala z materjo in héerko v svojo roj-
stveno vas, da poseti ostalo rodovino ter vidi svojo
nadgrobno kapelico. Stanovala je pri sorodnici Mandi,
ki je omoZena s trgovcem Pavkovicem. Tudi jaz sem
moral priti mesec dnij pozneje ter prinesti seboj vsega,
Cesar je trebalo za ozaljSanje nagrcbnega spomenika.
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Ko je bilo vse gotovo, ko je bila kapelica gotova in
posvecena, zacela se je ona zopet pritoZevati, da jo
napada omotica in da jej kri sili vedno bolj v glavo.
Zaté je naredila oporoko, odpeljala se v mesto ter
jo izrotila polkovnijskemu sodis¢u, a Cez tri dni po-
zneje so je naSli mrtvo v postelji. Pokopali smo jo,
kakor je zelela, v kapelici ter jej postavili na grob
Ze poprej napravljen spomenik !»

Modri¢ umolkne, gleda v Ivana, ki je sedel mirno,
kakor da je okamenel. Nakrat ustane, nasmehne se
zalostno in rece: «Dobil sem dopust na tri mesece za
svojo poroko, a zdaj jih hofem prebiti nad njenim
grobom ! Samo, ako ga Se dobim, kajti pri moji sreci
bi morje lehko pozrlo tudi njen grob, predno pridem
tjekaj | — Kam si se namenil pa ti Matej, kedaj od-
potujes od tukaj ?

Modri¢ rete ginjen: — «Pri tebi ostanem, do-
kler se ne prepricam, da si se povsem pomiril in
utolazil !»

«Eh pa dobro», — dostavi Ivan, — «mojemu
srcu bo loZe, imajo¢ pri sebi dobrega prijatelja! Jaz
pa ostanem, dokler Zivim, blizu njenega groba ter se
zato zahvalim sedanji vojaski &asti, kakor hitro mi
mine dopust. Kaj so mi vsa dostojanstva in vse Casti
tega sveta — meni, Zivemu mrli¢u, kateremu je umrlo
srce za ves svet? A kje bi mogel loZe prebiti mraé-
ne dneve mojega Zivlienja nego v bliZini onega kup-
teka zemlje, ki mi pokriva vse nade in najdrazji bi-
ser? Zato posvetim vse ostalo Zivljenje njenemu grobu.
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Z visokim zidom zabranim burji, da ne bo razsajala
nad njim; s svojima rokama nanesen ¢rne zemlje ter
jo nasadim z najlepSimi cveticami in dragimi rastli-
nami, da bo krasen gaj sredi pustih velebitskih goli-
cav oznanoval svetu, kje poc€iva neprisojen biser v
ljubezni nesrecnega Ivana Bardica. s

XXIX.

Nekega popoldne meseca januvarja 1849, splava
neka Serezanska ladija od Karlobaga proti severu.
Nebo je bilo jasno, morje tiho in mirno, zrkajoce se
v solnénih zarkih. V sredi ladije sta sedela dva go-
spoda, oblecena v fini ¢rni obleki. Mlajsi je bil pravi
uzor moske lepote. Vsaka stopinja, vsa zunajnost ve-
likega, a vitkega njegovega Zivota je izraZevala vo-
ja8ko obnaSanje. Njegovo pravilno in lepo lice je
stemnelo od solnénih Zarkov, kazalo neko tugo in
duSevno bdl, a z obraza bli¢ale sta velik! modri ocesi
ter gledale vedno proti severu.

Drugi je bil nekoliko manjSi, ali mnogo debe-
lejsi. Veckrat je opazoval svojega tovariSa, pregovo-
ril Z njim kako njezno besedico, a potem je tudi on
zrl proti severju, kakor da tudi on tam pri¢akuje ne-
cesa. Prvi je bil hrvaski rojak, junaski francoski pol-
kovnik Ivan Bardi¢, a drugi upravitelj Duboisove tr-
' govinske hiSe, na$ M:tej Modric.

Stirje pomorski Serezani ‘'so veslali krepko in
pravilno da je ladjica kakor strela letela proti severju,
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a poveljnik je drzal krmilo s posebnim ponosom, ka-
kor da vozi kakSnega kraljevica.

Vsa petorica je z najvejim zanimanjem opazo-

ala Ivana in le redko so zinili kako besedo, name-
zikovali si z oémi in kazali najvedji ponos in nav-
duSenje.

Kar se zablis¢i Ze iz daljave na desnem bregu
na visokem robu krasna kapelica.

«Glej jo — zdaj se vidil» — zaklice Modric.
Oba poskocita ter gledata proti onemu kraju. Ivan
vzdihne, stisne obe roki na prsi ter s solznimi o¢mi
zré v daljavo.

Za pol ure je krenila ladija k bregu, nad ka-
terim je stala kapelica. Ivan je mislil, da mu srce
poci, ko je zagledal ono kotlino, v katero se je bila
skrila Mara pred burjo onega nesre€nega dne, ko jo
je bozja sodba izro€ila v naroje drugemu srecnej-
Semu mozu.

Kako majhen je prostor med ono votlino in ka-
pelico, a koliko je revez pretrpel bole¢ine in truda,
dokler mu ni ves najslaj§i up utonil na veke pod ono
sveto hiSo bozjo !

Junaki, odnesite naSe stvari k gospodu Zupniku
Dujmovi¢u, a mi pogledamo nekoliko v kapelico» —
rete Modri¢ Serezanom, ko so stopili iz ladjice.

Serezani so odli, a Modri¢ in Ivan gresta po
ozki stezici h kapelici

Vrata so bila odprta. Ko vstopita, strese Ivana
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neki ¢uden strah. V grobni tihoti odmevali so jima
koraki.

Na steklenih, slikanih oknih so odsevali zarki za-
hajajoega solnca in obsevali z vsakovrstnimi barvami
veliki oltar in prekrasen kip boZje Porodnice, ki je
bil izsekan iz belega kararskega marmorja.

Na levi strani pri zidu je stal nadgrobni mar-
morni sarkofag, na katerem je bil iz marmorja izsekan
kip, ki je kazal Maro v naravni velikosti. Nad gro-
biS¢em v zidu je bil veliki marmorni basrelif: Jezuso-
vo spremenenje na Oljski gori.

«Glej, tukaj polivajo ostanki tvoje drage !> —
jeclja Modric in pokaZe grobii¢e. Ivan opazuje Ma-
rin kip, kakor da bi hotel spremeniti mrzel kamen v
zivo telo. Vzame iz nedrij zlati medaljon z Marino
podobico, da bi videl, v ¢em je jednaka onemu kipu.
No &udno! Kolikor ve¢ se je muéil, da bi naSel kako
jednakost, toliko bolj se mu je zdelo, da je ni. V
njegovi dusi in na podobici je Zivela Mara e vedno
v oni deviski lepoti, kakor takrat, ko jo je zadnji¢
videl, a pred njim stoji kip jako debele Zenske, katere
obraz je le od dale¢ bil nekoliko podoben Mari, a le
toliko, kolikor ste si podobni navadno mati in héi.

«Jeli jej ta kip kaj podoben?» — uprasa Ivan
Zalostno.

«Je, — kakor da hoce pregovoriti!» — odgo-
vori Modri€. — «Prav taka je bila tri mesece pred
smrtjo.»

Ivan vzdihne, poklekne pred grob, poloZi glavo
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v roki ter jo nasloni ob kip. Dolgo ¢asa je klefal
tako, zdihoval in jokal, a vroce solze olajsavale so
mu bolno duSo.

Ko ustane, obrne se k oltarju. Pade zopet na
koleni, kakor da ga je strela udarila, razpne roki in
zavpije z obupanim glasom: «Marica, Marica !»

Zagledal je iznenadoma pri stopnicah oltarjevih
krasno lepo deklico, ki je prav potihoma pridla skoz
zagrad.

Rasti je bila visoke in vitke, obletena v &rno
svileno oblagilo. Po ramenih in hrbtu so se jej vili
dolgi krasni lasje. Krasno, belo li¢ice oblivala je lehka
rdecica, a mili obraz je bil povsem podoben nekda-
njemu mlademu Marinemu licu z vso lepoto, Kkatero
je imela takrat, ko jo je odpeljal sreéni Dubois.
Stisnila je obe njezni ro€ici, spustila jih v krilo,
nagnila glavico, a njene velike modre o se zagle-
dajo v Ivana.

«Oh Marica, ali siti — prisla z neba, da te Se
jedenkrat vidim v mladostni lepoti! Oh ne ber —
oh ostani, ostani!» — zavpije Ivan in stegne obe
roki proti lepi stvarci ter ihti v veliki zmeSnjavi.

Deklica stopi k njemu, ponudi mu roico, se
liubko nasmehne in pregovori: — »Jaz nisem Marica,
ampak Mari¢ina héi Ivanka! — Da ste nam dobro
dodli, gospod polkovnik | Jaz sem vas hitro spoznala.
— Setala sem se z babico po obali, pa smo vaju
videle, ko ste Sli proti kapeli. Babica mi je rekla:
Pohiti, teci, da ga ti prva pozdravi§ v mili domovini,
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ker bi bil lehko nesrecen, ako sreca najprej kako
staro Zenico. Jaz sem letela, kar sem mogla, a kmalu
pride tudi babica !

Ivan se zgrabi za glavo in zajeclja: «Marina
h&i? — oh Bog, sem li pameten, ali sem znorel, ali
sanjam, ali v resnici vidim? — Oh kolika sli¢nost !»

Zagleda se zopet v deklico z izrazom miline in
srece. S tresoco roko izvlece medaljon, odpré ga, po-
kaze Modri¢u in upra$a: «<Ali glej Matej, ni li prav
njena podoba, prav ona? Ni li to prav isti obraz?
Niso prav tiste o&i, obrvi, nos, usta, lasje, prav vse
tisto, vse — kakor da bi jo slikar zdaj naslikal |»

Sladek spomin na nekdanjo Marino lepoto vskipi
v njem in v onem odufevljenju pozabi Marico in
njen grob, prime dekli¢ino roko ter pritisne na njo
vro¢ poljub. i

Ivanko oblije rdefica, a ro¢ice ne umakne
iz njegovih moc¢nih rok. Ivanu se nakrat zopet stemni
obraz, izpusti njeno roéico ter se ozré proti grobu.
Spomni se zopet mrtve Marice. Kesa se, da je hipek
pozabil na njo, a v glavo mu Sine misel : Glej ti to
deklico, kako veselo brblja okoli materinega groba,
kakor bi je nikedar ne videla !

V kapelo stopi grbasta starka. Oblecena je v
fino, &rno krilo, a mesto klobuka je imela na glavi
¢rno ruto. Marina mati, Ana Jerkoviteva, razprostre
roki, pohiti k Ivanu in zavpije s treso¢im glasom :
«Oh, Bog te blagoslovil, sinek — pojdi duSa, da te
pritisnem na svoje staro srce! Glej, kako si lep, lep&i

R
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kakor kedaj poprej, a kako velik gospod si postal, oh,
Bog ti daj Se vecjo sreco!»

Starka objame in poljubi Ivana, kakor da je
nasla svojega zgubljenega otroka, potem udari z ro-
kama in zavpije proti grobu: «Oh sinek, kedo bi si
mislil, da jo najdes v hladnem grobu!s

Hotela je pasti na grob, a Modri¢ jo prime za
roko, reko¢: «Pustite gospa, vaSe solze je ne pre-
bude ; pojdimo v vas, ker je solnce Ze zaSlo!»

Sli so vsi proti vasi. Na pol poti jim je priSel
naproti Ze sivolas Zupnik Dujmovi¢ z Ivanovo rodo-
vino in z mnoZico drugih starih znancev in prijate-
liev. Ko zagleda Ivan stariSe, stefe jim v narodje,
poljubi jim roke in lica in porosi jih s solzami otrocje
ljubezni. Na to poljubi Se vse druge rodovince, znance
in prijatelje, in ko je vsa mnozica videla, da pri vsej
veliki sre¢i in pri vsej svoiji visoki Casti se njegovo
dobro srce ni spremenilo, priéne glasno klicati : «Zi-
vio na§ slavni Ivan — naSa ¢ast in na§ ponos!» —
in trgali so se med seboj, da mu vsi stisnejo desnico.

Med neprestanimi Zivio-klici in drugimi veselimi
pozdravi- je sprejela mnoZica popotnike do ZupniSca,
kjer je Dujmovi¢ svojemu slavnemu gostu Ivanu pri-
pravil dve lepi sobi in kjer so se v kuhinji veselo
sukale kuharice, da pripravijo veliko veerjo.

K vederji je pozval Zupnik vso Marino in Iva-
novo rodovino, Mateja Modric¢a in Ivanovega prijatelja
Mijo Turina. Vse je tekmovalo, kako bi Ivana bolj
pocastilo, a veliko veselje, da se je zopet vrnil

13
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med nje «junak dveh delov svetd», spremenilo se je
kmalu v oduevljene zdravice in veselo petje.

Pri vecerji je sedel Ivan na prvem mestu, njemu
na levi stara Jarkovicka, a na desni lepa Ivanka. On
je malo jedel, a Se menj govoril, vedno je gledal v
svojo sosedo na desni, od katere se njegovi oli niso
mogle lo¢iti. Poznalo se mu je na obrazu, da bi rad
Z njo nekaj govoril. Ao ¢em naj govori ? — O onem,
kar se mu je pocelo svitati v srcu kakor pomladan-
ska zora, ni smel na dan pred tolikimi gosti, a o vsak-
danjih stvareh ni znal zasukati pogovora. Zato je
rajSe molcal in molce¢ opazoval krasotico in opravi-
ceval se pred svojo vestjo, da je jedino le spomin na
Maro kriv, da so njegove ofi vedno zamaknjene v
deklico. .

Ko so v pozni noti gostje priceli Ze odhajati,
rece hitro Zupnik : «Da, res dragi Ivan, izro¢iti vam
imam neko pismo, katero vam je pisala gospa Mara.
Na dan njene smrti sem ga nafel v meni naslovlje-
nem pismu, v katerem me je prosila, naj ga vam dam
hitro, ko dospete sem, ako res ona umre. — No,
skoro sem Ze pozabil nanj, — Vendar mislim, da bi
bilo bolj¥e, da vam ga jutri izro¢im, — bodete bolje
spali |»

«Ne, ne» — zavpije Ivan — «dajte mi ga koj,
ker prav zdaj bi ne zatisnil ofesa, dokler bi ga ne
prebral |»

— Zupnik ustane, odpre veliko omaro, i§ce in
vsklikne: «Tukaj je!» — in dd Ivanu pismo s tremi pe-
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cati zapeceno.
Ivan pozabi na vse, hiti v svojo sobo, prizge
sveco, odpecati pismo in bere:

« Mili Ivan !

Vidim, da se priblizuje moja zadnja ura, a hvala
Bogu, da to vidim, ker me smrt ne najde nepriprav-
lieno. —

Takrat, ko se je Vsemogocnemu zljubilo, pokli-
cati mojega Alfonsa s tega sveta, sem se hitro zbala,
da v tebi vnovi¢ oZivi stara ljubezen, da ti oZivi v
v srcu novo upanje ter da bo§ kmalu poskulal, da
bi se priblizal e davno zaZeljenemu smotru, katerega
po bozji volji nisi mogel doseéi, dokler sem jaz bila
Se deklica. Zbala se ni nisem morda zato, da bi se
ne nadejala s teboj srefnega zakona, — Bog varyj
tega, — ker ti si tako dober in plemenit, da bi se
s teboj ponaSala vsaka velikaSinja, — ampak bala
sem se jedino le radi tebe, da z menoj ne najde§ ved
one srece, katere si se nadejal in katero bi morda
dobil , ako bi postala tvoja, dokler sem bila $e
deklica |

In ta moj strah me ni ni¢ prevaril! Preteklo je
nekoliko mesecev, a ti me Ze prosis z gorko ljubez-
nijo, kakor da bi bila deklica pri petnajstih letih, ne
da bi bil pomislil, da sem Ze mati odrasle hcerke ter
da spadam Ze med starSe Zene, a ti Se vedno med
mladenice !

Oh dragi Ivan, ne more$ vedeti, koliko sem pre-

13*
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trpela poprej, nego sem se udala tvoji prosnji, ker
sem se bala, da ti unic¢im vso sreco lepe bodocnosti!
A toliki ljubezni, tolikemu nagnenju se nisem mogla
protiviti, Obljubila sem ti roko, a te opominjala, da si
sam kriv, ako pri meni ne bo§ srefen. — A vsemo-
gotni sam ni hotel, da bi prislo do tega. Ze sli§im
njegov sveti glas, s katerim me klice s tega sveta, a
temu glasu se toliko raje pokorim, ker sem prepri¢ana,
da moja smrt bo tebi in meni in mojemu jedinemu
detetu v sreco!

Oh mili Ivan — zavoljo tvoje svete ljubezni —
zavoljo boZjega imena: uresni¢i moje sladko upanje,
katero mi olajSuje zadnje ure mojega Zivljenja, — iz-
polni mi zadnjo Zeljo in — vzemi mojo milo jedinico
Ivanko !

Vedno smo se pogovarjali o tebi in to je vpli-
valo, da je ona Ze od mladih nog o tebi sanjarila. Ze
od mladih nog se je Cudila tvojemu junaStvu ter te
prispodabljala z najslavnejSimi vitezi, z najve&jimi ju-
naki, a ko je odrasla, bila jej je tvoja podoba uzor
— idejal moske lepote. — Lehko si misli§, da mi je
Se tezje bilo obecati svojo roko, ker sem si mislila,
da bi te moja héi mogla ljubiti, ko bi le priliko imela,
da te spozna!

Razun Modri¢a ne vé nihée, da sem ti privolila.
Nisem hotela nikomur drugemu o tem spomniti, ker sem
Se vedno dvomila, da se kedaj uresni&i. Zdaj vidim,
da sem prav storila, da nisem nikomur povedala, da
me hoces vzeti.
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Pred dvema tednoma sem povedala Ivanki, da
poseti§ svojo todovino. Ko je to sli$ala, strepetala je
od radosti, a o¢i so jej blis¢ale oduSevljenja do tebe,

Pa kako ga bomo pricakovali — je uprasala —
ali ne postavijo tudi njemu slavoloka, kakorne so stari
Rimljani postavljali svojim junakom? &

Danes pa sem jo upraSala: SliSi§, draga moja,
povej mi resnicno, kakSnega cloveka bi hotela najraje,
da postane tvoj moz?

Oblije jo -rdeCica, obesi se mi okoli vratu in za-
Sepece: « Mamica, najrajée bi hotela takega, kakorSen
je Ivan! »

Ako me tedaj ne varajo moje misli, si lehko
pridobi§ vso njeno ljubezen in bo§ Z njo srecen, Se
srecnejSi, kakor bi bil kedaj z menoj !

Vsemogocéni Bog jej je podelil vso lepoto moje
nekdanje mladosti, kakor da je sam hotel, da ti ona
prinese ono sreco, katero si zastonj pri¢akoval od
mene, a ti, mili Ivan, ljubi njo tako verno, kakor si
ljubil mene!

Svojo oporoko izrocila sem Ze polkovnijskemu
sodiS¢u v Otofeu. Po moji posebni Zelji se prebere
Se le oni dan, kedar vaju maSnik zdruzi v kapelici
pri mojem grobu, ker je v oporoki neka posebna
naredba, katera te razveseli in te poplaca za to, ker
si spolnil mojo zadnjo Zeljo.

ZanaSam se na tvojo ljubezen, s katero si me
nekdaj ljubil ter ne dvomim, da ne usli§i§ moje Zelje
in v tej sladki nadi lehko umrem s prepriCanjem, da
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bode moj mili jedini otrok za vedno srecen pri tako
dobrem in plemenitem mozu, kakor si ti, moj mili Ivan!

Piso¢ te wvrstice, zdi se mi, kakor da se moja
duda Ze loCuje od telesa, zdi se mi, kakor da Ze plavam
v viSavah bozjega raja in — opazujem vajino sreco.

Oh, kako bibila sre¢na, da bi mi Bog podalj3al
dneve do tja, da se ti vrne§, da te vidim $e jedenkrat
in da ti z ustmi povem vse to, kar sem ti zdaj napi-
sala! Ali smrt ne Steje ljudskih dnij; ako me pokosi
prej nego se vidimo, bode se moja dula veselila
z vama !

Zato blagoslavljam tebe in milo jedino dete. Moj
in bozji blagoslov bo plaval nad vama do konca va-
jinih dnij, — Amen!» — — —

Ko je lvan precital to pismo, poskodi in stece
iz zopnikove hiSe v temno no¢. Gre na breg do ka-
pelice. Vsede se na prag, spusti glavo v obe roki in
kmalu se zdruzi njegovo zalostno jecanje z burjo, ki
je tulila okoli golih vrhov. V srcu pa bije hud boj
med sladkim Marinim spominom in med sveto dolznost-
jo, ki mu jo je nalozila njena zadnja Zelja. Naposled
se nekoliko pomiri, in ko so v vasi petelini Ze prvi¢
peli, ustane nekako miren in potolaZen se vrne zopet
v Zupnisce,

Mesec dnij pozneje se je sprehajalo male drustvo
na vrhu « Male Ponte ». Spredaj je Sla Ivanka z ba-
bico in teto Mando Pavkovi¢evo, a za njimi je korakal
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Ivan z Matejem Modri¢em. Ivan zaostane in ree pol
glasno : « SIi8i§ Matej, jaz vidim, da sem v Ivanko
zaljublien do vrh glave, a vendar mi na njej nekaj
ne ugajal» .

« Kaj za Boga?» — uprasa Modric ves pre-
straSen.

« Zdi se mi tako, kakor da ona premalo Zaluje
za svojo materjo!» — odvrne Ivan resno.

« A kaj naj bi delala?» — dostwi hitro Modrié
— «ali naj vedno joce in jadikuje ter si greni vedre
dneve svoje zlate mladosti s solzami, ki pokojnice ni-
koli ne prebudé? — Pojdi, pojdi, izbij si to misel iz
glave in hvali modrost boZjo, ki je tako naredila, da
se je mlado srce po najhuj$i zgubi hitro utolazilo, po-
sebno ako v njem kali boZanstveni ogenj prve ljubezni!
— Saj vidi§ s svojimi o¢mi, da zdihuje po tebi, saj
vidis, kako jej angeljsko lice obliva rdecica nedolZnega
veselja, kako jej sijejo ofi, kako trepece, ko stopi§ pred
njo! Vse to je gotovo znamenje prve svete ljubezni
in greh bi bil, da se Se dolgo brani§, utrgati to cvet-
licico, ki ti jo je usadila bozja volja na stezi tvojega
zivljenja in katero ti je pustila zadnja Zelja rajne njene
matere | »

«A kaj bi govorili ljudjé, ako jo tako hitro za-
prosim ?» — uprada Ivan z nestalnim glasom.

Kaj bi rekli drugega, kakor da si naredil pa-
metno in poSteno, da si spoStoval zadnjo Zeljo rajne
matere», — odvrne Modri¢,
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«Eh, pa naj se zgodi bozja in Marina voljals
— zaklice navduSeno Ivan.

«Jaz jo bom snubil. Saj bi zdaj tudi tezko po-
zabil angeljsko bitje, ki me tako Zivo spominja na
Maro !»

«Tako velja, dragi Ivan!> — pristavi Modri¢
veselo — «tako naredi, le hitro — Se nocoj! Glej
jih, gredo proti kapelici; pazi tedaj, da pride§ Z njo
na samem, pa doZeni stvar na &isto. Saj ona uboZica
komaj Caka, da jej otito pove§!»

Hitita za njimi in dotefeta jih Se pred kapelico.
Babica in teta gresta notri, Ivanka pa ostane na vratih
in se ozira za Ivanom. On jej namigne, naj pocaka,
poda jej roko in jo odpelje pocasi proti dolinici.

Kaj sta v malem ¢asu govorila, ni nihce sliSal,
a ko iz temnih oblakov na zahodu posije Zarek zaha-
jajocega solnca, najde jih v dolinici v sladkem objemu,
— najde njih ustne v prvem dolgem poljubu &iste
liubezni, a ves Velebit je bil pozlateno svitel, kakor
da se veseli njiju nebeSki sreci.

XXX.

Sest tednov pozneje se je obhajala poroka. Po
vsi vasi se je veselila obilna mnozica ljudstva, ki se
je zbrala iz bliznjih velebitskih vasij, da vidi héerko
onega moZa, ki se je nekdaj tako velikoduSno skazal,
da vidi domacega junaka, ki je v daljnem svetu pro-
slavil hrvasko ime s tolikim junastvom, a ko so se
napotili svatje proti Marini kapeli, udari vsa mnoZica
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za njimi in jim gromovito klice in pozdravlja; na-
posled se postavi na hribéek okoli kapelice, kakor silna
Ceta galebov.

In v tej kapelici, okraSeni z vsakovrstnim zgod-
njim cvetjem in zelenjem, zdruzi srecni ljubeci se srei
zupnik Dujmovi€, prav tist boZji sluZabnik, kateri je
nekdaj blagoslovil Marin zakon, — izrocil je hcerko
onemu mozu, kateremu je srce nekdaj za materjo
tako silno bilo.

Ko se je pomikala iz kapelice dolga vrsta oven-
canih svatov, najprej Ivan v sveani obleki in z ve-
selim obrazom, a zraven njegova divna Zenka, joka-
joca od srece, — bilo je, kakor da so golicave ozi-
vele pod veliko mnozico, ki jih je veselo pozdravljala;
godba je igrala, topi¢i so pokali — bilo je, kakor da
se je tudi sinje morje pridruzilo obéni radosti, ker
na njem so se veselo igrali lehki valovi.

Tudi zdaj je bila gostija v ZupniS¢u. Tudi zdaj
so bili skoro vsi ¢astniki cele polkovnije med svati,
a med njimi je bil tudi — dezelni polkovnijski zapo-
vednik, podpolkovnik — Vojnovié.

No, to so bili sami stari mozjé, veterani, a bilo je
tudi takih, ki so bili Ze v pokoju, pa so vendar Se
sluzbovali v domaéi polkovniji, ker je bojna polkov-
nija Se vedno stala na bojnem polju zunaj domovine.

Ko so svatje po vrsti cestitali mladima zaro-
&encema, objame Vojnovi¢ lvana tako cvrsto, da bi
slabejfemu rebra pokala. Na to se nasmeje in mu
rete na uho: — «SIi&§, dragi Ivan, ni li bilo dobro,



— 218 —

da sem te takrat nekaj dnij zaprl v vasko jeco?
Kaj?»

Ivan se nasmeje, stisne mu desnico, da so mu
cleni pokali, in rece: «DolZzan sem ti veliko zahvalo,
ker sem skozi temo one jeCe priSel do svitlobe svoje
srece |»

«Ha ha — ali ti nisem povedal takrat, da mi
bode§ Se hvaleZen ?» — nasmeje se Vojnovié in se
drzi za veliki trebuh.

Na to se vsedejo okoli mize. V srednji najvedji
sobi sta sedela novoporocenca, Ivankina babica,
Ivanovi starisi, povabljeni ¢astuiki in vsi odlicni gostje,
a v desni in levi sobi se je veselila Ivankina in lva-
nova mnogobrojna rodovina.

Ivan in njegova lepa soproga sta bila, kaker v
nebesih, O¢ so se jima svetile od velike srece, le
kakSenkrat sta kaj pokusila, kakSenkrat sta tréila z
nazdravljalci, a zopet sta se zagledala drug v drugega,
stiskala ‘si roki pod mizo, ter smehljala se in si Sepe-
tala sladke besede.

Ko pridejo na vrsto zdravice in ko novi Zupni-
kovi gostje iztrosijo ogromni bilikum, uprasa veselo
Modri¢ Ivana: <Ej Ivan, da bi prisla od kod Se Ma-
ra, hej, to bi se Se bolj veselili, ali ne?»

Ivan se zaCudi temu upraSanju in odgovori:
«Pusti mrlice — tudi v Sali!»

Modri¢ pa re¢e zopet in se smeje : «Ali dragi lvan,
recimo, da Bog napravi ¢udez, pa da Mara stopi med
nas zZiva in zdrava, povej mi resni¢no, kaj bi storil [»
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Ivan se vznemiri, upré ofi in pogleda celo
druStvo, a ko zapazi na vsakem obrazu Cuden smeh,
zamrzi mu nekaj okoli srca, sko¢i po koncu in zav-
pije : «Kaj, ali je ona morda Ziva?»

«A kdo ti pravi, da je Ziva,» — odvrne Mod-
r¢ — «mi te samo v Sali upraSamo, kaj bi ti sto-
ril, ako ona Eudezno oZivi in stopi med nas?»

Ivan pogleda proti nebu ter vzdihne : «Oh kak-
Sna sreCa za naju oba, da bi to moglo biti. Kaj ne,
draga mojg, nosila bi jo na rokah, da jej njeno Ziv-
lienje olajSaval»

Vojnovié dostavi s smehom : «Bila bi malo pre-
tezka |»

Modri¢ pa migne debelemu rdecenosemu stot-
niku Pivovareku ter zaklice: « A propos, gospod stot-
nik, kaj je z Marino oporoko ? Jaz mislim, da je zdaj
¢as, da se po njenem naroéilu prebere !

Pivovarek obriSe si pot z debelega lica, ustane
z nekim sluzbenim dostojanstvom in zacne :

« Panové — gospoda — prosim posluh!»

Na to vzame iz nedrij veliko pismo s petimi
pecati, pokaZze je drustvu in rece: «To je oporoka!
Glejte napis — glejte pecate — vse je v redu!»

Pri¢ne odpirati pismo. {

lvan ga je nemirno opazoval, a srcé mu je
tolklo, kakor da bi hotelo razgnati prsi. Nehoté se mu
jé zdelo, kakor da je vse to le gola Sala, kakor da
se mu prijazne o&i debelega stotnika nekako Saljivo
smejejo.
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Med tem stotnik odpré pismo in se naredi, kakor
da ga je iznenadilo nekaj nepri¢akovanega.

« Oho» — zavpile — «co je to? Ta to ne
jest oporoka — ta to jest pismo na pana — gospoda
polkovnika Ivana Bardica! Nite, prosim pékné (lepd)! »

Stopi k Ivanu in mu poda pismo. Ivan strepece
vsled nekega cudnega Cuvstva, zgrabi pismo, odpre
ga hitro in bere, treso¢ se kot Siba, sledele vrstice iz
Marine roke:

«Mili Ivan!

Ker poznam tvoj stalni in neupogljivi znacaj,
nisem mogla pricakovati po smrti svojega soproga
drugega, kakor da ho§ neizprosno deloval na to, da
postanem tvoja, ter da mi tako zme8a§ moje najmilejse
osnove.

Oh Ivan, dokler je bila moja jedina héerka Se
dete, Ze tedaj sem gojila v sebi sladko misel, kako
bi bilo lepo, da mi ti postane§ dragi zet, da v moji
héerki dobi§ ono sreco, katero si od mene zaman pri-
cakovall V tej sladki misli sem se prizadevala ¢edalje
bolj, da sem Ze v njeni mladosti vzbudila kolikor
moZno nagnjenja do tebe, slavila sem pred njo tvoje
lastnosti, tvojo lepoto, tvoje veliko junaStvo, in to moje
delo ni ostalo brez uspeha.

V tem je nemila smrt pokosila mojega soproga,
prav ko je Ivanka odrasla. V svoji velikodu$ni pleme-
nitosti me je on umirajo¢ prosil, naj po njegovi smrti
postanem tvoja. Ko sem mu povedala, kaj mislim z
Ivanko, napolni se mu obraz z veseljem, ki mu je
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olajsalo zadnje trenotke, in zaspi osreen z mojo
0SNOVo,

Zdaj pa sem Se le zapazila, da tvoja stalnost
bo moji osnovi najvecja zapreka. Kaj naj storim, da
dosezem svoj namen? Ko bi ti kar naravnost rekla:
Mene pusti, pa vzemi mojo héer! — biti — vem, od-
govoril: Ali tebe, ali nobene !

Pri vsem tem pa sem $e videla, kako ona vedno
bolj sanja o tebi, kako vedno bolj cpazuje tvojo po-
dobo in kako se veseli, da ti kmalu pride§, in ko sem
videla te prve kali ljubezni, skréilo se mi je srcé, ko
sem pomislila na oni ¢as, ko se bo§ ti zopet poganjal
za me. Ta Cas je priSel, ti si me snubil, a jaz uboga
sem skoro obupala, vide¢ v nevarnosti tvojo in Ivan-
kino sreto, in vedela sem Ze naprej, da bi ti Ze radi
doslednosti ne odstopil, ¢e bi ti tudi odkrila svoj namen.

Ni ostalo torej drugega, kakor umreti za te za
nekaj Casa ter storiti, kakor da je bila moja zadnja
zelja, da vzame§ mojo h&erko, dobro vedo¢, da se
moji zadnji Zelji ne bo¥ ustavljal.

Navidezno sem privolila tvoji proSnji, a sem te
vendar pripravila na to, da mi je smrt blizu.

Ko je bila moja osnova zadostno pripravljena,
ko si ti Ze hotel priti po me, odnesel ti je Modri&
novico o mojej smrti, a da bi bolj gotovo veroval v
to prevaro, dala sem si sezidati nadgrobno kapelo in
grobnico, v katero me poloZijo takrat, ko me smrt v
resnici vzame s tega sveta.

In hvala vsemogo&nemu Bogu, moja osnova se
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je uresniGila, Zivela sem skrita ves ¢as pri neki pri-
jateljici v Zadru in dobivala vsaki dan vesti o napredku
moje osnove; do nebes me je osrefila novica, da si
se zaroCil z Ivanko.

Zdaj te veZe sveta vez ljubezni in zakona k moji
héerki, jaz pa sem srecna in ponosna, da imam zeta,
boljSega, kakor bi si ga kje na svetu mogla najti.

Jaz bom Zivela morda Se kako leto, a bom Z-
vela pri vaju, da uZivam vajino sreco! Zato te prosim,
mili Ivan, ne vzemi si za zlo to prevaro, na katero
me je zapeljala le cista Zelja, da bo$ ti tim srecnejsi
in da osredi§ mojo jedinico — ne jezi se, da mi je
bolj lezala na srcu sreca mojega deteta, nego moja
sreca! Polozi si roko na srce in razsodi z mirno duSo,
kako bi se ti vedno zdelo, da sem jaz zdaj tvoja Zena,
pa *fla na lastne o¢i vidi§, kako moja héerka cvete v
oni lepoti moje nekdanje mladosti.

V zacetku bi ti mirno prena8al usodo, katero si
si sam nakopal, a kmalu bi priSel ¢as, ko bi v srcu
cutil prepri¢anje, da bi bil sre¢nejSi z mojo héerjo, in
bi se nemilo kesal, da si vzel mesto héere — mater.

Zato te zaklinjam pri Zivem Bogu: ne jezi se
na me, da sem tako delala, — bodi lepo miren in
pameten, — ljubi moje jedino dete tako, kakor si
nekdaj ljubil mene, a jaz ti bom vedno dobra in sre¢na
— taScals

Ko Ivan dokonfa — poskoci in zaklice: «A
kje je ona — kje je Mara!»

Srednja vrata se odpro, a v sobo stopi velican-
stvena gospd, oblefena v krasno obleko iz sive svile,
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Bila je Mara. Pri vsej debelosti je bila vedno
mladega obraza in gibéna, a njeno lice sijalo je 3e
vedno z neko ¢arobno lepoto.

Smehljaje se skozi solze razprostré roki, hiti k
Ivanu in zaklice: «Glej me, mili zet — glej svojo
dobro taico!»

Ivan pade pred njo na koleni, objame jo z
obema rokama in si zakrije obraz v njeno obleko.
Zamolklo jetanje se sliSi iz njegovih prsij, a vojasko
njegovo telo se je treslo kot Siba. Dolgo je tako
klecal, a na glavo so padale vrofe njene solze.

Celo mnogobrojno drustvo, katero je prej v
ob&em veselju glasno bucalo, postane poboZno tiho
in gleda ganljivi prizor, kako je Se jedenkrat vskipel
plamen stare ljubezni do matere, predno se spremeni
v oduSevljeno spostovanje, da s tim vedjim Zarom
nove ljubezni vzplamti do lepe héerke.

Ivdi ustane, poljubi jej roke in obraz, a potem
zgrabi njeno roko ter navduSeno zaklice: «Mara, Ma-
ra — jaz se Cudim tvoji plemenitosti — tvojemu
velikodu§ju — Bog te blagoslovil»

«A vendar,ti moram povedati da ta Sala je
bila preve¢ nevarna, kajti, ko bi bil nekoliko slabsih
Zivcev, ne vem, ali bi mogel prestati tako nepritako-

vano veselje | — No, hvala Bogu, da je vse tako
srecno preslo, — hvala Bogu in tebi, da se je tako
zgodilo! — Dokler bom Ziv, te bom spoStoval in

oboZeval, kakor vir svoje srece, kakor jasni uzor Zen-
ske kreposti in plemenitosti, a to moje svitlo solnce
— to krasno podobo tvoje nekdanje lepote bom lju-
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bil z vso duSo in s celim srcem do zadnjega zdihlje-
ja; — tako mi pomagaj Bog, amen !»

To izgovorivii poljubi Se jedenkrat Marino roko,
a potem objame Ivanko, ki je jokala od srefe in ve-
selja. Mara jih blagoslovi in poljubi, potem so pa
sedli zopet k mizi, a obno veselje $e bolj preSine
celo drustvo.

Ko je minol Ivanov dopust, vrnili so se sre¢na
porofenca, Marica, babica Ana in Modric v lepo
Francijo.

Nekoliko dnij se je mudil Ivan s svojo lepo Ze-
nico v Marsilju, a potem odSel v Pariz, kamor je
bila prestavljana tudi njegova polkovnija.

Leta 1859. je postal Ivan general in zapoved-
nik konjiSke brigade, kateri je pripadala tudi polkov-
nija, pri kateri si je v Algiru pridobil toliko slave.

Ko se je za gotovo vedelo, da se bode Fran-
cija vojskovala z Avstrijo, zaprosi Ivan odpust, ker
ni hotel vojskovati se proti vladarju svoje domovine.

Napoleon Ill. ga je zaté poklical k sebi ter ga
prav ljubeznivimi besedami nagovarjal, naj ostane v
vojski, podelil mu je celé dopust v <fasu vojske, ka-
teri lehko prezZivi kjer hoce, le v Avstriji ne. lvan pa
je imel Ze zadosti bojne slave in €asti, a tudi Mara
in njegova Zenka ste Ze Zeleli da se povrnejo v do-
movino, boje¢ se, da bi se petero Ivanovih sokolicev
ne odtujilo svojemu rodu.

Zato ostane pri svoji proSnji ter dobi kmalu
nenavadno Casten odpust, a njegova brigada mu
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priredi sijajno svecanost, katere so se udeleZili prvi
francoski generali.

Potem so se preselili v Zadar, Mara proda vse
svoje nepremakljivo imetje v Marsilju ter kupi v Zadru
dve lepi hisi, jedno za se, drugo Ivanki, a blizu mesta
prekrasno posestvo.

Leta 1870. umré Mara v resnici od mrtvouda,
kakor se je vedno bala; pokopali so jo, kakor je Ze-
lela, v grob njene kapelice.

V oporoki je pripisala vse svoje imetje héerki
Ivanki in unukom, a blizo dvesto tiso¢ frankov je za-
pustila svoji in Ivanovi mnogobrojni rodovini. Ta za-
pus¢ina je postavila temelj blagost:nju mnogim, do
takrat siromaSnim krajiskim rodovinam.

Tako je zaobljuba poboznega Francoza osreéila
mnogo naroda v krajiSkem primorju.

TN 14






Stiri dni.

Pripovedka.

Ruski spisal V. M. Gardin, poslovenil J. J. Kogej.

Spominjam se, kako smo bhezali po gozdu,
kakd so zvizgale kroglje, kakd so padale vejice, ka-
tere so kroglie odlomivale, kakd smo se gnetli skozi
glogovo grmovje. Slreljanje se je razlegalo vedno
bolj pogosto. Skozi rob gozda je bilo videti nekaj
rdecega, Ki je svigalo sem ler tja. Sidorov, mlad
vojak prvega krdela (,kako je neki zasel v naso
veslo?* sinilo mi je v glavo), se je nakril zgrodil
na zemljo in moleé¢ obrnil se na-me s svojimi
velikimi, prestrasenimi oemi. 1z njegovih ust vrel
mu je potok krvi. Dd, natanko se tega spominjam.
Spominjam se tudi, kako sem skoro prav na kraju
gozda zagledal v gostem grmovji.. njega. Bil je to
velik, debel Turek, a joz sem se zapodil naravnost
vanj, dasi semn 8ibak in suh. Nekaj je zagromelo,
nekaj velikega, kakor se mi je zdelo, je zabrizgalo
mimo mene — in zasumelo mi je v usesih. ,Men-
da je on na-me ustrelil*, sem pomislil. A on se
je strmoglavil z groznim krikom k gostemu glogo-
vemu grmu. Lehko bi bil 8el za grm, a od strahu
je bil kar v nesvesli in zgradil se na bodeée veje.

14*
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Z jednim udarcem izbil sem mu orozje iz rok, z
drugim pa sunil nekam svoje bodalo. Nasi so kri-
¢ali hurd! padali, streljali. Spominjam se, da sem
ustrelil tudi jaz nekolikokrat, ko sem ze stopil iz
gozda na poljano, Nakrit je pa glasnejse zagro-
melo ,hurd“, — in vsi hkratu smo jo udrli naprej.
To je, ne mi, ampak nasi, ker jaz sem zaostal. To
se mi je zdelo ¢udno; toda se bolj ¢udno je bilo
to, da je nakrit vse izginilo, ves krik in vse po-
kanje umolknilo. Slisal nisem nitesar, a videl sem
nekaj sinjega; najbrze bilo je to nebo. Naposled
Je izginilo 3e to.

Se nikdar se nisem nahajal v tako endnem
polozaju, Dozdeva se mi, da lezim na trebuhu in
vidim pred seboj samo majhen ko&tek zemlje. Ne-
koliko bilk, mravlja, ki je lezla z glavo navzdol po
bilki, nekoliko kostekov mrv prejsnjeletne lrave —
evo ves moj svet. Vse to gledam samo z jednim
octesom, ker drugo oko je zalisneno z necem tr-
dim, morda vejico, na katero je naslonjena moja
glava. Grozno mi je hudo, hotem se premaknili,
toda kar ne gre mi v glavo, zakaj se ne morem. Takd
trpim nekoliko ¢asa. Sligim pa zopet kmalu pleskanje
kobilice, zuzljanje buee'e — drugega ni¢ veeé. Naposled
vendar zdruZujem ves napor, polegujem desnico
iz- pod sebe, opiram se z obema rokama ob zemljo in
ho¢em se spraviti na kolena, _

Nekaj ostrega in naglega kakor blisk pre-
8inja ves moj zivot od kolen do prs in glave, —
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in zopel padem. Zopel mrak, zopel nictesar ne
vidim.

Prebudil sem - se. Zakaj gledam zvezde, katere
se tako zivo svetijo na temno-sinjem bolgarskem
nebu? Mari nisem v Sotorn? Zakaj sem se izko-
bacal iz njega? In zacenjam se premikati, a v no-
gah ¢utim mueéne boletine,

Dd, ranjen sem v boju. . Nevarno ali ne?
Prijemljem se za noge, kjer me boli. A obe nogi,
desna in leva, pokriti sla s stejeno krvjo. Kadar
se ju dotikam z rokami, je bole¢ina &e hujia, ka-
kor ko bolé zobjé: neprestana, segajoca do srea.
Sumi mi v usesih, glavo imam tezko. Nejasno mi
gre v glavo, da sem ranjen na obeh nogah. Kako
je pa to? Zakaj me niso vzdignili? Saj nas paé
niso Turki premagali? Zacenjam se spominjati, kaj
je bilo z menoj, izprva nejasno, potem jasnejse,
in prihajam do prepri¢anja, da nikakor nismo pre-
magani. Jaz sem pat padel, (sicer se tega ne spo-
minjam; spominjam se, pa, kako smo vsi drvili
naprej, a jaz nisem mogel bezati, ostalo mi je
samo nekaj sinjega pred oénn), — in padel sem
na poljani vrhu holma. Na to poljano nam je ka-
zal nas mali prapornik. ,Fantje, mi bodemo tam!*
nam je zakri¢al s svojim’ krepkim glasom. In bili
smo tam; mislim, da nismo premagani.. A zakaj
me niso pobrali? Saj je pa¢ tu na poljani odprto
mesto, vse se vidi, Saj gotovo ne lezim tukaj sam,
Streljali so tako pogosto, Treba obrniti glavo in
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pogledati. Sedaj bode to laze storiti, ker &e tatas,
ko sem odprl o¢i ter videl bilko in mravljo, katera
je lezla po njej navzdol, hote¢ vzdigniti se, nisem
padel v prejsnji polozaj, ampak prevrnil se na hrbet.
Zaté pa tudi vidim le zvezde.

Trudim se, da bi se vzdignil in sedel, A
tezko mi je lo, ko sta prebiti obe nogi. Parkrat
bi kmalu obupal; naposled vendar sedem, a solze
so mi zalile o¢i od bolecin.

Nad menoj — majhen del temnosinjega neba,
na katerem miglja velika zvezda in nekoliko malih;
okrog mene — nekaj temnega, visokega, To je
grmovje. V grmovju sem; nasli me niso!

Cutim, kako se mi jezé lasje na glavi.

Vendar, kakd sem prisel v grmovje, ko so
me obstrelili na poljani? Najbrzé sem prilezel tu
sem, ko sem bil ranjen in nisem vedel, kaj delam
od bole¢in, Cudno samo to da sedaj se ne morem
ganiti, a tatas sem se lehko priviekel do tega gr-
movja. Morda sem pa imel tacas samo jedno rano,
a druga krogljan me je doletela & le tukaj.

Bledo - roznate iskre so me’ obsipuale. Velika
zvezda je obledela, nekoliko manjsih — izginilo.
Tu vzhaja mesec. Kako prijetno je sedaj domal..

Neki ¢éudni glasovi se razlegajo do maojih
uses... kakor da nekdo stote Da, to je stokanje.
Ali lezi blizu mene tudi kak drug, katerega so po-
zabili, s prebitimi nogami, ali s krogljo v trebuhu?
Ne, stokanje je sicer blizu, a blizu mene menda
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ni nikogar... Moj Bog, pa saj nisem — sam! Tiho,
milo stokanje; ali mi je res také hudo? Morda
samO ne cutim teh bolecin, ker v moji glavi je
megla, svinec, Boljse, da zopet lezem in zadremljem,
zaspim.,. Toda, ali se zbudim se kdaj? Vse jedno.

Isti trenutek, ko se pripravljam, da bi legel,
jasno razsvetljuje siroka, bleda proga meseénega
svita smo mesto, kjer lezim, in jaz vidim nekaj
temnega in velikega, ki lezi kakih pel korakov, od
mene, Tu pa tam vidi se na njem blis¢ mesetnega
svila. To so gumbi ali vojaska oprava. To je truplo
ali ranjenec.

Vse jedno, jaz lezem...

Ne, to ni mogote! Nasi niso odsli. Gotovo
so tukaj, premagali so Turke in ostali na tem
mestu. Zakaj pa ni govorjenja, zakaj ne goré gro-
made? Pa saj od slabosti kar ni¢ ne slisim., Go-
tovo so tukaj.

L,Pomagajte! Pomagajte !“

Diviji, neumljivi, hripavi krik zadonel je iz
mojih prs, a nikdo ne odgovarja na-nj. Glasno se
razlega v no¢nem zraku. Vse drugo moléi, Samo
cvreki skripajo neumorno, kakor prej. Okroglo-
licasti mesec pomilovalno gleda na-me,

Ako bi bil to ranjenec, bi pogledal pri takem
kriku: a golovo je mrtev., Ali je neki nag, ali Tu-
rek? Ah. moj Bog, kakor da ni vse jedno! In sen
se spusta na moje goreée oci.

Z zaprtimi oemi lezim, dasi sem se Ze davno




Zi'98d s

prebudil. Ne zdi se mi odpreti ocij, ker skozi za-
prle trepalnice ¢utim solnéne Zarke: ako odprem
oti, jih bodo ti le 7gali. Se boljse, da se ne pre-.
mic¢em.,, Uceraj (zdi se mi, da je bilo to uteraj?)
so me ranili; minilo je Stiriindvajset ur, mine jih
ge toliko, in jaz umrem. Naj; a boljse, da se ne
ganem, Naj bode telo nepremitno. Kako bi bilo
dobro, da bi % mozgani ne delovali; a njih ni
mozno udrzati., Misli in spomini mi vrejo po glavi.
Sicer pa to ne bode dolgo, kmalu bode konec.
Samo v casnikih ostane nekoliko vrstic, ¢es, da
nasa zguba ni velika: ranjenih je toliko in toliko;
ubit je jeden prostovoljec, prostak Ivanov. Ne niti
priimka ne povedd; porecejo samo: ubit jeden,
Jeden prostak, kakor jeden psicek...

Ves prizor stopa i jasno pred oci, Bilo je
lo davno; sicer pa vse, vse moje zivljenje, ono
zivljenje, ko e nisem lezal tukaj s prebitimi no-
gami, bilo je tako davno, davno.. Bil sem po
ulici, lolpa ljudstva me je ustavila. Mole¢ je stala
in gledala nekaj belega, okrvavljenega, ki je milo-
valno cvililo. Bil je to majhen, lep psiéek; voz
tramvaja ga je povozil. Boril se je s smrtjo, kakor
jaz sedaj. Nek vratar se je predrl skozi tolpo,
prejel psicka za vrat in odnesel ga. Tolpa se je
razsla. ;
Pa mene odnese li kdo? Ne, 1ézi in umiraj.
A tako lepo je zivljenje... Tacas, ko se je psicku
prigodila nesreca, bil sem jaz srecen. Sel sem v
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nckaki pijanosti, pa imel sem tudi vzrok za to. Vi,
spomini, ne muéite me! Nekdanja sreca, sedanje
muke... da bi pa ostale vsaj samo muke, da bi
me ne mucili spomini, kateri nehoté primerjajo
proslost in sedanjost. Ah, tuga, sréna tesnoba!
Ti si hujsi od ran.

Zatenja pripekati. Solnce zge. Odpiram oti
in vidim isto grmovje, isto nebd, samé pri dnevni
svetlobi. A glej, tu je moj sosed, Da, fo je — Tu-
rek, truplo, Kak velikan! In spoznam ga: to je
tisti...

Pred menoj lezi elovek, katerega sem jaz ubil.
Zakaj sem ga usmrtil ?

Tu lezi mrtev, krvav. Zakaj ga je prignala
usoda semkaj? Kdo je on? Morda ima tudi on,
kakor jaz, staro maler. Dolgo bode posedala zve-
cer pri vralih svoje uboge ilove koce in gledala
na daljni sever: ali ne prihaja 3e njen mili sin,
njen delavee in rednik.

Kaj pa jaz? Tndi jaz.. Jaz bi cel6 rad za-
menjal z njim. Kakd sreéen je on: nicesar ne sligi,
nicesar ne ¢uli ni bolecine ran, ni smrinega strahu,
ni zeje. Bodalo ga je zadelo naravnost v sree..
Na obleki je velika ¢rna reza; krog nje kvi. 7o
sem storil — jaz.

Tega nisem nameraval. Nikomur nisem hotel
ni¢ hudega, ko sem sel v boj. Misel, da bodem
tudi jaz pobijal ljudi, me je nekako zapustila.
Predoceval sem si samo, kaké postavim svoja
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prsa krogljam na razpolaganje. In 3el sem ler na-
stavil prsa.

Nu, kaj pa to? Bedak, bedak! A ta nesreéni
Felah (na njem je egiptovska uniforma) — fla je
e manj kriv. Predno so jih nalozili na parobrod,
kakor slanike v sod in odpeljali v Carigrad, on
niti slisal ni ne o Rusiji, ne v Bolgariji. Ukazali
so mu, naj gre, in on je sel. Ako bi pa ne sel,
bi ga mudili, in morda kak pasa bi spustil va-nj
krogljo iz svojega samokresa. Prehodil je dolgo,
tezko pot od Stambula do Rustuka. Mi smo na-
padli, on se je branil. Ko je videl, da smo mi
strasni ljudjé, ki se ne bojimo njegove patentovane
anglijske puske Pibodi in Marlini, da drvimo in
drvimo naprej, presinila ga je groza, Ko je hotel
ubezati, priskoeil je neki majhen tlovetek, katerega
bi bil lehko ubil z jednim udarcem svoje ¢rne pe-
sti, — in zasadil mu bodalo v srce,

Kaj je on kriv?

Kaj sem pa kriv jaz, dasisem ga ubil? Zakaj
me muéi zeja? Zeja! Kdo vé, kaj pomeni ta be-
seda! Niti tacas, ko smo &li skozi Romunijo in
prehodili v grozni &tiridesetstopinjski vrogini po
petdeset vrst na dan, niti tacas nisem Cutil tega,
kar ¢utim sedaj. Ah, da bi kdo prisel!

Toda, moj Bog, v oni veliki  steklenici bode
golovo voda. Treba se je spraviti do nje. A Kkaj
me bode to stalo! Vse jedno, ze prilezem.

In zatenjam lezti. Noge se vletejo, a oslabele

e
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roke jedva premikajo negibljivo telo. Do trupla je
¢ dva seznja *), a za me je to vet — ne veg,
ampak hujsi — nego deset vrst. Vendar treba lezti.
Grlo gori, pete me, kakor ogenj. Toda brez vode
bi prej umrl. Vendar, morda.....

In lezem dalje. Noge se zatikajo na zemlji,
in vsako kretanje provzrocuje nestrpne bolegine.
Stokam in kri¢im, a vendar lezem. Naposled, evo
me, evo steklenice v njej pa voda in kako mnogo!
se mi zdi, da pol steklenice. O vode bode dovolj
dolgo..... do smrti!

Ti, moja zrtva, me resis!

Podprl sem se na jeden lakl in zatel odma-
gevati steklenico, a nakrat sem zgubil ravnovesje
in padel z oblicjem na prsa svojega spasilelja. Od
njega se je culil ze silen smrad.

Napil sem =e. Voda je bila gorka, a nepokvar-
jena, in vrhu tega bilo je je mnogo. Se nekoliko
ze prezivim. Spominjam se, kako je receno v ,Fi-
zijulogiji vsakdanjega zivljenja*, da brez jedi zivi
clovek vee, kakor jeden teden, da ima le vodo. Ta
je tudi povest o nekem samomorileu, kateri se je
usnirtil z gladom. Zivel je prav dolgo, ker je pil.

Nu, pa kaj? Ako prezivim Se kakih pet, sest
dnij, kaj bode iz tega. Nasi so odsli, Bolgari so se
razsli, Ceste ni blizu, treba bo — umreti. Samo
mesto tridnevnega boja s smrtjo, se bodem mucil

*) Ruski seZenj meri 2:13353 m., vrsta pa 500 geZnjev.
Op. prel.
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ves teden. Ali ni boljse, da se kon¢am ? Pri mojem
sosedun lezi puska, izvrstno anglesko delo. Treba le
roko stegniti; potem — le jeden hip in vsega bo
konec. Patron se valja tukaj cel kup. Vseh ni mogel
postreljati.

Naj se lorej koncam, ali — cakam? Cesa?
Resenja? Smrti? Naj li cakam, dokler pridejo Turki
in zactnejo dreti kozo z mojih ranjenih nog? Boljse,
da sam.....

Ne, ni treba zgubljati poguma: boriti se ho-
tem do konca, do zadnjih sil. Saj, ako me najdejo,
sem resen. Morda so kosti nedotaknene; potem se
ozdravim, Zagledam domovino, mater, Maso.....

Bog ne daj, da bi izvedeli vso resnico! Naj
mislita, da sem ubil na mestu. Kaj bode, ko izvesta,
da sem se mueil dva, tri, stivi dni!

V glavi se mi vrti; moja pot k sosedu me
Jje popolnem izmucila. In tu e ta grozni smrad!
Kako je poérnel.... kaj bode z njim jutri ali poju-
tranjem. In sedaj lezim tu samo zalo, ker ne mo-
rem drugam. Oddahnem si in polezem na prejinje
mesto; vendar, veter pihlja od tam, in ta bode
odnasal od mene smrad.

Lezim v popolni onemoglosti. Solnce mi pri-
peka v obraz in roke. Pokriti se nimam s ¢em. Da
bi bila vsaj no¢ kmalu: ta bode menda druga.

Misli se mesajo in jaz se zgubljam.

Spal sem dolgo, ker, ko sem se zbudil, bila
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je ze not. Vse, kakor prej: rane bolé, veliki sosed
lezi nepremi¢no,

Nisem si mogel kaj, da ne bi mislil o njem.
Ali sem mari zato zapustil vse milo in drago ter
gel séin tiso¢ vrst dale¢ v gladu in potu; ali mari
naposled lezim sedaj v teh mukah samo zato, da
je ta nesreénez koneal ziveli? Sem li morda storil
kaj koristnega za vojno stvar, razven lega nmora?

Umor, umor..... In kdo je storil to? Jaz!

Ko sem ukrenil, da pojdem v boj, me nista
pregovarjali mati in Maga, dasi sta plakali. Ker me
je ideja oslepila, nisem videl teh solz. Nisem mislil,
(a sedaj razumem), kaj sem storil z bitjem, ki mi
je tako bliznje.

Naj se li spominjam tega? Kar je minilo, se
vet ne zgodi,

A kako ¢udno so se vedli nasproli mojemu
postopanju mnogi znanci. ,Nu, bedak! Gre, pa ne
vé eemu!* Kako so mogli to govorili? Kako se
strinjajo take misli z njihovimi nazori o hrabrosti,
ljubezni do domovine in drugih takih reteh? Saj
so pat lehko opazili v meni vse to junastvo. In
kljubu temu sem jaz — ,bedak®.

In grem v Kisinev; na-me devajo teleénjak in
druge vojne priprave. Na tisotine jih gre z menoj,
med katerimi se jih morda nekaj nabere, kateri
gredo rajse, kakor jaz. Drugi bi ostali doma, ako
bi smeli. Vendar tudi oni gredé, kakor mi, iz
zavednosti*, hodijo tiso¢ vrst dale¢ in se bojujejo,
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kakor mi, ali morda se boljse. Oni izvriujejo svojo
dolznost, ne gledé na to, da bi takoj pustili vse
in &li, — ako bi le smeli.

Popihljal je oster jutranji vetric. Grmovje je
zasumelo, vzprhnila je na pol zaspana plicica.
Zvezde so obledele. Temno -sinje nebé je postalo
sivo in prevleklo se s tenko meglico; siv mrak
se je vzdigoval z zemlje. Napoeil je tretji dan mo-
jega... Kako bi to imenoval ? Zivljenje 2 Smrtni boj?

Tretji... koliko jih %e ostaje ? Na vsak naéin —
malo. Popolnem sem oslabel in zdi se mi, da se
niti premakniti ne morem od trupla, Kmalu bodeva
jednaka in ne bodeva neprijetna  drug drugemu.

Treba, da se napijem. Trikrat na dan bodem
pil: zjutraj, opoludne, zveter.

Solnee vzhaja. Veliki krog njegov, ves prese-
kan in razdeljen s érnimi vejami grmovja, je rded,
kakor kri. Danes bode menda vro¢e. Kaj bode pa
s teboj, sosed moj? Ze sedaj si grozen.

D4, bil je grozen. Njegovi lasje so zateli iz-
padati. Njegova po naravi ¢rna koza je obledela
in permenela; napihneno obli¢je jo je tako na-
tegnilo, da je poeila za uSesi. Tu so mrgoleli ¢rvi,
Noge v trevljih so otekle in pri zaponkah &revljev
so se izpahavili veliki mehurji. Vse truplo je grozno
oteklo. Kaj pa naredi danes solnce z njim?

Neznosno je lezali takd blizu njega, Proé
moram, naj me stane, kar ho¢e. Toda, mi bode li
mogoce ? Roko se lehko vzdignem, o’masim ste-

=
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klenico in se napijem; toda — premaknili svoje
tezko, nagibljivo telo? Vendar se hotem premikati,
¢e prav po malem, ¢e prav vsako uro pol koraka.

Vse jutra je minilo pri tem mojem premika-
nju. Boledina je velika, a kaj mi je to sedaj? Jaz
Ze.ne poznam vee¢ in ne morem si veé predsiaviti
cutov zdravega ¢loveka. Celo nekako naucil sem
se na bolecine.

To jutro sem odlezel kaka dva seznja in
dospel na prejsnje mesto. A nisem dolgo uzival
svezega zraka, ako sploh more biti svez zrak kakih
Sest korakov od gnijotega trupla. Veter je popihal
na drugo stran in iznova se je razsiril do mene
tako hud smrad, da wi je bilo kar slabo. Prazen
zelodec se je kreil s hudimi bole¢inami, ves drob
se mi je preobracal. A smradljivi, okuzeni zrak
kar drvi na-me.

Obupavali zatenjam in plakati.

Ves razbil in omamljen lezal sem skoro v
nesvesti. Nokrit......... me li ne vara razburjena
domislija? Zdi se mi, da ne. Dd, lo je — govor-
jenje. Konjskih kopit teptanje, elovesko govorjenje,
Skoro sem zaklical, vendar sem se vzdrzal. Kaj pa,
te so to Turki? Kaj potem? Tem mukam pridru-
zijo se Se druge, groznejse, da kar lasjé stojé po
koncu, $e ko se o njih le ¢ita v ¢asnikih. Odero
mi kozo, podpalijo mi ranjene noge... Kaj. ¢e bi
bilo samo to; a izmislijo si e kaj drugega. Ali ni
boljse, da kontam svoje zivljenje v njihovili rokah,
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kakor da umrem tukaj? Kaj pa, ako so lo — na-
§i? O, nesrecno grmovje! Zakaj si napravilo krog
mene tako gosto ograjo? Kar ni¢ ne vidim skozi;
samo na jednem mestu odpira mi nekako okence
pogled v daljno globino. Tam je menda potodic,
iz kalerega smo pili vodo pred bojem. Dd, cez
polocit je tudi polozena mesto mosta velika kame-
nita plosta iz pestenika. Gotovo pojdejo ez -nj.
Govorjenje je polihnilo. Slisati ne morem, kak je-
zik govoré: tudi posluh mi je oslabel, Za Boga!
ako so to nasi.. Poklitem jih, saj bodo slisali tudi
do potoka. To je boljsi, kakor da pridem basibo-
zukom v kremplje. Kako, da ne gredé lako dolgo?
Nestrpnost me muei; niti smradu ne eutim, dasi
ni ni¢ boljse.

In nakrdt prikazejo se kozaki pri prehodu cez
potok ! Temno - sinja obleka, rdete pgoge pri hla-
cah, sulice. Bilo jih je pol stotnije. Pred njimi
jezdi na prekrasnem konju ¢érnobrad castnik. Ko
je teta prekoracgila potok, obrnil se je ta nazaj in
zakrical :

.V dir, naprej!*

— Stojte, za Boga! Pomagajte, pomagajte,
bratje! kri¢im; a topot ¢&ilih konj, Zvenketanje sa-
belj in sumno kozasko govorjenje je glasnejse od
mojega hripanja — in ne sligijo me!

O, nesrecnez!.. V onemoglosti padem na tla
in zatenjam plakati., Steklenica se je preobrnila in
iz nje tete voda, moje zivljenje, moje resenje,
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moje odlaganje smrti. A to zapazujem e le tedaj,
ko je ostalo v njej samo kakega pol kozarca vode,
a druga je stekla v Zejno, suho zemljo!

Ni mi moti opisati strahu, ki me je pretresel
pri tem groznem dogodku. Lezal sem nepremiéno
z na pol zaprtimi o¢mi. Veter je pihal sedaj sem,
sedaj tja, sedaj prinagal mi svez in ¢ist zrak, se-
daj zopet smrad. Kaké strasen je postal ta dan
moj sozed, ne morem povedati, Ko sem odprl ot
in pogledal nanj, me je bila kar groza. Lic Ze ni
imel vee, zlezla so s kostij, Oni stragni, veeni smeh
zdel se mi je tako zopern, tako grozen, kakor nik-
dar prej, dasi sem imel veckrat v rokah lobanjo
in pripravljal cele glave. Ta skelel v vojaski opravi
s svellimi gumbi me je kar prelresel. [To je vojna,
sem pomislil. — To je njena slika*,

Solnee pa pece in priziga, kakor prej. Moje
roke in moja lica so Ze davno ozgana. Vso vodo,
kar jo je ostalo, sem izpil. Zeja me je tako mucila,
da sem ukrenil izpiti par kapljic, a v dusku pozrl
vso. Ah zakaj nisem poklica! kozake, ko so bili
tako blizu! Ako bi tudi bili Turki, bilo bi vendar
boljse. Mueili bi me jedno, dve uri, a sedaj niti
ne vem, koliko ¢asa se bodem moral tukaj valjati
in mueiti. Mati, draga mati! Pulila si bodes sive
lase iz glave, bila z njo ob steno, proklinjala dan
mojega rojstva in ves svet, ker si je izmislil vojno
v trpljenje ljudij!

Morda pa ti in Maga ne izvesta o mojih mu-

15



kah., Z Bogom mati, z Bogom nevesta moja, i
ljubezen moja! Ah, kaké je tezko, kako hudo!
Sree mi nekaj stiska.

Zopet oni beli psicek! Vralar se ga ni usmilil,
udaril z njegovo glavo ob zid in vrgel v jamo,
kamor se medejo smeli in vlivajo pomive. A bil je
ge ziv in mueil se ves dan. Jaz sem pa Se ne-
srecnejsi, ker se mucim cele Lri dni. Julri bo ¢elrli,
potem peli, Zesti. . ... Smrt, kje si? Pridi, pridi!
Vzemi me ! 5

A smrt note priti in me vzeti. Lezim- v tej
stragni vro¢ini in nimam niti pozirka vode, da hi
osvezil ragpaljeno grlo, in ono truplo me okunzuje.
Popolnem je razpalo. Nebrojno ¢rvov je na njem.
Kako mrgolijo! Ko njega oberejo in ostanéjo samo
kosti in obleka, tedaj pride name vrsta. Tudi jaz
bodem tak.

Mine dan, mine no¢. Vedno isto. Zjulraj isto-
lako. Mine se jeden dan.

Grmovje se premice in Sumi, kakor da se
tiho razgovarja, ,Tudi (i umres, umres, umres*,
gepece na jedni strani. ,Ni¢ vee¢ ne bo3 videl svo-
jih!* odgovarja grmovje na drugi strani,

— ,Tu jih 3¢ opazis ne!* razlega se glasno
blizu- mene.

Jaz se kar tresem, a nakrit se zopet zave-
dam. Iz grmovja gledajo ma-me drobne, plave o¢i
nasega poddesetnika Jakovljeva,
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— Lopate! kri¢gi on. — Tu sta % dva, na3
in njihov!

— Ni treba lopat, ni me f(reba pokopavali,
Jaz sem ziv! hotem zakricati, toda samo slaboten
stok zmuzne z mojih opetenih ustnic.

— Za Boga! Saj paé ni ziv? Gospod lva-
nov! Fantje, naglo sem, nad gospod je ziv! Pokli-
¢ite zdravnika!

(lez nekoliko trenutkov vlivajo mi v usta vodo,
zganje in $e nekaj, Potem izginjuje vse,

Zmerno se tresejo in dvigajo nosilnice. To
zmerno dviganje je vzrok, da dremljem,. Casih se
vzbujam, easih zopet zgubljam. Prevezane rane me
vee ne bolé; nekako. neizmerno blagodejno ¢uvstvo
razliva se mi po vsem telesu, .,

Sto-0-0j! Spu-u-useaj! Celrta prememba
k nosilnicam! Primi, vzdigni, naprej!

Tu je poveljnik Peter Ivanovié, nas lazarelni
castnik, jako dober, visok in suli ¢lovek. Ta je tako
visok, da neprestano vidim njegovo glavo z redko,
dolgo brado in pleca, dasi nesejo nosilnice na ra-
menih &livje veliki vojaki.

Peter Ivanovie! Sepetem jaz.

Kaj, ljubeek 2 odgovarja Peler Ivanovi¢ in se
pripogne k meni.

Peter Ivanovie, kaj vam je rekel zdravnik ?
Ali umrem kmaln?  ~

Kaj vam ne pade v glavo, Ivanov! Vi pa¢ ne
umrete, saj imate vse kosti cele, da, celo zile so

15*
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nedotaknene. Kaka sreca! A kakd ste preziveli tri
dni in pol? Kaj ste jedli?

Nicesar.

A pili?

Turkn sem vzel steklenico. Peter Ivanovie,
sedaj ne morem ved govoriti. Poslej.

Nu, Bog z vami, ljubéek, le spite.

Zopel spanee, nezavest, ., .

Prebudil sem se v divizijskem lazaretu. Pri
meni stojé zdravpiki, usmiljene sestre, in razven
njih vidim %e znano mi lice znamenitega petrograj-
skega profesorja, ki se je naklonil nad mojimi no-
gami. Njegove roke so krvave. Ukvarja se nekoliko
¢asa z mojimi nogami in pravi:

Mladeni¢, resil vas je Bog! Zivi ostancte.
Jedno nogo smo vam odrezali, pa kaj, to je —
malenkost. Ali morele govorili ?

Govoril sem lehko in pripovedoval jim vse,
kar je tu napisano.

P 08 |



Y. M. Gargin.

Vsevolod Mihajlovie Garsin se je porodil
2. (14.) svecana 1855. lela v vasi svoje babice, v
Bahmutskem okraju Jekaterinoslavske gubernije. Tu
je prezivel prvo mladost. Potem je stopil na nek-
danjo sedmo gimnazijo v Petrogradu in koncal jo
leta 1874. Po dovrsenih gimnazijskih naukih se je
posvelil rudoznanstva in stopil na rudarsko aka-
demijo. Tu je bil dve leti, kar poti glas o bol-
garski vojniv Garsin opusti %olo in stopi kot prosto-
voljec v vojsko. Od Kizgineva do Sistova hodil je
Garsin pes, bil ranjen v nogo v boji pri Ajasljaru
in sploh izkusil vso grozo vojne. A bil je v boji
hraber in tako pogumen, da je bil pohvaljen in
imenovan castnikom. Kmalu je pa ostavil vojasko
sluzbo in vpisal se na jezikoslovno fakulteto petro-
grajskega vseucilisca.

Ze na gimnaziji bil je V. M. Garsin melanho-
liten, a SL‘;hij se je spremenila ta melanholija v
resno psihicno bolezen. Leeil se je na psihijatrieni
kliniki harkovskega vseueiliséa in v petrograjski
bolnignici dra. Frey-a. Leta 1880. prigel je sicer k



zavesti, a sledovi so ostali v njem. — Tesnoba in
oloznost ponavljali sta se mu vedno od leta do leta,
kar ga je zelo zadrzevalo v pisateljevanji. In to ga
je spravilo v grob. Zjulraj 19. (31.) susca sel je
skrivaj iz svoje sobe in vrgel se v votlino, ki je
bila zraven okroglih stopnic. Z zlomljeno nogo so
ga nesli v bolnignico, kjer je bil v nesvesti skoro
pet dnij in umrl 24, sufca (5, aprila) 1888. leta.

Na knjizevno polje je stopil V. M. Gargin leta
1876, z brezimno povestjo. Bil je sotruwdnik libe-
ralnega® tabora, a tega tabora nazori niso kaj
vplivali na-nj, V svojih spisih je pravi realist, a
vedno je poznal mero, da ni zagazil v naturalistiko,
vedno je ostal umetnik, ki razume, kaj je lepo.
warginove povesti so resniene, njih snov originalna,
cuvstva v njih —- iskrena, goreta, a ve¢inoma brez
efeklov. .. N. Tolstoj bil je Garsinu vzor. Poseben
viis napravila je na-npj Tolsléga: ,Vojon i Mir;
zalo so posebno zive in polne pravega dramalizia
njegove povesti, v katerih rise vojno zivljenje. Jedna
iz -med teh je tudi prevedena pripovedka,

Splogno zanimanje vzbudil je V. M. Garsin
na knjizevnem polji se le s prevedeno pripovedko
Yernpe e (Stivi  dni), katera je bila natisnena
leta 1877. Razven napominane pripovedke ome-
nimo naj Se sledece, katere je spisal poslej: 1lpo-
nemecrsie  (Proisgestvije), Tpyen (Trus), DBerphua
(Vstrega), Houn (Noe), Xyommnsn (Hudozniki), At-
talea princeps, To, uero me Ouuio (To, Eego ne bylo),



dannera pagosaro Msanosa (Zapiska rjadovago Iva-
nova), Kpacusit npbroks (Krasny) cvelok) Meaphin
(Medvadi), Hagemaa Hugoraesna (Nadezda Nikola-
jevna), Crasamic o ropiows Arrel (Skazanije o gor-
dom Aggeje), Cnrnaan’ (Signal) in  druge, kakor
tadi-celo vrsto razlicnih sestavkov. Bil je torej
jako plodovit, le 7zal, da je tako hitro umrl. Pa
Slovani imamo %e tako sreco !
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